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Az önműködő egyensúlyozás. 

Most, amidőn a dinamikus repülés már 
nem iíluzóris vágy, hanem gyakorlati 
tény, annak még egy igen fontos és nél-
külözhetetlen főkelléke vár megoldásra, 
mely nélkül a repülés nyaktörő mutat-
vány s addig megbízható, rendes közle-
kedési tényező nem lehet; ez az automa-
tikus stabilizáció. Ennek hiányát és szük-
ségességét a rövid idő alatt rohamosan 
szaporodó s legtöbb esetben a vezető 
halálával végződő zuhanások igazolják. 

A megoldást késlelteti az eddig felvett 
s most is folytatott téves irány, melylyel 
a természet által adott utat követik s 
annak tökéletes alkotású gépét, a mada-
rat, a kivihetőségig hűen igyekeznek kopi-
rozni és mégis annak legfontosabb szer-
vét, az érzékkel biró kormány, illetve 
egyensúlyozó mechanizmusát képesek a 
legkevésbé megbízhatóan és eredmény-
nyel érvényesíteni, éppen a szigorúan 
betartott téves irány miatt. 

Pedig a technika és mechanika eddigi 
alkotásai a szárazon és vizén haladó 
gépek, világosan mutatják az eredeti és 
másolt szerkezetek kivitele közötti kény-
szerkülönbséget, eltérést, — holott ezek-
nél a helyváltoztatással kapcsolatos egyen-
súlyozás kérdése közei sein élesedik ugy 
ki, mint éppen a légi jármüveknél, — s 
ez határozottan igazolja azt, hogy a mos-
tani rendszer iránya téves és racionális 
átalakítást tesz szükségessé, a könnyű és 
egyszerű megoldás érdekében. 

Hasonlítsuk össze a természet és tech-
nika vonatkozásban lévő repülőszerke-
: eteit: 

A természet tökéletes repülőgépe a 
madár, melynek összetett mozgású szárny-
Működését a komplikált és súlyos szer-

irta: ifj. ő s Lajos. 

kezetet igénylő mechanismns nem engedi 
kopirozni. E miatt kénytelen a technika 
a természet ökonomikus munkájának után-
zásától eltérni s a madár vitorlázásához 
hasonló, de nagy erőt igénylő merev 
siklólebegési átvenni. Ennek mechanikus 
kormányzását szintén a természetből át-
vett — érzékkel biró — segédkészülék 
szerkezetének mintájára, — de érzék nél-
kül eszközli. Természetesen e miatt a 
vezető állandóan ki van szolgáltatva a 
szeszélyesen változó irányú és erejű lég-
áramlatok, gyakran végzetes kényének, 
mit a számtalan, látszólag kedvező időben 
történt repülések közbeni, nagy gyakor-
lattal biró mesterek, váratlanul bekövet-
kezett zuhanásai igazolnak. 

A siklólebegés, vagyis a gépsárkány-
repülés egyensúlyozására irányuló összes 
eddig szerkesztett és alkalmazott automa-
tikus készülékek eredménytelenek voltak, 
bár elméletileg minden követelménynek 
megfeleltek. 

Ugy az ilyen irányú kísérletek meddő-
sége, mint a gépsárkányok egyéb telje-
sen kiküszöbölhetetlen hátrányai, — ne-
vezetesen az indulási, ilktve kifutási nagy 
gyorsasághoz szükséges szabad terephez 
való kötöttsége, a lebegésbentartáshoz 
nélkülözhetetlen állandó egy irányú gyors 
menetsebesség, a tetszés szerinti helyből 
való vertikális felemelkedés és egy hely-
ben való lebegés megvalósithatatlansága, 
— még az esetben is kétségessé teszi 
praktikus használhatóságukat, ha a leg-
jobb kilátással kecsegtető, egyszerű szer-
kezetű, gyroskop alkalmazása a gépsár-
kányokon lehetővé válna. 

A gyroskop, — mely az általánosan 
ismert játékpörgettyü elvén alapszik, áll 

egy egyszerű függőleges tengelyű lend-
kerékből, — a legtökéletesebb automati-
kus stabilizátor; ugyanis gyrs forgás 
következtében a föld vonzóere; .-t parali-
zálja az egyenletesen fellépő centrifugális 
erő s ennek következtében azt áiiandóan 
horizontális helyzetben tartja; erőszakos 
kimozditás esetén, a nehézségi és centri-
fugális erők összjátéka, eredeti helyzetét 
ismét elfoglalni kényszeríti. De mert ezen 
szerkezet használhatósága éppen átmérő, 
suly- és a fordulatszám emelése által nő, 
sajnos, e miatt, mint különálló szerkezet, 
az aeroplánoknál nem használható. Pedig 
ezek dacára éppen egyszerűsége és ön-
működő munkája folytán megérdemli, 
hogy vele behatóbban foglalkozzunk s 
ezen fontos munkára alkalmazzuk és elő-
nyeit, hátrányai elhagyásával kihasznál-
juk, az eddigi helytelen sárkányrendszer 
célirányos módosításával. 

A gépsárkányok összes fogyatkozásai-
val szemben éles ellentétet képeznek a 
csavarrepülők, mert ezek az előbbiek 
összes nélkülözött fontos kellékeit birják. 
A mai helicopterek egyedüli nagy hát-
ránya az emelő, illetve tartócsavarsikok 
kis felülete, mely nagy géperőt igényel s 
üzemzavar esetén a zuhanástól nem men-
tesít, ez utóbbi a külön fékező sikok 
kontemplálását tette szükségessé, mi ter-
jedelme s főleg súlytöbblete miatt is, a 
rendszer rovására válik. Mindkét hátrány 
igen könnyen, számbavehető technikai 
akadály nélkül, kiküszöbölhető oly mó-
don, hogy a csavarfelületeket hasonlóan 
a sárkány tartó síkjaihoz, a terheléshez 
arányosan viszonyítva, megfelelően meg-
nagyítjuk ; ezzel a gépet a zuhanástól 
mentesítjük és a motorikus hajtóerőben 
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is nyerünk, mert egyforma támadási 
szöggel biró két különböző nagyságú 
tartófelületnél, egyenlő suly emelésére a 
nagyobbik kisebb haladási gyorsaságot 
és kevesebb motorikus erőt igényel, mint 
a kisebbik, mert ennek ahhoz nagyobb 
gyorsaságra van szüksége, mivel a lég-
ellentállás a sebesség négyzetével nő, 
tehát több erőt is fogyaszt. 

Ezen szabály egyformán vonatkozik 
ugy a sárkány, mint a csavarrepülö síkjaira. 

A felsoroltakon kivül még szintén hát-
rányára tudják be a csavarrepülő rend-
szernek, az erőátvitelhez szükséges közlő-
műveket, komplikáltnak, súlyosnak és erő-
pocséklónak tartják, pedig semmivel sem 
szükséges hozzá nehezebb és bonyolul-
tabb szerkezet, mint például a Wright 
bipláné, mi tudnivaló, elsőrangú alkotás 
és számbavehetőbb erőveszteséget sem 
okoz; azon fontos tulajdonságot azonban, 
hogy egy emelőcsavar egyúttal gyrosko-

pikusan is mőködik, nem értékelik, pedig 
ez megfontolandó tény és könnyen bizo-
nyítható, még csavarrepülőgép sem szük-
séges hozzá, elég egy kis ca 10—20 cm. 
átmérőjű, fémlemezből kivágott, kétszárnyú 
csavar, ami mint gyermekjáték is ösme-
retes, ha ezt ca 40—50° elhajlással fel-
eresztjük akár csendes, akár szeles idő-
ben, látni fogjuk, hogy milyen biztosan 
és simán tér át, legrövidebb uton, a 
függőleges irányba. A felsorolt tényekből 
most már önmagától alakul ki a szükség-
kivánta gép, tökéletes automatikus stabi-
lizációval, helyből való sima, lökésmentes 
emelkedéssel és ereszkedéssel, egy hely-
beni lebegéssel s tetszésszerinti haladó 
sebességgel. Ugyanis a két rendszert 
egyesitjük akként, hogy a sárkány nagy 
felületét átvisszük a csavarra, mi ezáltal 
súlyban és átmérőben nőve, mint gyros-
kop is hathatósan érvényesül. 

Ezen állításaim az elméletnek az eddigi 

gyakorlati tényekkel való összehasonlítá-
sából szűrődött le s ennek helyességét, 
a hosszú éveken át folytatott fáradságos 
és költséges, előbb kicsinybeni, aztán 
nagybani kísérleteim, igen jó eredmény-
nyel igazolták s sajnos, anyagi erőm tel-
jes kimerülése miatt nem tudom azt tel-
jesen befejezni és végérvényesen, biztos, 
nyilvánosan bemutatható repüléssel iga-
zolva, bizonyítani. Saját tapasztalataim 
nyomán szerzett állitásom mellett bizo-
nyít azon tény is, hogy külföldi konstruk-
tőrök a legnagyobb kitartással ragaszkod-
nak a helikopterhez s a szakegyesületek 
is fokozottabb érdeklődéssel fordulnak 
ezen rendszer felé. 

Eddigi visszamaradásuk csakis a kellő 
tőke hiánya miatt történt, mi, ha rendel-
kezésükre fog állani, az eredmény, teljes 
megoldási sikerrel, nem fog késni és 
ezzel együtt, busás haszonnal térül meg 
a befektetett tőke is. 

A legtöbb automobilista szerzett már 
kellemetlen tapasztalatokat az acetylen-
iámpáinál, melyeknek oka mindig a lám-
pák tökéletlen tisztításában vagy helytelen 
töltésében rejlett. Hogy az acetylen-lámpát 
jókarban és világitóerejének teljességében 
tarthassuk, annak első feltétele, hogy 
minden töltésnél friss vizet adjunk a víz-
tartóba, nem pedig, hogy egyszerűen pó-
toljuk a már elhasznált vizet. Tegyünk 
friss carbidot a fejlesztőbe és tisztítsuk 
meg az előző töltés maradványaitól, a 
lerakódott üledéket mossuk ki és szárítsuk 
ki a fejlesztőt, mielőtt friss carbidot 
teszünk bele. Az égőt is tartsuk tisztán, 
mit legkönnyebben ugy érünk el, ha 
szódaoldatba mártjuk és utána alkoholban 
vagy benzinben megmossuk. Az apró 
lyukakat vékony drótszállal tartsuk tisztán 
s utána egy pneumatic-szivattyuval fujtas-
sunk át rajta levegőt, miáltal az esetleg 
lerakódott szénrészecskéktől tökéletesen 
kitisztíthatjuk a finom nyílásokat. Igen 
gyakran megtörténik, hogy ilyen dróttal 
való tisztításkor egy darab beletörik az 
égőbe, ilyenkor a pneumatic-szivattyuval 
próbáljuk meg a drótszilánkot kiszívni, 
ha ez sem sikerül, tegyük az égőt egy 
pohárba, melyet félig töltünk meg vízzel 
s melyhez egy evőkanálnyi sósavat adunk, 
egy óra alatt a drót feleldódik, utána 
vizben, melybe egy kevés mosószodát 
teszünk, jól kimossuk, a szóda a 
steatit pórusaiban levő sav semlegesité- l. 
sére szolgál. 

Az acetylen-lámpákról. 

A fejlesztő legcsekélyebb tisztátlansága 
a lámpa világító erején boszulja meg ma-
gát. A carbid, feltéve, hogy a fejlesztő 
légmentes és nincs használatban, baj 
nélkül maradhat benne, de ha a haszná-
latban volt, a fejlesztőt ki kell tisztítani, 
különben a por eltömi a gáznyilásokat, 
sőt esetleg a vizszelepet is és az elbom-
lott carbidmaradék tönkreteszi a rézből 
levő tartót. A fejlesztő szétszedésekor 
töltsük a megmaradt carbidot egy öreg 
szitára, hogy a felhasználatlan carbidot 
visszanyerjük. A fejlesztőt a carbidtartóval 
együtt pedig tegyük egy dézsa vízbe, 
melyben egy félórát állni hagyjuk s utána 
egy kefével megtisztítjuk. 

Manapság az automobilokon az acetylen-
fejlesztő rendesen egy csinos ládácskába 
zárva, a fel hágó-deszkára van szerelve, 
épp azért igen ki van téve az időjárás 
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szeszélyeinek, melyből nemez- és hővédő-
anyag izolálással óvjuk meg a fagyokozta 
megrepedéstől. Minden automobilista ügyel, 
hogy a vízhűtője a hideg időben, külö-
nösen ha a garage nem fűthető, éjjelre 
kiüríttessék, de igen gyakran megfeled-
keznek az acetylen-lámpák víztartóiról, 
melyek épp ugy megrepednek a fagyástól, 
különösen akkor, ha teljesen megvannak 
töltve. Ezért ajánlatos, hogy hideg időben 
működtessük a lámpát, mert az acetylen-
fejlesztéssel járó hőfejlődés megóvja a 
fejlesztőben levő vizet a megfagyástól, 
vagy pedig csak közvetlenül a használat 
előtt töltsük a vizet a tartóba. 

A nedves acetylengáz azon tulajdon-
sága, hogy megtámadja a fémeket és 
azokkal robbanóvegyületeket képez, már 
rég foglalkoztatja a kémia embereit, ezért 
ajánlatos az acetylengáz vezetésénél minél 
kevesebb fém szerelését használni, belül 
zománcozott acélcső veszély nélkül alkal-
mazható, de legcélszerűbb az erős gummi-
cső a gáznak az égőkig való vezetésére. 

Egy vörösréz gázvezetékkel ellátott 
kocsi csövei egy alkalommal eldugultak 
egy kemény, fekete, szénszerü anyagtól; 
a csöveket leszerelték, hogy az anyagot 
kiégessék belőle. A forrasztólámpa mele-
gétől az anyag felrobbant és szétvetette a 
rézcsövet és csak szerencséről beszélhe-
tett a tulajdonos, hogy nagyobb baleset 
nem történt, bár a nyílások csak 3 
miliméteresek voltak, a robbanékony anyag 
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oly mértékben rakodott le a csövekben, 
hogy -gy acéltűvel sem lehetett beleszúrni. 

P: amerikai újság, a „The Motor" 
ajánlj:' liogy különösen ködös időben 
ajáülaios az acetylenlámpák vizében bizo-
ny! :s érnek sóit oldani, melyek azután a 
Ián . a fémet jellemző szinre festik, 
me!v zines fény — különösen a sárga— 
sokkéi inkább áthatol a sürü ködön. 
Ezc irányban folyt kísérletek teljesen 
negatív eredményt adtak és a kísérleti 
lámpa fényében a fejlesztővizben oldott 
bárium, strontium és nátrium spectruniá-
nak még nyomait sem sikerült felfedezni, 
még a legkitűnőbb spectroskóppal sem. 

Egy villamos kiskocsi. 

Kétségtelen, hogy az elektromobil zaj-
talan és szagtalan működése pax excel-
lence városi kocsivá predesztinálják. Ennek 
dacára az elekíromobilok nem terjednek 
annyira a városi forgalomban, amint azt 
várni lehetne. A különös jelenség okát 
könnyen kitalálhatjuk, mihelyt a mai 
elektromobilok szerkezetét nézzük. E ko-
csik egy benzines túrakocsik erőteljes al-
vázával s ennek megfelelő nehéz sulylyal 
birnak, aminek következtében nagy pneu-
matik és áramfogyasztás lép fel. A tapasz-
talt hiányokon akar a Berliner Elektro-
mobil Fabrik (röviden BEF) egy könnyű 
kiskocsi szerkesztése által segíteni, amely 
kiskocsik magyarországi vezérképviseletét 
a Róka és társa jóhiril budapesti cég (VI., 
Liszt Ferenc-tér 18.) vállalta el. 

A kis BEF kocsik összes személy- és 
teherszállító típus • ngerelt acélalvázra 
vannak építve 0- iig a háromkerék-
rendszer alkalmazásával. A háromkere-
küeknél eddig ml mázott csőalvázzal 
szemben ez az a!... i forrasztási helyek 
teljes kiküszöbölt:; ital tűnik ki, miáltal 
a tartósság lényegesen megnövekedett. 

20 kilométeres sebességgel járni. A mo-
tor s igy természetesen a kocsi sebessége 
csökkenthető a járó ember sebességéig. 
A motor járása teljesen zajtalan s e tu-
lajdonságával felette áll a legtöbb benzin-
motornak. 

A motor rendkívül üzembiztos és tiszta, 
szerelésre tehát a legritkább esetben van 

BEF szállítókocsi. 

A gép legfontosabb alkatrésze termé-
szetesen a motor, amely függőleges mo-
tortengelyen van az elölső kerék villájára 
szerelve. A főáramkörű motor normálisan 
11 2 lóerőt és maximálisan 4 lóerőt fejt ki 
s ezzel képes az összes normális utemel-
kedésekkel megküzdeni cs sik területen 

szükség, miért is a kocsitulajdonos ön-
maga vezetheti kocsiját anélkül, hogy öl-
tözetében valami kár esnék, mivel a gé-
pezettel sem menetközben, sem előbb, 
sem utóbb, nem kell törődnie. Ez a tulaj-
donság különösen orvosoknál és ügyvé-
deknél játszik szerepet, akik foglalkozásuk 

lap Benz iomokilpr r.-l Jiiesl 
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\(i 20 HP legelőnyösebb és legjobban bevált városi és turaautomobil \j/ 
\|/ 30 HP I W 
\t/ 35 HP W 
W 45 HP legkedveltebb tura- és utazóautomobilok V|/ 
W 55 HP W 
W 60 HP 1 W 
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egyszerű, liogy semmiféle gyakorlatot sem 
igényel. Az akkumulátor battéria, mely el-
helyezése folytán különben a kocsi oly 
rendkívül stabilis, hogy még kissugaru 
fordulóknál és gyors menetnél sem for-
dulhat fel. Az áram bekapcsolása egyszerű 
emeltyű elmozgatással történik. 

A BEF kocsi négy előremeneti és há-
rom hátrameneti sebességgel bir és ezek 
minden fogaskerékáttétel nélkül kapcsol-
hatók s igy a sebesség változtatása is 
rendkívül simán és egyszerűen történik. 

Az abroncsok 700X 80-as Continentál-
abroncsok, amelyek a csekély megterhelés 
mellett legalább 15,000 kilométernyi uta! 
birnak el. 

A motor hajtóerejét egy 20 cellás 2'2 
voltos akkumulátor szolgáltatja, amely 
80—90 kilométeres akcióradiust biztosit 
a személykocsiknak és 60—70 kilométe-
rest a teherkocsiknak. 

Igen érdekes adatokat tartalmaz a ren-
tabilitási számítás, amelyből a BEF ko-
csik csekély üzemköltségei tűnnek ki. E 
számítás alapjául 300 üzemnapot veszünk 
egy évre á 80 kilométert. A battéria töl-
tése 825 kilowattórát igényel á 25 fillér, 
vagyis 80 kilométerenként 2 korona és 
kilométerenként 2'5 fillér. 

Az amortizáció évente a kővetkező: 
A battéria (960 kor.) árának 

311 -a . ... - ... 288 kor. 
Az alváz és motor amortizációja 

az érték 15°/o-al (2400 kor.) 360 „ 
Javítások — 150 „ 
Akkumulátor pótlemezek 150 _„_ 

948 kor. 

üzésénél nem vehetnek fel különleges 
automobilöltözetet. 

A kocsi hajtása az előli kerékkel tör-
ténik, mely a motortól kardanáttétellel 
nyeri a hajtóerőt. Az előli kerékhajtássai 
a kocsi oldalcsuszamlásai a minimumra 

tán a járás nyugodtsága növekszik. Az 
összes csapágyak kenése konsistens olaj 
által történik s igy a kenőszer alig okoz-
hat kellemetlenséget, amellett, hogy csak 
két-három hónaponként ellenőrzendő. A 
kocsi két fékkel bir, amelyek közül az 

BEF személykocsi. 

csökkentetnek, mivel a hajtókerék mindig 
arányba húzza a hátsó kerekeket. A kocsi 
forgó részei kivétel nélkül golyós csap 
ágyakban vannak ágyazva, aminek foly-

egyik elektromos fék, a másik pedig a 
hátsó tengelyre ható dörzsfék. 

Az irányítás egy a motoron megerősí-
tett fékemeltyüvel direkt történik s oly 

Telefon: Garage 174—18. Telefon: Fönököknek 126 39. 

Magyar Automobil Garage h » r s c h é s c s e r m e l y 

. . J Budapest, VII. Aréna-út 50. sz. 

Sürgöny rím- 1 ARDOI IN R1IDAPFST 
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műhely. Elfogadunk minden öntvényből és /f 

X v ércből készült autó alkatrészek, u. m. 3: % 

\y Q hengerek, alumínium karterek tengelyek y J 

9 f$ stb. forrasztását „ A U T O G É N " uton. 0 

Dus választékú alkatrész raktár. Ascumulator töltő állomás. - • * 
„ , , , . . . . , . . , , Uj Charrnon kocsik mindig raktáron. 
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Az üzemköltség kilométerenként ezek 
alapján a következő: 

Áramfogyasztás 2 5 fillér 
üummifogyasztás 1 "6 „ 
Akkumulátor 1 2 „ 
Alváz 1-5 „ 
Javítások 1'2 „ 
összesen 8'— fillér. 

Amint látjuk, oly csekély összeg, hogy 
azon esetben, ha a magyar viszonyoknak 
megfelelően esetleg némileg módosul is, 
meg mindig rendkívül olcsó marad, 
miért is mint olcsó és gyors városi jármű 
méltán érdemel különleges figyelmet. 

I-lőnyeít a külföldön mindjobban kez-
dik megbecsülni, igy a berlini postánál 
30 darab, a bajor postánál 25 darab, a 
berlini tűzoltóságnál 25 darab, a dresdai 
tűzoltóságnál 10 darab és a párisi Grand 
Magasin Louvrenál 5 darab van alkal-
mazásban. 

i s é r e 1 j e m e g ! 
és meggye -Mik arról, hogy a tör*, véd. 

J E K O R r AUTÓ-ÓLA] 
— felülmúlhatatlan és a 1 obb. — 

Megrendeléseket helyben és vidékre azonnal 
és pontoss al eszközöl. 

ROKA és TÁRSA Budapest, 
VI. Liszt Ferencz-tér 18. — TELEFON. — 

Német kiskocsi turaut 1911-ben. A 
Deutscher Motorwagen Verein a minap 
tartotta meg Berlinben évi gyűlését, amely-
ben elhatározták, hogy a jövő évben hat, 
nyolc és tiz lóerős kiskocsik részére há-
romnapos turaversenyt rendeznek és e 
célra 15.000 márkát szavaztak meg. 

Autodrom versenyek Amerikában. 
Amerika, amely ujabban az automobilver-
senyek hazája lett, a jövő évben ismét 
egy nagyszabású versenynyel főzi le az 
öreg Európát. Az Indianopolis Motor 
Spcedway Company 1911. évi május hó 
27-én nemzetközi automobilversenyt ren-
dez autodromjában. A verseny 500 mért-
földes (800 kilométer) távon fog megtar-
tatni s mindazon kocsik számára nyilt, 
amelyek sik országúton minimálisan 120 
kilométeres sebességet képesek elérni. A 
nevezési dij március hó l-ig 500 dollár, 
május hó l-ig 750 dollár. Dijként 25,000 
dollár van kitűzve, amelyből 10,000dollár 
(50,000 korona) esik az elsőre. 

A Staub-féle páncél abroncsvédő. 
Eí»v levehető csuszástgátló, bármily anyag-
hól legyen l.Jszitve, pontosan kell, hogy 
a védendő köpenyhez illeszkedjék és a 
t':jes elhasználódásig feszesen kell rajt-
i" iradnia még erős igénybevételnél is. 
f: tteke még emelkedik, ha futófelülete az 

asználódás után kényelmesen, gyorsan 
» nagyobb költség nélkül kicserélhető. 
I két főszempontnak felel meg a Staub-
Píncél köpenyvédő. Ezért a Staub-féle 
V'dővel ellátott köpeny a legnagyobb 
ni rtékben tehernientesittetik s elhasználó-
II 'S, felmelegedés és elernyedés ellen 
1 gvédetik. A Staub-féle páncélvédő tel-

Leg íz lésesebb uri divat-cikkek 
beszerzésére áruházunk férfi divalosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnyatartók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipők nagy választékban. 

KUNZ JÓZSEF ÉS TÁRSA 
: Budapest, IV.: 

Bécsi-utca és Deák Ferenc-utca sarok, 

O-magyar minták után 
készült divat-ékszerek 

feltűnő olcsó árban 

Gáti és Szabó 
ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 
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jesen betakarja a köpenyt s igy azt a 
fény, levegő, nedvesség, olaj, mész stb. 
szétbontó hatásától megmenti. Ez a védő 
igen könnyen fel- és leszerelhető, lemos-
ható, sőt zsirfoltok is eltávolíthatók belőle 
szódával anélkül, hogy szép fehéres 
szinét vagy tartósságát befolyásolná. A 
Staub-féle páncél köpenyvédő háromféle 
típusban szállíttatik. Előli keréktipus, mely 
kemény páncélozással van ellátva, meg-
könnyíti a kormányzást s mérsékelt 
csuszástgátlóként szerepel; hátsó kerék-
tipus, erélyes csuszástgátló, amellett 
azonban éppoly ellenálló, mint az előző s 
végül hópáncél, egy egészen különleges 
csuszástgátló, amely még a legmélyebb 
puha hóban is hatályos. Utóbbit hómen-
tes országúton sem kell levenni, mivel 
kopása éppoly csekély, mint az előli 
keréktipusé. Érdekes, hogy mindhárom 
típus könnyűszerrel alakitható át a má-
sikra. Ezen kiváló páncél köpeny védők 
magyarországi raktára az „Automobilja", 
Liszt Ferenc-tér 8. 

Az Automobil ia első magyar pneuma-
tikjavitó műhely, mint értesülünk, Liszt 
Ferenc-tér 8. szám alá költözött, ahol 
teljesen újonnan berendezett, gondosan 
felszerelt mühelylyel bir. Az Automobilia, 
mint eddig is, mindennemű automobil-
és kocsi-pneumatik, tömör gummikerekek, 
gummicsövek tömlők, sárcipők javításával, 
vulkanizálásával, szegecses bőrantiderapant, 
uj gummiprotektor-gyártásával és régi 
gummi-vétellel foglalkozik. 

Daimler tuzoltókocsik. A Daimler 
Motorén Gesellschaft (Berlin-Marinfelde) 
tüzoltóautomobiljai a mellékelt k^pen lát-
hatók működés közben. A szivóvezeték 
a 7 8 méterrel mélyebben fekvő folyóba 
van eresztve, a 30 mm-es nyomóerő pe-
dig 50 méter magasra Iöveli a vizsugarat. 
Ez a Daimler tüzoltókocsi egy három ton-
nás hengerelt acélrámára szerelt motorból 
és magasnyomású centrifugál szivattyúból 
áll. A motor 950 fordulatnál 41 lóerőt ad 
a féken és a kocsinak 30 kilométer se-
bességet kölcsönöz; emelkedések 13°/o-ig 
győzhetők le segítségével. A szivattyú per-
cenként átlagosan 1300 liter vizet szállít 
9 atm. nyomás mellett, maximálisan pedig 
1800 litert. Hajtását a jármű mozdulatlan-
sága esetén az automobilmotortól nyeri 
fogaskerék áttétellel. A felső meghosszab-
bított hajtóműtengelyen egy fogaskerékkel 
ellátott körömkapcsolás van. A fogaskerék 
egy szivattyutengelyen levő fogaskerékkel 
kapcsolódik. Ha a szivattyút be akarjuk 
kapcsolni, ugy először a kocsi konusz-
kapcsolását kikapcsoljuk, ezután a köröm-
kapcsolást igtatjuk be a hajtóműtengely 
lassú járása közben s végül ismét bekap-
csoljuk a konuszkapcsolást. A szivattyú 
indítása ezáltal lassan és fokozatosan tör-
ténik. A kapcsolások működtetésére egy 
ember elegendő. A szivattyú négyfoku és 
a tűzoltás céljainak megfelelő speciális 
szerkezet. Rendszerint kétoldalt 100, illetve 
75 mm-es szívó- és nyomóvezetéke van. 

Első magyar gummi-, pneumatikiavitó- és 
vulcanizáló műhely. Szegecses bőrfelület, 
antiderapant gyártás. Uj gummiprotectorok 
és manchetták kifogástalan elkészítése. 

AUTOMOBIL IA 
VI. ker.. Liszt Ferencz-tér 8. szám. 

Állandó nagy raktárt tart (uj és használt) 

p n e u m a t i k o k b a n és t ö m l ő k b e n . 
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A tűzoltókocsi egy tartóban rendszerint 
350 liter tartalékvizet visz magával, amely-
nek az a célja, hogy az oltás a tűz szín-
helyén azonnal megkezdhető legyen akár 
egy gázszivattyuval. Azonkívül a viz a 
szivótér megtöltésére is szolgál, mivel a 
centrifugál szivattyú ürts szivótér mellett 
nem sziv. A turaszám változtatásával a 

A Daimler tűzoltó-auto müködcs közben. 

szivattyú teljesítménye is változik. A maxi-
mális fordulatszám 2100. A motor hűtése 
nagyobbított Mercedes-méhkashütővel tör-
ténik. A kocsinak négy előremeneti és egy 
hátrameneti sebessége van. 

Nagy előnye e járműnek, hogy akár 
egyetlen egy emberrel működtethető, mivel 
a motor átkapcsolása után a nyomócső 
vezetésére egy ember elegendő, a kocsi 
hajtására pedig ugyanaz használható fel. 

i L J A l l i . 

LÉGHAJÓZÁS 

Chanute Oktáv. Az aviatika egyik 
legérdemesebb előharcosa, Chanute Oktave, 
a mult héten Chicagóban 78 éves korá-
ban tüdőgyulladásban elhunyt. 

Chanute 1832-ben született Párisban, 
ahol technikai tanulmányait is végezte. 
Az aviatikával Lilienthal halála után kez-

dett foglalkozni s miután kora miatt prak-
tikus kísérletekre nem vállalkozhatott, két 
tanítványt képezett k i : Errichet és 
Averyt, akik mesterttk siklórepülőkészülé-
két kipróbálták. Az első siklórepülési 
kísérleteket 1896-ban ejtették meg. Avery 
időközben meghalt, Errich pedig Curtiss-
biplánokat épít. Chanute különféle 1—5 
siku siklórepülőgépeket szerkesztett, míg 
végre a farkkormánynyal ellátott típusnál 
állapodott meg. Tíz évvel ezelőtt lépett 
összeköttetésbe a Wright testvérekkel és 
az ezekkel való együttmunkálkodás veze-
tett végeredményben a dynamikus repü-
lés problémájának megoldásához. Igaz, 
hogy nem Chanute készülékei bizonyultak 
jobbaknak, de a Wright-készülék is jó-
részt Chanute tanuimányain alapul. Channte 
tekintélyes állást foglalt el az amerikai 
technikai társadalomban, így többek kö-
zött a Chicago Alton Railway és az 
Erié Railway vezetőmérnöke volt. 

Az első aerobus. Henry Farman-é az 
érdem, hogy a világ első aerobus vállalatát 
létesítette, amennyiben a buc—etampesi 
40 kilométeres uton többszemélyes aerop-
lánokat fog közlekedtetni, amelyeken a 
viteldíj kilométerenkint 20 frank lesz. A 
repülés iránya zászlókkal fog jeleztetni. 

Marconi mint aeroplánkonsti uktőr. 
Marconi a drótnélküli táviratozás zseniális 
feltalálója jelenleg egy aeroplán szerkesz-
tésén fáradozik, amelyről a következő, 
sok feltaláló által megszívlelhető, okos 
lyilatkozatot tette a Corriera della Sera 
udósitója előtt: „Nem lehet feladatom, 
íogy egy teljesen újszerű aeroplánt kon-

struáljak, mert hiszen a két legelterjed-
tebb tipus a Farman- és Blériot-tipus a 
gyakorlatban annyira bevált, hogy csak 
arról lehet szó, hogy a típusokat tovább-
fejlessze az ember. Az én szerkezetem 
általánosságban a Blériot-tipushoz áll kö-
zelebb, de ha nem tévedek, ugy mintaképé-
nek legjobb tulajdonságait több uj előny-
nyel fogja egyesíteni. így például gépem 
nekiszaladás nélkül fog a földről felemel-
kedni. Egy különleges csavart találtam 
fel, amelylyel aeroplánomnak egy hirtelen 
lökésszerű indítás adható. Egy további 
érdekes sajátsága lesz azonkívül gépem-
nek, hogy egy dróttalan távírókészülékkel 
lesz ellátva, amelyet a pilóta nyugodtan 
kezelhet; mivel gondoskodás történik arn. 
nézve, hogy koronként felmentessék a 
kormánykészülék kezelésétől". 

A Michelin-díj. Ujabban Olieslagers 
belga aviatikus jelentette ki azon szándé-
kát, hogy a Michelin-díjért pályázik. Olies-
lagers egy Blériot-gépet rendelt, amely-
nek benzintartányai 200 liter ürtartalmuak 
és egy legalább 6 órás repüléstartamot 
engednek meg. Tabuteau időtartamrekord-
ját, amely 6 óra 2 perc 35 másodperccel 
áll fenn december 31-ig, kell felülmúlnia, 
hogy az értékes dijhoz hozzájusson. 

Német turarepülési verseny. Az újon-
nan alakult Südwestdeutscher Luftschiff-

fahrts-Kartell, amelyhez a leggazdagal t 
délnémet városok léghajós egyesületei t,-
toznak, a jövő év május havában nag-
szabású turarepülést rendez a felsőraji 
síkság felett, amelynek díjazására 100,CK 
márkát akarnak összegyűjteni. A terv szc 
rint a túraverseny utvonala a követke 
lesz : Freiburg — Strassburg — Karlsrul; 
(repülőverseny) — Mannheim (repülővc 
seny)—Frankfurt—Wiesbaden. A turarepi 
lés két részből áll, egy megbízhatósági é 
egy gyorsasági versenyből. Utóbbi Frank 
furt és Wiesbaden között tartatik meg. . 
versenyben való részvétel azon 10 vagv 
15 német aviatikusra fog szorítkozni, akik 
nek eddigi eredményei sikeres repülése-
ket engednek remélni. 

Orwille Wr igh t Berlinben. A kiváló 
amerikai aviatikus jelenleg Berlinben tartóz 
kodik és az ottani Wright-társaságnak be-
mutatja az aeroplánjának szerkezetén esz 
közölt legújabb javításokat. 

Uj magassági rekod. Armstrong Drexel 
amerikai aviatikus november hó 23-án 
Philadelfiában ismét megjavította a magas-
sági rekordot. Drexel Blériot-monoplánjá-
val 10.000 láb = 3048 méter magasságot 
ért el. Minthogy Johnstone 3238 méteres 
magassági rekordja eddig még nem hite-
lesíttetett, nem lehetetlen, hogy a Drexel 
eredménye a jelenlegi magassági rekord. 
Megemlítendő, hogy Drexel volt az első, 
aki a 2000 méteres magasságot először 
elérte, az augusztus 12-iki blackpooli mee-
tingen 2054 méternyi magasságra emel-
kedve. 

Nagy német aeroplán túraverseny. 
Mult héten a Kaiserlicher Automobil Club, 
a Kaiserlicher Aero Club, a Verein 
Deutscher Motorfahrzeug Industrieller, a 
Verband Berliner Luftschifffahrtsvereine 
a közmunkaügyi és belügyi minisztériumok 
képviselői értekezletet tartottak, amelyen 
elhatározták, hogy a német aviatika támo-
gatására a jövő évben egy Berlin 
Hamburg — Hannower — Berlin közötti 
aeroplán turaversenyt rendeznek. A ver-
seny díjazására 500.000 márkát vettek 
kilátásba. 

Pár is—Pau aeroplánon. Az Aero 
Club de Pau elhatározta, hogy egy Páris 
—Pau közötti turarepülést rendez. A fel-
tételek értelmében a repülés 1911 január 
hó 1. és julius hó 1. között végzendő h-e. 
A repülés maximális időtartama 3 nap. 
A közbeeső leszállások száma nincs k -
látozva. Első díjként egy 20.000 frank 
értékű serleg van kitűzve. 

Orosz katonai aeroplánok. Az or .: 
hadügyminisztérium 8 darab Blériot- -
noplant rendelt. 

Aerosport Club. „Nemzeti Légs; t 
Club" név alatt Berlinben egy am r 
sportklub alakult, amelynek célja a n -
zeti aviatikának fejlesztése, a tagok rak 
ingyenes kiképzése és repülőversen;vk 
rendezése. A repülőversenyeket csakis 
amatőrök számára fogják kiirni, még pe-

DE U T Z E R " f é l e a u t o é s aeroplán motor olaj, benzin 
— — — — — — Tavotte, zsir, carbid, tisztitógvapot, Rapidol 
Solarin* nph^lvcrrafit uivaranli ctK v.>««. i i i . i i r>_ «». 

Tavotte, zsir, carbid, tisztitógvapot, Rapidol, 
— d v w u i c ycncjgrafit, szivacsok stb. Kempsnall Pnematik 
— legjobb angol autopneu, Repülőgépek épitő anyaga és pót-
alkatrészek, = 3 L'Autovox kiváló és hatásos jelzőkészülék 

Jacob Dietrich jun. Wien, 
IX/4. Nussdorferstrasse 42-44. Telefon 13523. 
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dig nem időversenyekként, hanem ugy, 

l l 0gy a versenyzők, amin t az más ver-

,cnyeknél szokásos egyidejűleg indulnak. 

Az 1910. évi aviatikai rekordok. Az aviatika 

jriási fejlődését mi sem bizonyítja jobban, mint 

a rekordok azon hosszú sorozata, amelyeket a 

folyó évben értek el az aviatikusok, az egyes 

.üilmulhatatlanoknak látszó eredményeket újból 

és újból megjavítva. Az alábbiakban közöljük az 

ez évben elért főbb rekordok összeállítását, meg-

jegyezve, hogy a csillagjelzésü eredmények nem 

hitelesíttettek, tehát nem teljes pontosságra nem 

larthatnak igényt. 

Magassági rekordok. 
1909. évi rekord méter 

Latham, 1909 dec. 1. Chalons . 475 
Paulhan, 1909 dec. 20. Chalons 610* 
Latham, 1910 jan. 7. Chalons . 1000 
Paulhan, 1910 jan. 12. Los Angelos 1280 
Gibbs, 1910 április 3. Mourmelon 

le Grand 1520* 
Paulhan, Verona juniusban . . 1463* 
Brookins, Indianapolis juniusban 1500* 
Latham, jul. 7. Chalons . . . 1384 
Brookins, jul. 10. New-York . . 1850 
Olieslagers, jul. 30. Brüssel . . 1524 
Tyck, aug. 1. Brüssel . . . . 1700 
Chavez, Blackpool augusztus 12 1782 
Drexel, Lannark augusztusban . 2055 
Morane, aug. 29. le Havre . . 2040 
Morane, szept. 3. Deauville (le 

Havre mellett) 2582 
Chavez, szeptember 8. Issy les 

Moulineaux 2680 
Wynmalen, szeptember 30. Issy 

les Moulineaux 2780 
Johnstone, okt. 29. Belmont-Park 2823 
Johnstone, okt. 31. Belmont-Park 3238 v.2960 
Drexel, nov. 23. Philadelfia . . 3048 

Gyorsasági rekordok. 

Rekord 1909: De'.a-
grange, dec. 30. 
1909 Port Aviation 2 

Christiaens, április-
ban Cannes . . . 

Leblanc, julius 5. 
Bethény . . . (« 

Morane, julius 5. 
Bethény . . . 0 : 

Olieslagers, juliusban 
Reims 2: 

Latham, 2 órás rek. 
Reims 2: 

Olieslagers, juliusban 
2 órás Reims . . 2 : 

Labouchére, julius 
300 km.-rek. Reims 4 : 

Olieslagers, julius 
összes rek. Reims 5: 

Morane, julius Reims 
Radley, augusztus 13. 

Lannark . . . . 0: 
Graham White, okt. 

29. Belmont-Park 1: 
Le Blanc, okt. 29. 

Belmont-Park . . 0: 

U : 11 

13:08 

200000 

2000 

100000 

20000 

óra-
sebes, 
km. 

79.200 

84.255 

84.376 

86.949 

47: 4V:, 200000 

00:00 147750 

0 0 : 0 0 

37:00 

03:5Vs 

152125 

340000 

392750 

00:472/5 1061 

01 :43/r, 100000 

52:49»/.% 95000 

Távolsági rekordok. 

1909. évi rekord Henri 
Farman, nov. 3. 
1909 Mourmelon le 
Grand 4:17:532,5 234120 

Labouchére, julius 9. 
1910 Bethény . . 4 :37 :45*/5 340000 

Olieslagers, juliusban 
Reims 5 :03 :057 i 392750 

Tabuteau, október28. 
Etampes . . . . 6 :01 :35 464700 

Utasrekordok (időrendben.) 

Uta- Táv 
sok 

Idő 

89000 1 : 00 : 00 

151000 1 : 49 :00 
157000 1 : 50 :00 

80450 1 : 02 : 25 

— 2 : 20: ;00 

0: : 07: : 00 
2: : 51 : 10 

105000 

122000 

Henri Farman, auguszt. 28. 
1909 Reims 2 — 0 : 10 : 39 

Glenn H. Curtiss, jan. 12. 
1910 Los Angelos (Észak-
Amerika) 1 

Van den Born, február 
Chalons 1 

Effimoff, február Chalons 1 
Henri Farman, márc. Mour-

melon 2 
Kinet, április Chalons . . 1 
Roger Sommer, április 

Chalons 3 

Kinet* május Mourmelon . 1 

Morane, junius Issy les 

Moul 1 85000 — 

Mamet, julius Reims . . 3 92000 — 

Breguet, augusztus Douai 5 — — 

Az 1910. évben elért legkiválóbb eredmények 

tehát: 

Magassági rekord : 3238 méter. 

Gyorsasági rekord: 122 órakilométer. 

Távolsági rekord : 464,700 kilométer, 

időtartam rekord: 6 ó. 1 p. 35 mp. 

IJtasrepülési rekord : 5 utas. 

A R E P a e r o p l a n m e g j a v í t j a a z u t a s 

r e p ü l é s i r e k o r d o t . Róbert Esnault Pel-

terie mintaszerűen konstruált aeroplánjá-

n a k egy u j abb sikeréről referálahtunk 

o lvasó inknak, amely az utasrepülés re-

kordja inak nagyszerű megdöntésével végz 

ződött . Az uj rekordot egy kétüléses R E P 

monop l ánna l érte el vasárnap Laurens 

aviatikus, ki fiatal feleségét viíte a légi 

útra. Laurens 1 óra alatt 79 kilométert 

repült s eközben megjavította az összes, 

eddig Aub run által tartott rekordokat. A 

régi és u j rekordok összeáll í tása a kö-

vetkező : 

Minden kocsi 
önmagát 

a j án l j a ! 

Modell „E 
14—16 HP. = 

A n é m e t hadseregnél 

300 drb van használatban. 

Ezen tényen 
alapszik eddigi 

elterjedtsége. 

Modell „G u 

24 HP. 

Berliner iVlotorwagenfabrik GmbH. 
Vezérképviselet Magyarországon: 

GIRSIK TESTVÉREK 
BUDAPEST, VIII, Rákóczi-ut 71. 



10 Ladougne (Goupy) 
20 Aubrun (Blériot) 

8 p. 14-4 mp. 

19 „ 39 2 „ 
29 „ 10 
38 „ 51 
48 „ 28 . 

60 Aubrun (Blériot) ' 57Tp. 58 mp. 
70 „ 1 ó. 07 „ 31-6 : „ 

80 „ „ 1 ó. 16 „ 59 4 „ 

Uj rekordok: 

10 Laurens (REP) 7,'p. 440 mp. 

20 „ 15 „ 39 0 „ 

30 Laurens (REP) 

38 
46 
54 

1 ó. 01 

23 p. 23-8 mp. 
31 „ 09 5 „ 

47-4 „ 
23-2 „ 
01 

55 „ 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvanv Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-

cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rezső 

fe nökhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Oéza, felsőványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Csonka János, dr. Delmár 

Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 

Elemér (a club ügyésze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok : 

dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kigyó-tér I., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 

Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10—12-ig, d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 

Jegyzőkönyv 
felvétetett a Magyar Automobil Club választmá-
nyának és igazgatóságának f. hó 28-án tartott 

együttes ülésén. 

Jelen voltak gróf Andrássy Sándor el-
nöklete alatt: Bláthy Ottó Titusz, báró 
Hatvany Károly, Krisztinkovich Béla, kis-
cétényi Kovách László igazgatósági és 
dr. Bayer Dezső, győri Farkas Lajos, 
dr. Kováts Elemér, Varró Indár választ-
mányi tag urak és Szabó Lajos tag ur, 
az Országos Bizottság delegáltja. 

Jegyzőkönyv vezető: ifj. Krisztinkovich 
Béla clubtitkár. 

Elnök ülést megnyitván jegyzőkönyv 
hitelesítésre felkéri Varró és Bláthy urakat. 

A megejtett tagfelvétel folyamán egy-
hangúlag felvétettek: 

Báró Ambrózy Lajos földbirtokos (Te-
mes-Remete). 

Darvary Sándor (Bucarest) a Román 
Automobilclub alelnöke. 

Schanzer Béla fatermelő (Andrássy-ut 
101) rendes tagokul. 

Braun Gusztáv szállodás (Arad, Fehér 
kereszt szálló). 

Filipescu Alexandre (Gare Racari) föld-
birtokos kültagokul. 

Elnök bejelenti, hogy az elismert Auto-
mobil Clubok nemzetközi szövetségének 
december 15-én tartandó ülésére a választ-
mány utólagos jóváhagyása reményében 
kiküldötte gróf Zichy Béla Rezső elnök-
helyettes és dr. Kováts Elemér ügyész 
urakat. 

A választmány egyhangú helyesléssel 
hozzájárul. 

Igazgató részletesen ismerteti a konfe-
rencia napirendjének előre bejelentett javas-
latait ; igy a francia és olasz indítványt a 
triptyque forgalom szabályozása tárgyában. 

A választmány e pontban szabad kezet 
nyújt delegátusainak, lehetőleg oly irány-
ban, hogy a létesítendő megállapodások 
a legkevesebb zavart és kényelmetlenséget 
okozzanak a turistáknak. A Kaiserlicher és 
svájci automobilok indítványa a triptyquek 
érvényességének 1 évre leendő meghosz-
szabitása tárgyában, egyhangúlag elfogad-
tad k. 

Ugyancsak a Kaiserlicher Automobil Club 
javaslatára egységes utjelzést, egyetlen táb-
lával tart a választmány kívánatosnak, ezzel 
kapcsolatban elvettetik az osztrák Club 
indítvány 5-ik útjelző tábla felállitatása 
tárgyában. 

Hozzájárul a választmány az osztrák 
club javaslatához, a fort ficatiókban a fény-
képezési tilalom feltüntetése tárgyában. 

A monacoi club elismertetése tárgyában 
szabad kezet nyújt delegáltjainak. 

Igazgató bejelenti, hogy a Belga Auto-
mobi' Club a maga részéről hozzájárult a 
kölcsönösségi vámszerződéshez, de még 
a kormányhatóság jóváhagyása miatt kése-
delmet szenved a szerződés kicserélése. 

Tudomásul vétetik. 
Igazgató bejelenti az amerikai és moszkvai 

club meghívását. 
A választmány kimenteti magát. 
A Monacoi Club versenye rendezéséhez 

való részvételhez csak az esetben járul 
hozzá a választmány, ha Budapest is sze-
repel az induló helyek között. 

Elnök jelenti a választmánynak, hogy 
beadvány intéztetett a székesfővároshoz az 
auto-taxaméter szabályrendelet-tervezet tár-
gyában, melynek egész terjedelemben való 
figvelembe vétele helyeztetett kilátásba. 

Örvendetes tudomásul szolgál. 
Igazgató előterjeszti a Bárdi József r. t. 

kérelmét a főkapitánysághoz pártolólag in-
tézendő átirat tárgyában, a sofför vizsgák-
nak hetenkint kétszer való megtartása 
érdekében. 

A választmány az Országos Bizottság, 
jelenlevő tagja, Szabó Lajos ur által tol-
mácsolt hozzájáruló véleménye meghall-
gatása után, elhatározza, hogy a maga 
részéről is kívánatosnak tartja a kétszeri 
vizsgákat. 

Ezzel egyidejűleg dr. Varró Indár indít-
ványára felkéretik a jelenlevő delegátus 
ur, hogy járjon közbe az Országos Bizott-
ságnál, hogy a Club és az automobilizmus 
érdekében a törvény keretein belül lehe-
tőleg szigorittassék meg a vizsgálat. 

Ügyvezető igazgató kérésére Szabó Lajos 
ur előadja a sofför képző tanfolyam fel-
állítása tárgyában a Technológiai Ipar-

muzeummal folytatott tárgyalások eredmé-
nyét, mely szerint egy ily tanfolyam léte-
sítésére szükséges összeget a kormázy 
folyósítani nem volt hajlandó. Lehetséges-
nek tartja azonban előadó egy pusztán 
elméleti kurzus felállítását, parallel a mo-
torkezelők szaktanfolyamával a Muzeutn 
keretén belül és ennek mielőbbi effek-
tuálása végett kéri a választmányt újból 
sürgetőleg beadványt intézni és küldött-
ségileg átadni a kereskedelemügyi minisz-
ternek. 

A választmány a beadvány elkészítésé-
vel az ügyvezető igazgatót megbízza és 
felkéri az elnököt annak átnyujtására. 
Egyben elhatározza, hogy egy második 
sürgős beadványban tiltakozzék a club az 
uj úttörvény tervezet azon rendelkezése 
ellen, hogy az eddigi bal hajtás megvál-
toztattassék jobb hajtásra. 

A jövő évi benzinárak megállapításának 
szüksége merülvén fel, megbizatik igaz-
gató, hogy a szerződéses hivatalns szállító 
céggel igyekezzen az idei alapon meg-
egyezésre jutni. Egyben több uj benzin-
állomás jelöltetik ki. 

Bláthy igazgatósági tag felhívja a vá-
lasztmány figyelmét a számtalan automobil-
jogesetre, melyekben az automobilisták 
elégtelen jogvédelemben részesülnek és a 
bíróságok részéről bizonyos averzióval 
itéltetetnek meg. 

A választmány kívánatosnak tartja az 
automobilisták jogvédelmenek központi 
szervezését és adott esetben a fél kívá-
natára a club ügyészét mindenkor támo-
gatására bocsájtja. 

E tárgyból kifolyólag dr. Delmár indít-
ványára elhatározta a választmány, hogv 
a büntető bíróságok felsőbb fórumainak 
és az illetékes rendőrhatóságoknak főbb 
vezetőit meghívja a városban való auto-
mobilkocsizások részvételére, hogy a for-
galom nehézségeit és az automobil hasz-
nálhatóságát kiismerjék. 

Több tárgy nem lévén, az ülés be-
záratott. 

Kmft. 



NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly n 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNY1 DEZSŐ. I^azg. felelős szerkesztő: FRIEDR1CH NÁNDOR. 

Külképviselet. 
(D. E.) Azon kezdem, amin legutoljára 

végeztem: a válogatott magyar csapat kon-
tinentális túráján, amit a Szövetség nemzet-
közi bizottsága olvan fényesen rendezett. 

Az első nagy kibóklászás külföldre. A gye-
rekek: 15 fiatal óriás, mellükön a magyar 
állam címerével, megjelennek az álmok váro-
sában. Ott, ahol a történelmet igazítják egy 
pár száz esztendő óta. Ahol a műveltség 
terem és szétárad a világ minden tájéka felé. 
És bemutatja, amit annyi nagy idő óta talán 
már el is felejtettek odakint Párisban, hogy 
ha civilizált őserőt keresnek, azt megkapják 
minden időben a magyar földön. 

Ez az őserő teremtette meg annak idején 
nagy Bercsényivel az élen a francia huszárok 
légióját. Ez az őserő taposta le később 
Napoleon császári koronáját. És ha most 
nem is lóháton vonulunk meghódítani Párist, 
de bevonulunk, mint győztesek vonulunk 
onnan el és fegyverünk a legmodernebb 
társadalmi fegyver: a sport, amivel győzni 
fogunk a városok városában. Talán nem fog 
Kárpáti a legvitézebb huszár mintájára 
Napoleon üresen hagyott székébe ülni, nem 
fo(íja a pipáját kiverni a trón támlájára, de 
a helyett meg fogja értetni odakint, hogy 
haladunk és erőinkben nem fogyatkozunk. 

Aztán szalad a magyar csapat tovább: 
Milánóba, az őskultura egyik főfészkébe. 
Ott a talián nációnak fogjuk megmutatni a 
magyar virtus ékességeit. Végezetül Schweiz. 
Fejlett sportélet, kiváló football anyag. Nehéz 
lesz a győzelem, de ott is meg lesz. Három 
ilyen diadal három hires ország fölött! Né-
pem, derék magyar nép, szivedbe fogadod-e 
majd a sportot, amely neked ennyi ingyen 
dicsőséget szolgáltat, holott te igen hozzá 
vagy szoktatva, hogy a hir legrongyabb 
foszlányait is drága pénzen fizessed meg! 

A labdarugó parlamentből. 

Intelem. 

Nem hiszem, hogy szükség legyen rá, de 
mint közhangulatot, ide iktatom azt az álta-
lános óhajt, hogy a játékosok minden egyes 
emberét jól meg kell válogatni a reprezentáció 
szempontjából is. Tetszik tudni, a dolog 
igen kényes és mégis végtelenül egyszerű. 
Ne csak jó játékos legyen az illető, hanem 
jó megjelenésű és jó modorú fiatalember is. 
Miután pedig hála Istennek van miből válo-
gatni — én magam tudnék akár kétféle 
kombinációt is összeszemerkélni — ennél-
fogva a kivitel nem fog nehézségbe ütközni. 

Vádak. 

Megint kitörték egy derék ifjúnak a lábát, 
kettőt meg kocsin vittek haza a mérkőzés 
után. A szenvedő egylet a FIAK csapata 
volt, a cselekvő a Megyeri SC. 

A harmadik osztály csapatai lázonganak. 
Egymásután keresik meg a Szövetség vezető 
embereit és oltalmat kérnek. Azt mondják, 
hogy a durvaságok soha nem látott özöné-
vel dolgoznak a megyeriek. Hallatlan esete-
ket beszélnek kifent késekről, részeg vere-
kedőkről, ismételt kar- és lábtörésekről, 
amiket mind a megyeri csapat csinál. 

Hát ezt az állapotot a magyar football-
sport szégyenére tovább tűrni nem szabad. 
Régóta figyeljük már, hogy a nyers indula-
tok valóságos csatákat verekszenek végig a 
kültelki pályákon, ahol a bíró és ellencsapat 
élete sem biztos. Mig bent, a tisztességes 
publikum ellenőrzése mellett a football 
lassacskán eljut a heves magyar vér dacára 
is a civilizált sportjáték nivójánoz, — addig 
ott künn, a mezei hadak talaján, gyilkolás 
folyik. 

Kérjük a Szövetséget, lépjen föl teljes 
erélylyel. Amit mi igy elnézünk, az nem 
sport, hanem a szenvedélyek fékevesztett 

lángolása. Kocsmai verekedés sportkülszin 
alatt. Jassz alakok véres csatája jobbra 
hivatott elemekkel. 

Ezt a szenynyet: a sportgyilkolást ki kell 
söpörni a football házából azonnal. 

A Petur bánok. 

Pozsony után Kolozsvár kívánja meg a 
szecesszió dicsőségét. Ha megteszik, ugy 
járnak, mint amazok: kanosszát járnak. 

Szeretjük a vidéket és minden alkalommal 
fölemeltük az érdekükben a szavunkat. De 
a kis szemétdomb tetején kikukorékolni a 
világszabadságot: az nevetséges. Nem várni 
be a normális fejlődést, hanem panaszolni 
az egész világ ellen: az is kómikus. 

Mindig csak kómikus és soha nem félel-
metes. Mert a nagy hang mellől hiányzik az 
erő. Alább közöljük a vidék egy igen fej-
lődő gócpontjának üzenetét a kolozsváriakhoz. 

Ez hang! A belátó ember hangja, aki 
nem mondja a hangya fészkét oroszlán 
barlangnak. Mindaz, aki nem ragadtatja el 
magát a vidéken az üres szólamok által, 
rengeteg nagy dolgot tanul meg belőle: 
megtanulja ismerni önönmagát. 

A cikk a „Délmagyarországi Sport" cimü 
lapban jelent meg és igy szól: 

Kincses Kolozsvár nagy dologra készül! 

Egyik fővárosi sportlapban szenzációs hir 
röppent világgá. 

A magyar labdarugó szövetség intézkedéseiben 
nem látva és találva meg Kolozsvár az öt érdeme 
szerint megillető elbánást, függetleníteni akarja 
magát az országos labdarugó szövetségtől s „Los 
von MLS/." jeligével egy külön keleti kerületi 
szövetség felállítását tervezi! 

Hát kedves szomszédék nem jó dologban jár-
nak kegyelmetek. Ehhez az ultimo rációhoz for-
dulni igaz, hogy jellemző magyar tempó volna, 
de még sem "tanácsoljuk. Nem azért, mert talán 
önmagukat sem figyelték meg eléggé. 

KORGSOLYÁK 
" S E L E C T E D " védjegyű, Les Alexander 

kor. Legújabb modell 25.— korona. 20. -

« 3 

Et) 

5PORT5ZANAK 
Hallvölgyi szán 5.50, 6.80, 8.50. 9.50 korona. 

„ kétüléses 9.70 és 11.— kor. 

$ 3 

Kormányos szán darabja 30.—, 43.—, 45.—, 48.- korona. Lilienfeldi si párja teljesen felszerelve 33.— korona. 

Bilgeri hadsereg-si párja teljesen felszerelve 36.— korona. Alpesi, telemark modellü, norvég- és svájci Tödi sítalpak, 

Hoyer, Elefsen, Bilgeri, Lilienfeldi, Huitfeld és Balata kötések. Sibotok. Fékezővasak. Sí-viasz. Hótalpak. Jégjátékok. 

Jéghockey-ütők, labdák, jéghochey-szabályok stb. stb Téli sportöltözékek, fehér swaeterek darabja 9.—, 11.—, 

12.— korona Szürke swaeterek darabja 6-50, 7.—, 7'50, 8.— korona. Lábszárak, fejre húzható hósapkák, ródli-

keztyük stb. stb. nagy választékban. Nagy képes árjegyzékét az összes sportkellékekről ingyen és bérmentve küldi 
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KERTÉSZ TÓDOR sportáru-üzlele BUDAPEST, IV., KRISTÓF-TÉl^. 

ÉS A MAGYAR V IZ I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 . A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 



Éreztük mi is éveken át, hogy az MLSz-ben a 
figyelem 99"/n-át a fővárosi egyesületek foglalják 
le, hogy nekünk, vidékieknek, csak egy század-
percent marad belőle. Panaszkodtunk, kiabáltunk 
ellene, agitáltunk egyenjogúságunk elismerése és 
honorálása mellett s bizony-bizony értünk is el 
valami eredményt. 

Kirohanásainkban mindenkor az a szent meg-
győződés vezetett bennünket, hogy mellettünk az 
igazság, hogy méltánytalanul hanyagoltatunk el. 
— Ebben a vakhitben a legeszeveszettebb elkese-
redés vert tanyát klubjainkban s közel állottunk 
a teljes leszereléshez, mig nem arra is kezdtünk 
figyelemmel lenni, hogy hát vájjon van-e bennünk 
is valami hiba, vájjon van-e ok arra, hogy a 
mindenható központ ugy negligálja ami szavain-
kat? Amikor ehhez a ponthoz értünk már az azt 
jelentette, hogy józanodni kezdünk. A józanodás-
hoz igen kedvező utat egyengetett nekünk e sze-
rény kis lap, mely sok, igen sok hasznos dologra 
megtanított bennünket. Megtanított bennünket elő-
ször is arra, hogy a vidéki egyesületek nebánts-
virág természete mily kicsinyes, meg arra, hogy 
mennyire túlbecsüljük magunkat, hogy az az 
indolencia, amely egy-két egyesületet kivéve, 
szerte a vidék egyesületeinél megnyilvánul, mily 
rettenetesen határtalan. 

És amikor ezekre megtanított bennünket a sors, 
akkor kezdtük átlátni azt is, hogy az a század-
percentnyi figyelem egészen arányban áll a vidék 
egyesületeinek sportszerű életével; ami nálunk a 
vidéken megy, az a komoly sportolásnak csak 
gúnyolása. Ha egy szót mer szólni az ember 
valamelyik egyesületnek, amely szó éppen óva 
int a rossztól, ha nem mindig a tömjénfüstöt 
eregetjük az orruk alá s nem dicshimnuszokat 
zengenek ajkaink, már kész a veled nem játszom, 
haragszom rád, már kész a bojkott, a front s 
nincs az az Isten, aki kiengesztelni lenne képes 
a megcsökönyösödött kultur apostolokat. Ha 
valamelyiknek a speciális kívánsága, óhaja — 
amely vé'etlenül éppen homlokegyenest ellen-
kezik a szabálylyal — n jm talál teljesítésre, mi-
sem természetesebb, hogy az igazságtalanság és 
méltánytalanság pallosával látja sújtva magát s 
nem kisebb dolognál kezdi a retorziót, minthogy 
hivévé szegődik a „Los von MLSz* ragálynak 

Ezt a gyengeségünket, a vidéknek ezt a kicsi-
nyességét, amint nekünk volt alkalmunk szinről-
szinre tapasztalni, azt hisszük, sokkalta hatványo-
zottab mértékben ismerhette meg a főváros s 
nem csoda, ha olybá kezeltet bennünket, mint 
ahogyan azt jelenleg teszi. Rászolgálunk! Nagyon 
megérdemeljük. Mert kétségtelen, hogy nagyon 
sok hiba van az MLSz-ben, de nem kevesebb 
van bennünk is. 

Uralkodjunk egy kissé mi is a magunk ferde-
ségein, emelkedjünk fel arra a színvonalra, ame-
lyen csak még képzeljük magunkat s ha valójá-
ban egyenlőek lettünk a fővárosi egyesületekkel 
és akkor is ugy bánnak el velünk mint ma, akkor, 
de csak akkor lesz jogunk az ultimo rációhoz a 
külön vidéki egyesületek szövetségének gondola-
tához fordulni. Addig pedig jóakarattal értessük 
meg sérelmeinket, ismertessük meg őket viszo-
nyainkkal, ébresszük fel városaink törvényható-
ságainak a sporttal szemben elhanyagolt köteles-
ségeit, anyagi támogatásuk közérdekét, rázzuk 
fel a nagyközönséget letarghiájából, éljünk igazi 
s nemcsak képzelt sportéletet s soha se várjunk 
többet az MLSz-től, mint amennyit mi is teszünk 
érette. v. g. 

Egyedüli magyar jelvény gyár t 

E l s l Magyar T f l i z amanc i l t l i i i j pyár 

készit egyesületi jelvényeket, érmeket, 
p l a ke t t eke t , z á s z l ó s z e g e k e t és 
— e szakmába vágó munkákat. — 

Egyedárusitó: 

M Ü I P A R I V Á L L A K A T 

VI., Gyár-utca 24. — Telefon 112—93. 

A MOTESz hósport szabályai. 

(—dly) Ismeretes, mennyi kellemetlenség 

származott abból, hogy a M O T E S z annak 

idején elmulasztotta rátenni kezét a kezdő-

félben levő athletikára. Hogy hasonló bajok 

többé ne érjék, éber figyelemmel kiséri a 

szemhatárt és igyekszik minden uj sport-

mozgalmat embrionális á l lapotában megrend-

szabályozni. Legújabban a hósport részesült 

ebben az áldásban. Az uj M O T E S z hósport 

szabályok még nem jelentek meg, de ripor-

terünk élelmessége révén abban a kivételes 

helyzetben vagyunk, hogy már is bemutat-

hatjuk olvasóinknak. A szabályzat igy fog 

hangzan i : 

1. §. A hósport, mint olyan. A hósport 

lényegében véve egy alfaja a tornának, nem 

egyéb, mint havon való tornázás. A hótorna-

szerek legfontosabbja a szán. A szán a nem-

zet testerőmorzsáinak továbbítására szánt mo-

nélkíili automobil . 

2. § . A hótorna mindkét nem számára ve-

gyesen is alkalmazható csapatverseny. Ebben 

rejlik e sportágnak az egészséges nemzedék 

fejlődésére gyakorolt kihatása. 

3. § . A csapattagjai: a) e lőtomász (kor-

mányos), b) hátultornász (fékező) és cj kö-

zönséges ülnökök. Valamennyien röviden 

„havászoku-nak neveztetnek. 

4. § . A hótorna részei: a) felvonulás, b) 
szergyakorlatok, c) leereszkedés. 

A felvonulás kettős rendekben történik. 

Minden havász köteles a szánját személye-

sen felvontatni. Bajnoki mérkőzés alkalmá-

val a felvonulás a postás zenekarral élén-

kítendő. 

A szergyakorlatok a felvontatott szánon 

történnek. Bajnoki gyakorlatok a következők: 

egyszerű felülés és üléscsere; körzés egy 

l á bba l ; átugrás széltében és hosszában ; 

t ám l á z ás ; kanyarulati és vetődési üléscserék ; 

tompor át- és ki lendülés; kézállás. 

Hölgyek részvétele esetén a gyakorlatok 

ugy áil i tandók össze, hogy bemutatásuk ugy 

a felső, mint az alsó testnek képzettségi fokát 

feltüntethessék. 

A leereszkedésre nem helyezendő nagy 

suly. Esetleg el is maradhat . De ha a csapat 

elindul, köteles a következő szabályokat be-

tartani : 

1. Leereszkedés előtt az előtornász csa-

patját a versenybíróság elé vezetvén, a csa-

pat tagjainak számát és nevét harsány han-

gon bejelenti. 

2. Az útirányból eltérni tilos. Amelyik szán 

a pályát elhagyja és a legrövidebb uton 

igyekszik a célhoz lezuhanni , köteles hossz-

tengelye körül legalább egyszer megfordulni. 

Lezuhanás esetén ,i havásznak szögál lásban, 

homorítva kell a fi.ldre érkeznie, nyakát csak 

ezután szabad kitörnie, kü lömben 1 büntető-

pontot kap. 

3. Az elbírálás tárgya a lecsúszást illetőleg 

a csapat tagjainak magatartása. A magatai 

tás elemeit a lkot ja : a versenyzőknek fegyei 

mezettsége, azaz pontos megjelenése, heívi 

kiállása és a kiállított versenyzők sorába; 

tanúsított magaviselete, továbbá a szerlu 

való menés, az onnan való távozás, a gya 

korlat megkezdése és befejezése körül tanú 

sitott viselkedés. 

4. Vegyes párok leereszkedés a lka lmáva l . 

hátul ü lő az elö lü lőnek csakis a könyök fö 

lötti karját, vagy a vállát foghatja meg. Min 

den egyéb fogás tiltott fogásnak minősíttetik 

5. § . Versenydressz. M inden versenyző a 

balesetek elkerülése cél jából vaskalaput tar-

tozik viselni. E vaskalap viselése a M O T E S z 

minden ülésén kötelező, még ha elolvadt is 

a hó. Szeméremsértő ruhában , mezít láb szán-

kázni tilos. 

6. § . A kutyák porázon vezetendők. 

7. § . Egyezmény a MASz-el. Ha a M O T E S z 

által telvirágozta.ott szánkósport vezetésében 

a M A S z szokott arroganciá jánál fogva is részt 

kérne, a M O T E S z ismert önzetlensége kö-

vetkeztében ha j landó hatalmat egyenrangú-

sági a lapon megosztani o lyképpen, hogy a 

szankósport feletti uralmat félévig (novem-

bertől május ig) a M O T E S z , — félévig (má-

justól novemberig) a M A S z gyakorolja. 

HÍREK. 

A mult szombati erőteljes havazás az egész 
országban megindította a hósportot. Tátralomnic, 
Börzsöny, Dobogókő s a Svábhegy vasárnapra 
virradó reggel már egészen télies képet nyújtottak 
s mint értesülünk, ezeken a helyeken ugy a szé-
les, mint a ródlizás nemes sportja teljes pompá-
jában megkezdődött. A vasárnap folyamán be-
álló olvadás sem akadályozta meg a hósportok 
űzését, mert az előző hideg napokon a talaj tel-
jesen megfagyott s igy a fölötte elterülő, kissé 
puha hótömeg csak enyhítette a megfagyott talaj-
nak kissé tulsikos rétegét. Vasárnap délelőtt meg-
nyílt a MAC svábhegyi ródlipályája is, amelynek 
az egész nap folyamán számos látogatója volt. A 
pálya gyönyörű fekvése, a közlekedés egyszerű-
sége, a mellékhelyiségek célszerű elrendezése 
amellett bizonyítanak, hogy az uj télisportpálya 
teljesen megfelel rendeltetésének s lehetővé teszi, 
hogy azok, akik foglalkozásuk miatt nem keres-
hetik fel a hosszabb szabadságot igénylő vidéki 
sporthelyeket, itt, a nagyvárosi élet közepette is, 
hódolhasson a téli sportok valamelyik ágának. 

Davosi téli élet. A davosi sportélet november 
1-én kezdődött. A Schatzalpbobpálya üzemben 
van s igen sokan használják. A sielés az egész 
vonalon folyamatban van. November 18-án meg-
nyílt a jégpálya is s igy mindenki megtalálja a 
maga kedvenc téli sportját. Ezidőszerint 3097 
idegen van Davosban, vagyis 400-al többen, mint 
mult évben. 

{EGYÉVES dnhéntességre" 
• | | jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 

: idő aiatt a c h o r o v i t z . ; 
• Az intézet internátussal van kapcsolatban, j 

S Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő. 

• = Prospektus díjtalan. . j 

• llll., KBilnczy-iitca 2. szára, imm-ui uroti. í 
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A Magyar Athlet ikai Club december 11-én 
országos boxoló versenyt rendez a régi ország-
ház nagy termében. A mai sportnemzedék előtt 
valósággal uj sportág propagálásának látszik e 
verseny, pedig voltaképp nem az, mert a Magvar 
Athletikai Club régebben gyakran rendezett boxoló 
versenyeket a Lovarda helyiségeben, melyeken 
a nemrég elhunyt Fittler Kamill, Antonovicli, 
Grafl Károly mint kiváló ökölvívók tűntek ki. A 
Magyar Athletikai Szövetség birkózó szakosztá.ya 
elnökének dr. Tatics Péternek érdeme, hogy lel-
kes munkájával uj életre keltette e férfias sportot. 
Először a MAC-ban képezett ki néhány sport-
embert, azután meghívta a BF.AC, BAK, Törek-
vés, Munkás TE stb. nehéz athletikával foglalkozó 
tagjait, kik közül többen kedvet kapván, rend-
szeresen művelni kezdték az ökölvívást, ugy hogy 
ma már egy olyan gárda csoportosult a boxolás 
sportja körül, hogy a MAC idejét látta annak, 
hogy verseny rendezésével a boxolás fejlődésé-
nek ujabb impulzust adjon. Mivel a régi szabá-
lyok már nem voltak mindenben megfelelőek, a 
MAC beadványnyal fordult a MASz-hoz a szabá-
lyok revidiálása végett. A MASz, mely a sport 
fejlődésére irányuló minden mozgalmat oly lelke-
sen támogat, azonnal revizió alá vette szabályait, 
ugy hogy a MAC már szétküldhette versenykiírá-
sát az érdekelt egyleteknek. A verseny a MASz 
által ujabban megállapított 4 beosztású súly-
csoportban, azaz pehely-, könyü-, közép- és 
nehézsúlyban kerül eldöntésre. A győztesek díja-
zásul a MAC nagy ezüst plaquettjeit nyerik. Neve-
zések dr. Nemes Dezső titkár (Esterházy-u 36., 
Nemzeti Lovarda) cimre küldendők. 

K /.er Elek dr., Moldoványi Ist-
zottságí tagoknak: Bienerth 

\inold, Hintz F. Viktor, Mlinkó 

' orna Club 1911 évi január hó 
: rendezi bajnoki tornaverse-
versenyszámokkal: I. Ifjúsági 
II. jfjusági verseny, korláton, 

ok versenye, nyújtón. IV. Kezdő 
.ye korláton. V. Haladó torná-

szok versenye "nvujtón. VI. Haladó tornászok 
versenye korláton. VII. Haladó tornászok verse-
nye lovon. VIII Képzett tornászok versenye 
Budapest székesfóv. bajnokságáért, egyszersmind 
külön-külön verseny a) nyújtón, b) korláton, c) 
lovon, d) gyűrűhintán. IX. Mintacsapatverseny 
lovon hetes csapatoknak. A győztes csapat egy-
let. a BTC oklevelét, a csapat minden tagja 
ezüst-, a második csapat minden tagja bronz-
érmet nyer. Tét 10 korona. 

TCPORT 

A Budapest i (Budai ) Tornaegylet folyó hó 
19-én tartotta évi rendes közgyűlését Kollár Lajos 
kir. tanácsos elnöklete alatt a Budai Tornaegylet 
tornacsarnokában. A közgyűlés a választmány-
nak XLl-ik egyesületi évről í^zóló terjedelmes és 
az egyesület összes működésére kiterjedő jelen-
tését tudomásul vette, majd az elmúlt évi pénz-
tári kimutatást és vagyonmérleget elfogadva, ugy 
a választmánynak, mint a felügyelő-bizottságnak 
a felmentvényt megadta. Ezután elfogadta a köz-
gyűlés a jövö évi költségvetést, melyben a be-
vételeket 61,742 korona 17 fillérben s a kiadáso-
kat 61,700 koronában állapították meg. Az indít-
ványok kerülvén tárgyalásra, első sorban a vá-
lasztmány javaslatára Krenedics Gyulát lelkes 
örömmel tiszteletbeli taggá választották egyrészt 
az egyesület körében a múltban szerzett nagy 
érdemeiért, másrészt a Tornaszövetségnek meg-
alakulása és ennek keletkezésétől kezdve 9 éven 
át mint szövetségi titkár teljesített fáradsága el-
ismeréséül. Azután a választmány javaslatára a 
korcsolyázó csarnok építésére bizottságot küldött 
ki a közgyűlés és felhatalmazta a választmányt a 
pályázatok kiírására. K n e i f e l A n t a l indít-
ványára kimondotta a közgyűlés, hogy az 
eddigi tornaöltözékektől eltérően tetszés szerinti 
szabású,-de fehér tornaing is használható. Végül 
következett 10 választmányi rendes, 5 póttag és 
5 felügyelő-bizottsági tag választása, amelynek 
eredményeképp választmányi tagoknak megválasz-
tattak : Bőke Lajos, Czölder János dr., Bajor 
Károly, Dunay Bertalan, Eperjessy Dezső, Füszfás 
Ferenc, Galambos Ede. Machovits István, Vido-
vics Rókus, Weín Dezső dr. Választmányi pót-
tagoknak: Dánér Béla dr., Gáspár Ernő dr., 

A Nagyjég. 

Tehát kezdjük az elején. Megynyilt a Nagyjég. 
Hűvösre fordult az idő, fagyni kezdett s egy 
szép hétköznap délutánján megjelentek a jég 
hírnökei, a BKE kerékpáros alkalmazottai s pár 
perc múlva futótűzként terjedt el a hír, hogy 
megnyílt a Nagyjég! Este azonban egy kis csa-
lódás érte a hivatalokból mohó vágygyal a jégre 
robogó bankifjakat és irógépes kisasszonyokat, 
mert hát kiderült, hogy a „Nagyjég" elnevezés 
bizonyos fokú nagyzási mánia s alapjában véve 
csakis a kis betonnak a fele van nyitva. De ez 
nem tesz semmit. Hiszen elvégre az első napon 
nem is a jég a fontos, hanem a külső körülmé-
nyek, a társaság, a tavalyi kompánia összeállí-
tása, a fiókok kibérlése s az a lázas izgalom, az 
a kellemes érzés, amely mindenkit elfog, amikor 
kedvenc szórakozóhelyének rég nem látott rejte-
keit viszontláthatja. 

Második nap már háttérbe kerültek a viszont-
látásnak ezek a kedves epizódjai s megkezdő-
dött a komoly munka. Lázas buzgalommal pró-
bálgatták a tavaly oly sikerrel kultivált figurákat, 
köröztek, koszorúztak, már amennyire a kis be-
tonon lehetett. A boldogság azonban nem tartott 
soká. Néhány nap múlva jött a korcsolyázók 
mumusa, a havazás s utána az átkozott olvadás 
s a büszke korcsolyák, amelyek még egy nappal 
azelőtt szabályos nyolcasokat róttak a jégre, most 
eltűntek a Jackson Haines szekrények sötét fiók-
jaiban s pihennek, ott rozsdásodnak addig, amig 
egy jótékony fagy akcióba nem szólítja őket. 

JÉGHOCKEY. 

Európa jégliockey ba jnoksága . Berlinből 
jelentik: A berlini jéghockey-kerület a Berliner 
Schlittschuh Clubot bízta meg Európa jéghockey 
bajnokságának a megrendezésével. A bajnokság 
1911 febru.ir végén fog lefolyni. 

Berlini jégliockey-hirek. A Berliner Schlitt-
schuh Club decemberben a Princes Ice-Hockey 
Club ellen fog játszani. Londonból visszajövet 
Brüsszelben is megáll s a brüsszeli hockey-csa-
pattal mérkőzik. Minden valószínűség szerint 
résztvesz a chamonixi, montreuxi, st-moritzi és 
davosi tornákon. 

A berlini jégkockeybajnokság november 29-én 
kezdődik. Részt vesznek: 

Preussen, Berliner Schlittschuh Club, Britannia, 
Charlottenburger Sport Club, Berliner Hockey 
Club, Berliner Eislauf Verein 1886 és Berliner 
Sport Club. 

Január 3-án és 5-én az oxfordi Canadiansok 
játszanak a Berliner Schlittschuh Club ellen. A 
Canadians csapata versenyen kivül játszva verte 
az 1901/1910. évi Európa-bajnokságban résztvevő 
csapatokat s az idén is nagy versenykörutat 
rendez. 

Trén ing 'a ínagy jégen . Vasárnap délelőtt so-
rompóba állták a magyar jéghockey mesterei is. 
Az ismert játékosok közül Lauber, Hevesy, Ságody, 

gróf Csáky Béla, Lator, Mérav-Horváth és Grimm 
treníroztak s már az első alkalommal is szép 
formát mutattak. Legjobban játszottak Hevesy és 
Ságody. 

HÍREK. 

A Berlini verseny. A Berliner Eislauf Verein 
1886. által rendezett mű- és gyorskorcsolyázó-
versenv eeredmányei a következők: 

I. Mükorcsolyázóverseny. 1. Moevius (helyezési 
szám 9). 2. Zilly (10). 3. Bomhardt (16). A győz-
tes tavaly óta sokat fejlődött. Szabadgyakorlatai 
nagyon tetszetősek s különösen tánclépései arat-
tak nagy sikert. 

II. 500 méteres gyorskorcsolyázó verseny. 1. 
Homuth II. 1 : 083/5. 2. Martin 1 : 11. 3. Honiuth 
I. 1 : lia/5 

III. 1000 méteres gyorskorcsolyázo verseny. 1. 
Beutler 2 : 25. 2. Leonard 2 : 28.3. Behrendt 2 :35. 
A gyors korcsolyázók közül az orosz Beutler 
toronymagasra kiemelkedett társai közül. A 
Homuth-testvérek fejlödésképesek. 

Az 1910—1911. évi versenyszezón. A nem-
zetközi korcsolyázószövetség fenhatósága alá tar-
tozó nagy versenyek a következő helyeken fog-
nak eldöntésre kerülni : 

I. Műkorcsolyázás világbajnoksága. (Védő: 
Ulrich Salchow, Stockholm). Berlin Rendező 
egyesület: Berliner Eislauf Verein 1886. Időpont: 
1911 február 2. és 3. Ugyanekkor kerül eldön-
tésre a német korcsolyázó szövetség páros _baj-
ncksága is. A Berliner Eislaufverein előzőleg, 
január 14. és I5-én gyorskorcsolyázási versenyt 
rendez, amelyen a német gyorskorcsolyázó baj-
nokság fog eldőlni. 

II. Műkorcsolyázás Európa bajnoksága. Szent-
Pétervár. (Védő: Ulrich, Salchow, Stockholm.) 

III. Női műkorcsolyázó bajnokság és páros 
bajnokság. Bécs. 1911 február 5. Védők: Kron-
berger Lilly (Budapest) és Hübler-Burger (Mün-
chen). 

IV. Gyorskorcsolyázás világbajnoksága Dron-
theim 1911 február 26. és 27. 

V. Gyorskorcsolyázás, Európa bajnoksága. 
Hamar. 1911 február 18 és 19. 

Ezen versenyeken kivül még a következő érde-
kesebb versenyek kerülnek eldöntésre: 

Frankfurt a M. Németország műkorcsolyázó 
bajnoksága. 

Olmütz. Németország női korcsolyázó bajnok-
sága. 

Klagenfurt. Ausztria mű- és gyorskorcsolyázó 
bajnoksága. 

Páris. (Palais de Clace) Franciaország mű-
korcsolyázó bajnoksága. 

A WAC versenye. 

Demján u j v i lágrekordot á l l i t . 

Ausztr ia 200 m. b a j n ok a : Beleznay 

Lász ló (MAFC). 

(XH27). Scheff Ottó csak mint starter szere-
pelt és ennek dacára is a bécsiek néhány értékes 
győzelmet arattak. Brandstetter és Kellner ered-
ményei mintha az osztrák úszósport reneszánszá-
nak hajnalhasadását jelentenék. Bár igy volna|! 
Ha Wienben kemény ellenfeleket találnának 
úszóink, a magyar úszósport csak hasznát látná 
ennek. Őszintén kívánunk Wiennek még egy pár 
fiatal Brandstettert. A kétnapos meeting nem 
volt szükiben az érdekes sportnak. Mindenek-
előtt Demján Oszkárról kell megemlékeznünk, 
aki egy uj világrekord felállításával képességeit 
idegen vizén is igazolta. A 200 m-es osztrák 
bajnokságot Scheff nem is igyekezett megvédeni 
és igy Beleznay könnyen nyerte olyan idővel, 
amely megüti a bajnoki mértéket. Ádám (FTC) 
és Borovi (BAK) győzelmeivel szemben figye-
lemremé'tó eredményt ért el a rendező egylet 
tagja, Brandstetter, aki a 68 m-es gyorsúszásban 



karcsapással legyőzte Erdőst, bebizonyítván azt, 
hogy elérte az elsőosztályu magyar fleyerek nívóját 
Ugyanő nyerte a 200 m-es mellúszást is, melyen 
Demján, nem lévén nevezve, nem indulhatott. 
Uj osztrák hátúszó rekordot állított fel Kellner 
(Amateur) a 136 m-es (körülbelül 150 yard) hát-
úszásban. A Bécs város diját, melynek egyes 
futamaiban bajnokok nem indulhattak, a WAC 
nyerte fölényesen a BAK ellen. 

Részletes eredmények: 
Mellúszás 200 m.: 1. Brandtstettei (WAC) 

3 : 26, 2. Wilhering, 3. Trnkóczy. 

Középiskolai verseny, 204 m.: 1. Schiller (Ama-
teur) 2 : 49. Schuch négy méterrel a cél előtt fel-
adta. Nagy meglepetés! 

Ausztria bajnoksága 200 m.: 1. Beleznav László 
(MAFC) 2 :40 , 2. Schuch (WAC), 3.' Koltay 
(BAK). Könnyen nyerve. A védő Scheff nem in-
dult. Az utolsó négy év eredménye : 1906: Scheff 
Ottó 2 : 3 9 4 ; 1907: Halmay 2 : 3 5 2 ; 1908: 
Scheff Ottó 2 : 314 (Rekord); 1909: Scheff Ottó 
2 :59-4. 

Bécs város dija: I. futam, 68 m. gyorsúszás : 
1. Brandstetter (WAC) 0 : 43 3, 2. Erdős (BAK), 
3. Pogány (BAK). Gyönyörű küzdelem után kar-
csapással nyerve. 

2. futam,' 68 m. mellúszás 1. Borovi (BAK) 
0:54-3, 2. Scheff Werner (WAC) és Wastle 
holtversenyben. 

3. futam, 100 m. oldaluszás.- 1. Brandstetter 
(WAC) 1 :22 2, 2. Schuch (WAC), 3. Ródler 
(WAC). 

4. futam, 4X34 m. vegyes staféta: 1. WAC 
(Scheff W., Fried, Schuch, Brandstetter) 1 :371, 

2. BAK (Koltay. Gergely, Erdős, Pogány), 3. I. 
W. Amateur SC. 

Végeredmény : 1. WAC 13'/« pont, 2. BAK 8 
pont, 3. Amateur 2'-2 pont. 

300 m. úszás, bajnokok kizárva: 1. Ádám Sán-
dor (FTC) 4 : 32-4, 2. Koltay (BAK) 

II. oszt. műugrás: 1. Lord G. (Amateur). 
Rekord-kisérlet. Demján Oszkár (BTC) 500 

métert mellúszásban 8 : 2 7 1 alatt hagy hátra, 
ami által megdönti Budapesten felállított világ-
rekordját (8:36). Közben megdől a 440 yardos 
osztrák mellrekord is (7:37-6), lévén Demján e 
részideje 6:47"2. 

136 m. hátúszás : 1. Kellner (Amateur) 2:01-2 
(rekord), 2. Wenk (FTC). Selmeczy feladta. 

Vízipóló: Austria—WAC 6 :6 (4:3) eldöntetlen. 
Ausztria 1910. évi bajnokcsapata 1 ponttal a 
WAC előtt a WSC Ausztria lett. 

HÍREK. 

Egy át lépés következményei. Megírtuk már, 
hogy Wendelin egyletet cserél: elhagyva a BAK-ot, 
a MAFC-ba lép. A BAK a dolgot nem hagyja 
simán lefolyni. Ugy halljuk, hogy átiratot készül 
intézni a műegyetem rektorához, melyben panaszt 
emel a középiskolai tanulókat csábító MAFC el-
len. A MAFC értesülvén e szándékáról, értesítette 
a BAK-ot, hogy ha a panaszt elküldi, a decem-
ber 1 T-i uszóversenyére érkező BAK nevezéseket 
vissza fogja utasítani. Szóval már megint van két 
egylet, amelyik megszűnt egymás iránt felebaráti 
szeretetet táplálni. 

A cirkvenicai levelezö-lap ügyben tapinta-
tos megoldást talált az intéző-bizottság. A leve-
lező-lap aláírói kijelentették, hogy távol állott 
tőlük minden sértő szándék, mire az eljárást 
ellenük beszüntették. 

A viz ipóló-bajnokság tárgyában a MUSz 
tanácsa uj vizsgálatot rendelt el. A MUE tudva-
levőleg panaszt emelt a bajnokságot rendező 
FTC ellen. A vizsgálatot ez ügyben az intéző-
bizottság vezeti. 

Az 1 anjj . mfdes ba jnokság az idén elma-
rad. A MUE ugyanis nem vállalja a rendezését. 
Nem is kell mondani, milyen nagy kár az uszó-
sportnak az ilyen lendszertelenseg. 

Kankovszky terve, hogy a Niagara zuhatag-
ban leereszkedjék, ugy látszik, nem válik valóra. 
Amerikai levelezőnk irja, hogy az ottani lapok 
élénxen támadják a hatóságot a legutóbbi motoros 
kísérlet miatt. Erélyesen követelik az ilyen fajta 
istenkisértések betiltását. Ily körülmények közt 
Kankovszky nem igen kap impresszáriót a vál-
lalkozásához. 

A Műegyetemi Athlet ikai és Football Club 
1910. december 17-én (szombaton) d. u. >/a7 
órakor és 18-án (vasárnap) d. u. 4 órakor Buda-
pesten, a Rudas-fürdő fedett úszómedencéjében 

(I., Gellért-tér) József királyi herceg Ő Fensége 
védnöksége alatt rendezi VII. nemzetközi és fő-
iskolai úszóversenyét a következő feltételek sze-
rint: 

Szombaton, december 17-én, d. u. Vtf órakor. 
1. Kezdők versenye 60 m. — 2. 3X40 m-es 
stafétaverseny. — 3. Előnyverseny 60 in. — 
4. Mellúszás előnyverseny 80 m. — 5. Háton-
uszás előnyverseny 60 m. — 6. 300 m-es úszás. 
(Bajnokok kizárva). — 7. Főverseny 400 ni. — 
8. Előnyverseny 200 m. — 9. Gyorsúszás 100 ni. 
(Bajnokok kizárva). — 10. Stafétaverseny 4X60 
méter. — 11. Főiskolai mellúszás 80 m. — 
12. Stafétaverseny 5X40 m. — 13. Oldaluszás 
60 m. — 14. Vízipóló. 

Vasárnap, december 18-án délután 4 órakor : 
15. Kezdők versenye 60 m. — 16. Mellúszás 100 
méter. — 17. Államdij <i0 m. — 18. Előnyver-
seny 60 ni. — 19. József királyi herceg vándor-
dija 200 m. — 20. Műugrás. — 21. Budapest 
székesfőváros vándordija 3X100 m. — 22. Mell-
úszás előnyverseny 80 m. — 23. Hátonuszás 
előnyverseny 60 m. — 24. Előnyverseny 200 m. 

— 25. Hátonuszás 100 m. — 26. 500 m-es úszás. 
(Bajnokok kizárva). — 27. Főiskolai gyorsúszás 
60 m. — 28. Gróf Csáky István vándordija 300 
m-es mellúszás. — 29. Stafétaverseny 3 x 6 0 m. 

— 30. Vízipóló. 
A vízből mentés bemutatása. Végzi a Műegye-

temi Athletikai és Football Club csapata. 
Egyesületközi pontverseny tartatik jelen ver-

seny keretében a MAFC által örökös diszelnöké-
nek, K. Jónás Ödönnek, a klr. József-műegyetem 
rektorának nevére alapított K. Jónás Ödön 
vándordíjért. 

Németország bajnokai 1883—1910. A „Der 
Deutsche Schwimmer-ből közöljük az alanti 
érdekes táblázatokat, amelyek élénken szemléltetik 
a német úszósport fokozatos javulását. 

Hosszutávu bajnokság. 
1609 méter: 1883. Krüger. Hamburg 41:03. 

— 1884. Ritter, Berlin 37 : 47. — 1885. Ritter, 
Berlin 35:20. — 1886. Ritter, Berlin 29: 15. 

1500 méter: 1887. Ritter, Berlin 29 : 36. — 
1888. Lorenszen, Hamburg 28:54. — 1889. Röhrs, 
Hamburg 27 : 18 - 1890. Röhrs, Hamburg 31:35. 
1891. elmaradt. — 1892. Kniese, Berlin 26:52-4. 

— 1893. Kniese, Berlin 28:13. — 1894. Kniese, 
Berlin (néni mértek). — 1895. Kniese, Berlin 
32:49*. - 1896. Toepfer, Berlin 26:02-2 — 
1897. Őrlik (Austria) 27:01. — 1898. Hainle, 
Stuttgart 26:59. — 1899. Toepfer, Berlin 27:418. 
1900. Hainle, Stuttgart 27:22 8. — 1901. Rausch, 
Berlin 26:204. — 1902. Rausch, Berlin 25 : 40. — 
1903. Rausch, Berlin 25:19. — 1904. Rausch, 
Berlin (nem mértek). — 1905. Rausch, Berlin 
25:26. — 1906. Rausch, Berlin 25:41-2. — 
1907. Rausch, Berlin 25 : 31. — 1908. Scheff (WAC) 
25 : 27-8. - 1909. Scheff (WAC) 24:43-2. -
1910. Las-Torres (MAC) 24 04. 

Rövidtávú bajnokság (100 m.) 
1892. Polack. Hamburg 1 :206*. — 1893. Eug. 

Wolf, Düsseldorf 1 : 17*. — 1894. Eng. Wolf, 
Düsseldorf 1 :3P4. — 1895. Eng. Wolf ( I .WASC) 
1 :024*. — 1896. Eng. Wolf, (I. WASC) 1 :28. 

— 1897. Wahle, Austria 1 :23. — 1898. Kreth, 
Bremen 1 : 19-8. — 1899. Hoppenberg, Bremen 
1 :23. — 1900. W . Riemann, Magdeburg 1 :22 2. 

— 1901. W. Riemann, Magdeburg 2 :202 . -
1902. W. Riemann, Magdeburg 1:21. — 1903. 
Rausch, Berlin 1 :16-6. — 1904. Hoffmann, Ber-
lin 119-6 — 1905. Rausch, Berlin 1:17 6. — 
1906. Gedat, Charlottenburg 1 :164. — 1907. 
Gubener, Hannover 1 :16. — 1908. Schiele, 
Magdeburg 1 :144. — 1(109. Schiele, Magdebu.g 
1 :11-6. — 1910. Brettinj;. Magdeburg 1 :12. 

A csilaggal megjelölt idők áramló vizben 
érettek el. Kár, hogy Halmay neve nem szerepel 
néhányszor e listán. 

Bachruch A. 
cs. és kir. udvari és kamara i szál l í tó 

Budapest , Király i Pál-utca 13. 
A gyári épület földszinti diszhelyiségeiben 

állandó eladás nagyban és kicsinyben leg-

olcsóbban szabott eredeti gyári árakon. 

A német athletika fejlődése. 

A német athletikai szövetség táblázatos kimu-
tatást közöl az utolsó évek athletikai versenyei 
s az azokon résztvett athleták számáról. Ez a 
kis statisztika a német athletika óriási és roha-
mos fejlődéséről és gyarapodásáról tesz tanú-
bizonyságot. 

Igy mig az 1909-ik évben az összes versenyek 
száma, beleértve a nemzetközi, országos és helyi 
versenyeket, 185 volt, addig az 1910. évben ezek 
száma 210-re szökött. És pedig nemzetközi ver-
seny volt 23 (1909-ben 20), országos verseny 
60 (51) és helyi 127 (106). A versenyek közül 
számszerűleg a potsdam—berlini staféta verse-
nyen vettek legnagyobb számmal a versenyzők 
reszt s pedig 1400-an. Ezután jön a grűnewaldi 
mezei verseny 800 futóval. A mezei versenyek, 
melyeket a németek „Waldlaufen" név alatt 
űznek, az 1910. év folyamán óriási népszerűségre 
tett szert. Eddig majdnem kizárólag csak a ber-
liniek űzték, mig most egész Németországban 
egyik legkedvencebb versenynem, melynek még 
óriási jövője van. 

A német athletikai fetlődésének igazi fokmérője 
azonban a versenyzők szániának szinte ugrás-
szerű növekedése: 

A versenyzők száma 
1905-ben 2780 

1906-ban 4369 
1907-ben 5060 
1908-ban 9966 

1909-ben 15053 és 
1910-ben 20400, 

ami versenyenkint átlag 97 athletát jelent. 
Az athletika egész tömeg uj városban talált uj 

otthonra az elmúlt évben. 

Versenyrendezés tekintetében a versenyt ren-
dező városok élén Berlin áll 37 versenynyel, 
utána Hamburg következik 13-al, Hannover 12, 
Frankfurt n. M. 11, München és Breslau 8—8, 
végre Königsberg és Magdeburg 7—7 verseny-
nyel. 

Ezek a számok azt mutatják, ha erőben talán 
nem is minden tekintetben, de arányaiban a 
német athletika messze felülmúlja a mienket. 

HÍREK. 

Mosso Angelo a világhírű turini egyetemi 
orvostanár meghalt. Mosso rendkívül értékes 
tevékenységet fejtett ki a testi mozgások a testre 
való hatásának megállapítására s az erre vonat-
kozó könyve uj korszakot jelent. Egyik könyvét 
magyarra Karafiáth Marius dr. fordította le s a 
MASz kiadásában jelent meg. Bárczy István d r , 
a MASz elnöke, részvéttáviratot intézett a tudós 
orvos özvegyéhez. 

A MASz és a Főiskolai Sport Szövetség 
közötti viszony valószínűleg niég ez év folyamán 
uj szabályozást nyer. 

A j övő évi athlet ikai szezon az ideinél is 
gazdagabb lesz, amennyiben a régi, athletikát 
uzö egyesületekhez, a FTC, 33FC és a NSC is 
csatlakozni fognak. A 33FC athletikai osztályá-
nak vezetését Herzka Rezső, a MTK volt athle-
tikai igazgatója veszi a kezébe. 

Sheppard 500 yardon legyőzte Gissinget Idő: 
1 perc 12 mperc. 

A mezei versenyek a jövő évben rendkívül 
erős küzdelmeket fognak eredményezni. A MAC-
nak még a tavalyinál is erösebb gárdája lesz, 
amennyiben Becske is mint állandó pesti lakos 
fog a versenyeken szerepelni. A MAC-ban körül-
belül 40-en fognak a tréningben részt venni, 
kiket ismét Gillemot Ferenc fog a versenyre elő-
készíteni. A komoly versenyszerű tréning már 
jövő hó elején megkezdődik. A MAC legerősebb 
ellenfele a BEAC lesz, hol mintegy ötvenen 
készülnek a jövőjévi cross-country versenyekre. 
A MTK is ujb 'l kiállítja erős gárdáját. Ujak 
lesznek a Postások és a FTC. Az előbbieknek 



Bodor, az utóbbiaknnál Drubina vezeti a tré-

ninget. 

A Nagyvá r ad i P r emon t r e i F ő g i m n á z i u m TK 

1910 október 28-án tartotta megalakulását Föld-

vár, Mihály tornatanár vezetése alatt. Az uj kör 

cciúl tűzte ki a testnevelési ágak müvelését Az 

alc-pszabály a III. Ker. Fegimn. Testgyakorlók 

Körének mintájára készült. A tisztviselői kar a 

következőképen alakult meg : 

ifjúsági elnök Stépán Ferenc, alelnök Fazekas 

Árpád, főjegyző Biró Dezső, föpénztáros Ufer-

l-ach Ervin, ellenőr Ruff György, művezető Bor-

bély Lajos, szertáros Diener Béla, jegyző Bitzy 

Dezső. Szakosztályvezetők: Athletika Biró Dezső, 

torna Borbély Lajos, uszó és korcsolyázó Ufer-

bach Ervin, football és füles Ruff György, turisz-

tika Jász Károly, vivó Boóc Aurél. A vivást Föld-

váry Mihály tornatanár vezeti. A kör szép jövő 

elé néz. 

Cambr idge-ben erősen és nagy sikkerrel 

folynak a collegeek közötti athletikai mérkőzések. 

Legjelentősebb eredményt H Ragg érte el, ki 

a 100 yardot 104 mperc alatt futotta. 

Az ame r i k a i e gye t emkö z i cross-country ver-

senyt nagy fölénvnyel Cornell egyetem nyerte 37 

ponttal, 2. Harvard 70 p. 3. Yale 75 p. 4. Michigan 

86 p. Egyéni győztes J. P. Jones (Cornell) lett 

33 p. 34 2 mp. 2. Berna (Cornell) 33 p. 42 mp. 

3. Lawliss (Herward) 34 p. 10 mperc. 

volt kíváncsi. A hó-lu-ritéssel körülövezett pálya 
igen kedves látv .11 és kellemes sportélve-
zetet nyújtott a nicrkö -és is mindaddig, mig FTC 
— látva ellenfele 'tvhnikai fölényét — durvulni 
nem kezdett. Miké;,! m iit tavaszszal FTC, ugy volt 
most MTK mindv: a helyzet ura és a gól-
arány is 2 : 0 — s„t : : 0 is — lehetett volna. A 
FTC által rúgott gólhoz ugyanis nagyon sok két-
ség fér, ezenkívül nem vett észre a biró egy a 
FTC ellen megítélendő tizenegyest, ugy hogy mi-
kor a mérkőzés I : 1 arányban állott, mindenki 
azt hitte, hogy a F r C megint afféle 1 :0-ás győ-

?lmet arat. Á csapatok játéka, figyelembe véve 
a csúszós talajt, teljes mértékben kielégíthetett 
mindenkit. A zöld-fehérek fedezetsora és némileg 
védelme is, formáján alul játszott, nem csoda 
tehát, hogy kiváló csatársora sem tudott kellően 
érvényesülni. MTK védelemben és támadásban 
egyaránt kiválót nyújtott, mégsem hagyhatjuk szó 
nélkül Révész fenomenális játékát, akinek vasár-
napi formáját eddig magyar hátvéd még nem 
közelitette meg. Eltekintve attól, hogy minden 
lehetőt védett, a csúszós talajon nem hibázott 
egy labdát sem és abszolút fairen dolgozott. A 
mérkőzést feltétlenül a jobbik csapat nyerte s a 
kék-fehérek győzelmével a FTC részére már so-
kak által elkönyvelt bajnokság újból nyilt kér-
déssé vált. 

A M A C - N S C mérkőzés kimenetele nagy csa-
lódást szerzett az athleták híveinek. Félidőben a 
MAC vezetett 2 :0- ia s igy a nemzetiek győzel-

A vége felé járó bajnoki szezon utolsóelőtti 

vasárnapja váratlan eredményeket hozott. A favo-

ritok általában vereséget szenvedtek, csupán a 

Törekvés váltotta be a hozzáfűzött reményeket, 

még pedig oly fölényes stílusban, mintha ki akarta 

volna pótolni azokat a gólokat is, melyek a BAK 

és FTC csatárok lábában maradtak. 

A millenáris pályán lefolyt MTK—FTC mérkő-

zésre a téli időjárás dacára mintegy 8000 ember 

S I M O N P A L 

„Paris Szállodája' 
B U D A P E S T E N 

V. K E R . , V Á C I - K Ö R U T 25. S Z Á M . 

Jóhirnevü szálloda 100 szobával. 

Sportegyletek leszálló helye. A margit-

szigeti sportteleptől V« órányira. 

— Direkte villamos minden sporttelephez. — 

mére alig lehetett számítani. Másod ik félidőben 
azonban — mikor NSC játszott a kedvezőbb 
oldalon — megváltozott a kép, a nemzetiek mind-
jobban támadni kezdtek és kiváló középcsatáruk, 
Bodnár 10 percen belül háromszor juttatta a lab-
dát a kék-sárgák hálójába. Bodnár ezen a mér-
kőzésen olyan formát árult el, mely Schlosser 
képességeit is fölülmúlja és biztosra vesszük, 
hogy hamarosan ki fogja érdemelni a „legjobb 
csatár" elnevezést. Kívüle Feldmann, Reich és 
Hlavay játszott kiválóan. A MAC legjobb embere 
Sípos volt. Az a bravúr, amellyel Bodnár néhány 
lövését elhárította, reprezentatív formáját juttatta 
eszünkbe. A két hátvéd korántsem működött 
olyan biztonsággal, mint a FTC vagy a BTC 
ellen, igen jó volt a három fedezet es a csatársor 
jobb oldala, annak dacára, hogy a NSC játék 
közben halfsorát felforgatva, leggyorsabb fede-
zetét állította oda lefogására. A mérkőzésből hét 
perc még lejátszatlan. 

A 33 FC folytatta tüneményes szereplését és a 
BAK-ban ismét oly ellenfelet gyűrt le, melynek 
legyőzése méltó büszkeséggel töltheti el az am-
bíciótól duzzadó csapatot. Most sajnálhatják csak 
igazán a 33-asok a Zsák ügyet, mert anélkül a 
MTK-vel holtversenyben a bajnokság élén álla-
nának A mérkőzés folyamán — főleg az első 
félidőben — BAK volt a többet t ámadó fél, csa-
társora azonban még akkor sem tudott boldo-
gulni, mikor a 33-asok gólja után Károly és 
Kutsera előre jöttek. 

A Törekvés—TTC mérkőzés hatalmas gólaránya 
a Terézvárosiak fegyelmezetlenségében találja ma-
gyarázatát. Egy játékosuk kiállt, a védelem pedig 
ál landóan szabadjára engedte a Törekvés csatá-
rait. Érdekes, hogy a 7 : 0 mellett Beimel kivá-
lóan védett. 

A másodosztályban az URAK, a III. k. TVE 
fölött aratott nehéz győzelmével a forduló élére 
került olyan pontszámmal, melyet a legközelebb 
állók már be nem hozhatnak. Igen ertékes a 
BEAC eyőzelme, a VAC felett, míg a többi kisor-
solt mérkőzések a rossz pályaviszonyok miatt 
elmaradtak. 

HÍREK. 

baton este 8 órakor saját helyiségében, Hermann 

Sándor fömühelyfönök ur védnöksége alatt, a 

létesítendő sport-telep alapja javára, sportkaba-

Mérkőző egyletek Mérkőzés neme Pálya Eredmény Biró 

M T K — F T C 

„33"FC—BAK 

N S C — M A C 

Törekvés—TTC 

1. o. bajn. Millenáris 

Vörösvári-ut 

Margitsziget 

Hölgy-utca 

2 : 1 

1 : 0 

3 : 2 

7 : 1 

Liicius (BTC) 

Puskás 
Herzog (MUE) 

Langfelder 

BEAC—VAC 

URAK—II I . k. TVE 

II. o. bajn. Lágymányos 

Határ-utca 

5 : 3 

2 : 1 
Kiss M. ( ,33-FC) 

Horváth (NSC) 

Megyeri SC—FIAK 

Testvériség S E — O T E 

III. o. bajn. Mező-utca 0 : 0 
1 : 1 

Horváth (NSC) 

Friedniann (TTC) 

Budai M T K — M A V gépgy. SK IV. o. bajn. Indóház-utca Léviiy (UTE) 

MTK—FTC 

„33"FC—BAK 

Törekvés—TTC 

1. o. szöv. dij Millenáris 

Vörösvári-ut 

Hölgy-utca 

6 : 2 

0 : 0 

Újvári 
Túri (Postás) 

Schaár (MTK) 

III. k. TVE—URAK II. o. szöv. dij Határ-utca 1 : 0 Horváth (NSC) 

FIAK—Megyeri SC 

Testvériség ö E — O T E 

III. o. szöv. dij Mező-utca 2 : 1 

5 : 1 

Horváth (NSC) 

Friedmann (TTC) 

MÁV. gépgy. SK—Buda i MTK IV. o. szöv. dij Indóház-utca - Lévay (UTE) 

BTC i. cs .—UTE i. cs. 
Törekvés i. cs .—TTC i. cs. 

III. k. TVE i. cs.—URAK i. cs. 

UTE serleg . Népsziget 

Hölgy-utca 

Határ-utca 

3 : 0 

3 : 1 

2 : 6 

Palóc M. (NSC) 

Wellisch (kéve) 

Salgó (UTE) 

Erzsébetfalvai TC—BS IK 

III. ker. TVE i. cs .-Józsefv. SK 

KAOE i. cs.—Terézv. FC 

III. ker. Testedzők—„33"FC i. cs. 

M T K I l i .—FTC III. 

barátságos Erzsébetfalva 

Határ-utca 

Tattersaal 

Mil lenáris 

Vörösvári-ut 

1 : 1 

5 : 0 

4 : 1 

2 : 1 

1 : 0 

Biró 

Szüsz 

Wa ldmann (BAK) 

Szóka (OTE) 

Fillkorn (Törekvés) 



réva! egybekötött tancvigalmat rendezett, mely 

szép sikerrel végződött. 

A Lugos i Spor t Egyesü le tnek hamvaiból 

való föltamasztására vállalkozott néhány derék 

sportember. Erkölcsi támogatást kérnek, ho^y 

emeljünk szót az érdekükben. Azt mondják, hogy 

nagy anyag hever ott parlagon. Csak a tiz év 

óta szünetelő egyesület tagjai ne sajnálnák azt a 

pár koronát a tagdijakra. 

Az Egyetér tés Spor t C l ub újból megalakította 

football osztályát és vasárnap tartja első mérkő-

zését az ETC-al Erzsébetfalván. A régi játékosok 

közül Karch, Stick, Schneller, Schultz, Kapitány 

lépnek vissza; uj erők a csapatban Orsolyák, 

Rösner (TTC) és Nyul (KAOE). 

Az igazo l ás i rend 11. §-ának e) pontját is-

mét alkalmazta a szövetség három egyesületre. 

Ezek a Testvériség SE, Postatakarékpénztári SE 

és MÁV Gépgyári SE. 

Az összes I I I . osz tá lyú egyletek aláírásával 
panaszos beadvány érkezett a MLSz-hez a Me-
gyeri SC dnrva játéka miatt. A határozat valószí-
nűleg az Tesz, fcógy a Megyeri SC, mint pálya-
választó tél , nem jelölheti ki a mező-utcai pály; t. 

A v idék i l i c o t t s á g iOIO korona segély szét-

osztását javasolja a különböző egyesületeknek. A 

felosztás aránya hivatalos rovatunkban található. 

December 15-P<e közeledvén, megkezdődött 
az átigazolási kérelmek benyújtása Eddig a kö-
vetkező játékosok jelenlettek a szövetségnél át-
lépést. Simon (BTC) ÜTE-be; Fürst (UTE) 
BHK-ba; Székely (MAFC) NSC-ba. Ezenkívül 
bejelentette Rudas a B A K-ból való kilépését, de 
nem nevezett meg uj egy :sületet. Termeszetesen 
azt ma" ' csak jövő juniu 16-án lehet megmon-
dan i ; hogy ezek a beielentések komolyak-e 
vagy sem. 

Az Erzsébetváros i Spor t C l ub összejöveteleit 

december 1-től kezdve az Orient-kávéházban 

(VII., Rákóczi-ut 42.) tartja. Minden levelezését 

oda kéri. 

A párbajtőrvivásról. 

A párbajtörvivás hazánk^ an végre is meg-
kezdődik, mert meg kell kezdődnie. Az iden 
már legalább 2 verseny lesz e fegyverrel. 
Egyet rendez a NVC, egyet kint a szabad-
ban a MAC. A verseny izgalmai, a most 
még könnyen elnyerhető dijak vívóinkat 
nevezésre fogják bírni. A versenyben tréning 
kell, a verseny után pedig már eleven lesz 
az érdeklődés. Akik sikerrel vívtak, iparkodni 
fognak előnyüket megőrizni, akik közel 
utánuk végeztek, őket utolérni. Nem telik 
bele egy esztendő, lesz egy egész sereg 
párbajtőrvivónk. 

Ez a fejlődés megváltozhatatlan utja. A 
tör nagyszerű, művészi fegyver alapja az 
egész vi'vótuldoniánynak, de nem versenyre 
való. A szakértőt gyönyörködteti, elragadja, 
de a bírót ehetetlen feladat elé állítja. Á/. 
angolok megértették ezt, mikor a iondoni 
olympiádra a kardot és párbajtőrt tették 
versenyfegyverül, a törnek pedig a nagy-
szerű akadémiát rendeztek, amelyen minden 
nemzet tudása legjavát mutatta be. 

Lapunk mai száma közli a MASz verseny-
szabályainak a pájbatőrre vonatkozó részét. 
Újság ez, mert ily szabályok nem jelentek 
még meg magyar nyelven. Olvassa el min-
denld figyelmesen. Lényegükben azonosak e 
szabályok a francia, olasz és olympiai sza-

bályokkal, de kissé világosabbak és részle-
tesebbek. Számolni kellett azzal, hogy nálunk 
e fegyver és a vele való versenyzés még 
teljesen ismeretlen, s igy az alapvető isme-
reteket feltételező idegen szabályok szolgai 
fordítása célját tévesztette volna. 

Éppen azért, mert c fegyver teljesen uj, 
szükségesnek véljük néhány jó tanácscsal 
szolgálni olvasóinknak. 

A párbajtőr különösen veszélyes fegyver, 
éppen ezért a legszigorúbb rendszabályokra 
kötelezi a vívókat és a vivóklubok vezetőit. 
Veszélyessége abból áll, hogy ha a mered 
penge gombja letörik — és ez nem is ritka 
eset — a csont életveszélyes sebet okozhat. 
Semmi veszély sem fenyeget azonban, ha 
betartjuk a szabályokat. 

Az első és főszabály assaut gyakorlatok-
nál, hogy szuróhegyet használni nem sza-
bad. Minden vivó ellenfelére is ügyeljen, 
hogy jól és a párbajtőrnek megfelelő n 
van-e öltözve. Azt hiszem minden tisztessé-
ges ember inkább elszenved, mint ad egy 
veszedelmes sebet. 

A maszknak épnek, sürü foganatunak kell 
lennie. A fonat ne feküdjön sehol se közel 
az archoz és oly erős legyen, hogy a leg-
erősebb döféseknek is ellen tudjon állani. 
A maszk szakálla összeillő legyen a gabát-
gallérral, sehol, még ha elfordul vagy leguggol 
is, ne legyen látható a vivó meztelen nyaka 
vagy füle. A kabát legyen kardkabát vagy 
vegyünk a tőrkabát felé egy mellvédőt 
(cuirasse.) A nadrág is erős szövetből legyen 
és vagy legyen az érzékeny részeknek külön 
védője, vagy ami még jobb, viseljen a vivó 

SCH LOS SER-PLAKETT 
Gipszöntvény 12 K. - Bronzöntvény 30 K. 

Megrendelhető: PLATZ PÁL szobrásznál, 

Buuapest, VIII., József-körut 82. félem. 4. 

lábvédőt (cuissard). A keztyü legyen ép, 
erős és párnázott. Ily felszerelés nélkül 
párbajtőrt vívni őrültség. 

Minden klub alkosson szabályokat és mes-
tere vagy valamely alkalmas tagja által gyako-
roljon szigorú felügyeletet 

A versenyeken nem üres formaság, hanem 
igen fontos és lényeges dolog az, hogy min-
den mérkőzés előtt megvizsgálja egyik zsűri-
tag a vivókat és erről az elnöknek hangos 
szóval jelentést is tesz. A szövetség a leg-
nagyobb erélylyel fog gondoskodni ariól, 
hogy e versenyszabályok be is tartassanak. 
Külön tudomány a szúróhegy (pointe d'arret) 
felerősítése, melyet a versenyrendezőség 
bízzon lehetőleg egy avatott mesterre. 

Külföldön is sok a baleset, pedig ott hig-
gadtabbak az emberek és régóta ismerik a 
legyvert, itthon, ahol igen hevesen szoktunk 
verekedni, kétszeres elővigyázat szükséges. 

Már most mondjunk egyet-mást a vívás-
ról magáról. 

Aki először lát párbajtőrrel vívni, az haj-
landó azt hinni, hogy az igen egyszerű 
dolog egy kis tör vagy kard tudás már ele-
gendő. Ha azután maga vív, rájön, hogy ez 
éppen nem ugy van, a párbajozáshoz tartós és 
hosszú gyakorlat kell. A lényeges az, hogy 
minden szúrás érvényes kézre, nyakra, fejre, 
lábra is és hogy az ambo feltétlenül mind-
kettőnél tusst és mivel a mérkőzés egy tussra 
megy, vereséget számit. Teljesen mindegy, 
hogy vonalban volt-e valaki, cavariot 
csinált-e, ha találták, le van győzve. Az 
egyetlen kivétel, hogy a kapott szúrás után 
uj akciót kezdeni nem szabad. 

A párbajtör a türelem fegyvere. Támadni, 
ugrálni biztos veszély legjobb esetben ambo. 
Ehelyett percekig kell türelmesen várni és 
távolságot tartani, amíg ellenfelünk egy kis 
temporést ad. Akkor is jobb egy kis döfés 
a kézre, karra, mint a kockázatos testre-
támadás. 

Ebbe a taktikába csak lassan fogunk 
belejönni. Ellenkezik vérmérsékletünkkel. Ám 
az olaszok még temperamentumosabbak mint 
mi és mégis nemzeti dicsőségvágyból elcsit-
titják tüzes vérüket és türelemre, hidegvérre 
szoktatják magukat. 

Kardban néhány év alatt a világ legjobb-
jai közzé emelkedtünk, lelki szemeim előtt 
már a párbajtőrrel is megnyert olympiád 
lebeg.. (Sí.) 

HÍREK. 

A H u n g á r i a Vivó C l ub esetleges tévedések 
vagy nézeteltérések elkerülése végett újból meg-
ismerteti módosított versenyfeltételeinek azon 
pontjait, amelyek a nevezés vayy a versenyeken 
való részvételre vonatkoznak: 

1. A verseny egyéni kizárásos. 
2. A versenyben bármely nemzetbeli gentle-

mann amatőrök vehetnek részt. A honvédség, cs. 
és kir hadsereg és haditengerészet tisztjei és 
hadapródjai, ha vivómesteri oklevelük nincsen, 
a versenyen résztvehetnek. 

3. Az "eddig megtartott hajneki, nemzetközi és 
bármely nyilvános kard- és vitőrversenyek (tehát 
kizárásos versenyek is) győztesei, valamint ezen 
versenyek II. és III. helyezettjei a versenyen részt 
nem vehetnek. 

4. Nem vonatkozik a kizárás főiskolai bajnok-
ságok, kerületi bajnokságok, mint speciális ver-
senyek helyezettjeire, valamint oly csapatverse-
nyekben helyezettekre sen., amely csapatverse-
nyeknél a kiirás nem volt nemzetközi. 

A Hungária Vivó Club által december 8—II-én 
rendezendő egyéni kizárásos vivóversenyre a ne-
vezések már is nagy számban érkeztek be. 

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban fannak meg, egyleteink 
SJL — - . tagjai előnyben részesül-

nek kitűnő magyar konyha, összes magyar lapok. Tulajdonos: KASZNÁR NÁNDOR, a „Magyar Világ" kávéház volt 
tulajdonosa. 



Első nevezési zárlat december 1-én este 8 

órakor jár le. A másod ik december 5-ikén. Ez 

esetben azzonban már pótnevezési dij is jár. 

A felajánlott t iszteletdijakból eddig Serény Gy . 

lánosnó. Wi lhe im Szerén k. a., Hochstein Rezső, 

Bro ,:.r Sándor, dr. Arviz L., Lovas Gyula vivó-

mesie:től az értékes és művészies kivitelű disz-

tár" • ' s érkeztek. 

A l iiri elnökségi tisztségét dr. Nagy Béla, a 

MASZ vivószakosztályának elnöke vállalta el. 

A üudapWSM ( B u d a i ) To r n aegy l e t választ-

mánya legutŐob tartott ülésén elhatározta, hogy 

19ü". év elején egy országos vívóversenyt rendez. 

Az egyesülő, amely már hosszabb idők óta mű-

veli a vivás nemes sportját — habár eddig csak 

egyesületi keretben — ezen határozatával illető-

leg a verseny megrendezésével, a nyilvánosság 

ele lép és remélhető, hogy ezentúl már eszten-

dőnként a BBTE is hozzá fog járulni a magyar 

vivógárda képességeinek fejlesztéséhez. A ver-

seny valószínűleg február hó 3—5-én fog meg-

tartatni és a verseny neme egyéni kizárásos ver-

seny lesz kardra és tőrre a versenyekben szo-

kásos díjazással. A versenyről különben a rendes 

időben megjelenő részletes feltételek kellő fel-

világosítást fognak nyújtani . 

Olasz V í v ó m e s t e r december hó 15-től január 

végéig terjedő időre vidéki városban kurzust tar-

tana. C i m e : Car lo de Pa lma vívómester, Kolozs-

vár, Egyetem. 

Az amerikai rugby Angl iában. 

London footbal lközönségének különleges sport-
élvezetben volt része mul t csütörtökön, midőn a 
londoni kikötőben veszteglő amerikai hadihajóraj 
Idaho és Vermont ha jó inak legénységéből á l ló 
rugby csapatok mérkőzését nézte végig. A Crystal 
Palace pályán 8000 ember jelenlétében folyt le 
ezen érdekes küzdelem és ha a közönség tapsai-
ból lehetne következtetni, ugy látszólag meg is 
nyerte az angolok tetszését. 

"Kezdésnél a 11—11 játékosból á l ló csapat 
csatárai egymással szemben olyan formán álla-
nak fel mint a sprint futár, a kezdőcsapat közép-
csatára a lábai közt hátra adja a labdát egy tár-
sának, ki azzal elkezd futni az ellenfél kapuja 
felé, társai minden lehető módon igyekeznek öt 
ezen céljában támogatni , a labdát kézröl-kézre 
adva, törekednek az ellenfél kapuja felé, mit 
természetesen az ellenfél tőle telhetőleg igyekszik 
megakadályozni s igy a labdát vivő játékost igen 
hamar támadják és a legegyszerűbben elbuktat-
ják, ez magyarázza meg a tartalékok nagy szá-
mát, kik rögtön elfoglalják a sérült játékos helyét, 
a pálya egész 100 yard hosszán át 5 yardonkint 
van f'ehér vonalakkal sávokra osztva és a csapa-
toknak törekvése az, hogy két ily sávot, azaz 

10 yardot haladjon előre anélkül, hogy három-
szor egymás után elbuktatnák, vagy támadnák 
ug; anazt a játékost, mi egy pontot ér. Ha három 
bukás történik a szükséges térelőny nyerés nél-
kül, a labda az ellenfélhez kerül, mely a játékot 
hasonló módon folytatja, rövid támadások, rum-
lik és kis lefutásokkal tarkítva folyik tovább a 
játék. Az előrepasszolás megvan engedve, miáltal 
„n> rtföldes" offside helyzetek nézetnek el. 

Az Idaho legénysége az amerikai hajóhad baj-
11 sapata és bár a Vermont csapata nehezebb 
V''H, mégis sokkal j obbak voltak annál. Az Idaho 
1 nysége, élén a ha jó zenekarával és egy francia 
p !dog kabala állattal lépett a pályára és elfog-

' i a pálya egyik oldalát , mig a Vermont legény-
s a pálya másik oldalán helyezkedett el, mind-
k '.ábor apró zászlókat lebegtetett, ugrált és 
rii.' itozott mint egy rakoncátlan gyermeksereg. 
A csapat tagjai nehéz dressbe, mely különösen 
a ál lakon, a térdeken és a csípőkön volt ki-
párnázva, voltak öltözve, mig az exponáltabb 

helyeken játszó fedezetek orrukon és szájukon 
V ' A i t i ? ° r i -:' készült védőszereket. 

A játék első ne,. n igen heves volt és a 
Crystal Palace l ( , évö játékosainak öröme 
határtalan volt, • űdr>n majd az egyik, majd a 
másik viziborjut- . limklatták. Nemsokára kitűnt 
az Idaho fölénye oiró és a neki assistáló 
határbirók a Verm..:,t térfelében működtek, csak 
a határbirók, mint m i mérnökök, hosszú, 
hegyes vaspálcikákat s an káltak le a pálya szélén, 
a nyert előnyöket M/endő , végre a labda ki-
került egy Idaho szélsőhöz, ki mértföldes offside-
rol indulva, elérte az ciaó gólt, mely 5 pontot ér 
és az első félidő 14: ü-ra végződött az Idaho 
javára. 

A második félidőben újra Idaho van fölényben 

es a játék a sötétség miatt 15 perccel hamarább, 

19 ponttal a 0 ellen végződött a buldog tulajdo-

nos csapat javára. Igy fejeződött be a mérkőzés, 

mely a játékosokat sárral és dicsőséggel borí-

totta, de mely durvasága és veszélyessége miatt 

nem méltó versenytársa az associaton footballnak. 

Football Franciaországban. 

Az elmúlt héten a Szajna áradása miatt el-
öntött football-pályák használhatatlan volta okozta 
a labdarugómérkőzések elmaradását, sok mérkő-
zést el kellett halasztani és az árviz nagy káro-
kat okozott a pályatulajdonos egyesületeknek. 
Mig a rugbyjáték zavartalanul folyhatott le, a leg-
több association footballt játszó egylet pályája 
viz alá került, a párisi pályák a Bois de Boulogne-t 
övező Suresne folyó partjain levő tágas mező-
ségeken vannak, melyek dacára, hogy a viz apa-
dóban van, még mindig viz alatt állanak. 

Colombesban a Racing Club de Francé legyőzte 
az Union Sportove de Clichy-t 9 : 0-ra és ezen 
győzelmével megszerezte a vezetést az USFSA 
bajnokságban öt győzelemmel öt mérkőzésben. 
Clichy a második egy eldöntetlen és egy vesztett 
mérkőzéssel ugyancsak öt mérkőzésből . A Stade 
Francais, a tavalyi bajnokcsapat negyedszer győze-
tett le legutóbb a Club Athletique de la Societé 
Generale által 4 : l-re. 

A Ligában a Red Star Aniical C lub legyőzte a 
Football Etoile C lub de Levallois-t 3 : 0- ra , a 
Cercle Athletique de Paris — U n i o n Sportive 
Surisse 5 : l-re, a Club de Sports Athletiques— 
Racing Club International 5 : 2-re végeztek. 

Az északi kerületben Olympiques Lillois 7 : 4-re 
győz a Sportovy Club de Tourcoing felett, St.-
Malo 2 : 0-ra az Union Sportive Tourquennois 
felett, a Racing Club de Calais pedig az Union 
Sportive Boulonnais-el végzett 2 : 0-ra. 

A jövő héten, december 4-én, Leytonstone angol 
csapat mérkőzik a Cercle Athletique de Paris 
ellen a Park des Princes Velodrome-ban, a Cercle 
A de Paris tavalyi bajnokcsapata az USFSA-nak 
és az angol és francia amatőr csapatok közt kiirt 
Dewar Shield vándordíj győztese jelenleg a 
Ligne de Francé tagja. 

Angol hirek. 

A londoni kluboknak nem jó napja volt az 
elmúlt szombati, a ligák bajnokságáért küzdő öt 
csapat csak 3 pontot tudott szerezni a lehető 
egész 10 közül. Egvedül Chelsea győzött saját 
pályáján Hull City fölött, Ciapton Orient pedig 
gól nélküli eldöntetlen mérkőzést vívott a West 
Bromwich Albronnal, az Arsenal szépen tartotta 
magát a serleggyőztes Newcastle United ellen, 
mig Tottenham annak dacára, hogy a védelmét 
megerősítette, a skót nemzetközi játékossal 
Collins-sal, súlyos vereséget szenvedett a még 
mindig veretlen Sundcrlandtol. 

Az időjárási viszonyok sem igen voltak ked-
vezőek a játékra es á köd és az ezen időben 
már késő kezdés miatt számos játék folyt le 
sötétségben. 

Aston Villa, a mult évi bajnokcsapat erősen 
szorítja Sunderlandot és jelenleg 2 ponttal áll 
mögötte a bajnoki táblázatban 20 ponttal, Man-
chester United pedig gyengébb gólaránynyal 

ugyancsak 20 ponttal áll a harmadik helyen. 
A Manchester U. Liverpooltól szenvedett vere-
séget, ;mig a Manchester City a tavaly még 
másodosztályú O ldhom Athletic felett győzött, 
átengedvén ezzel a két utolsó helyet a Sheffield 
Wednesdayner és Bristol Citynek. 

A Woolwich Arsenal mérkőzésén körleveleket 
osztottak ki a nézők közt, melyben részvény-
jegyzésre szólítják fel a közönséget, 5500 da rab 
uj részvényt akarnak kibocsátani egyenkint 24 
korona névértékben és a begyülő 66,000 koroná-
val a klub anyagi erejét akarja növelni, az évi 
5 százalékos jövedelmezőséget a klub igazgató-
sága biztosítja. 

A második osztályban a vezetés kérdése a két 
rivális, a Clepton Oriont és a West Bromwich 
Albin mérkőzéssel dőlt el a Bolton Wanderers 
javára, az Orient nem tudott egy 1 l-est kihasz-
nálni, de a gólnélkül i eldöntetlen eredmény a 
kitűnően működő Albion veszedelemnek tulajdo-
nítandó. 

Mindkét egyetemi csapat győzött s a Cambr idge 
7 ; 2 győzelme a Corinthiánok felett respektabilis 
eredmény, Oxford a New-Crusaders-t győzte le 
3:0-ra. A New-Crusaders csapatban 3 Farnfield 
fivér játszott, kik közül kettő pap. A Corinthiánok, 
csapata a következő vo l t : FAH Henley, * ICf> 
Tetley és »RLL Braddell , *HA Milton, 1WHT 
Donglas és *FH Mugliston, SE Day, • SH Day 
(kapitány) • V O ' C Miley, C D Mc Iver és 
V. Edwards. 

A *-gal jelöltek egyetemi representativek voltak. 

A g l a s g o w i Cel t ic FC május hónapban conti-
nentális túrát rendez, melynek során Bécs, Buda-
pest, Prága, Budapest, Drezda és Leipzigben fog 
mérkőzni, hazafelé Svájcon át mennek és Páris-
ban fognak egynéhány napig tartózkodni. 

Az a n g o l k i r á l y elfogadta az Angol Amatőr 

Athletikai Szövetség, az AAA védnökségét. 

Az FA f egye lm i-b i zo t t s ága vizsgálatott indí-
tott a Blackburn Rovers, Bristol City és Lincoln 
City klub egy egy igazgatója ellen, a biró irányá-
ban elkövetett sértések miatt, az illetőknek a 
sértettektől bocsánatot kellett kérniök. 

A n g o l e r e d m é n y e k n o v e m b e r 26-án. 

Liga I. oszt. 

•Aston Vi l la—Middlesbrough 5 : 0 . 

•Blackburn Rovers—Sheffield Wednesday 5 : 1 . 
•Bradford City—Bristol City 3 : 1. 

*Bury—Notts County 0 : 0 . 

•Liverpool—Manchester United 3 : 2 . 

•Manchester C i ty—Oldham Athletic 2 : 0 . 
•Nott ingham Forest—Everton 1 :1 . 

•Sheffield United—Preston North End 5 :0 . 

•Sunder land—Tottenham l lotspur 4 : 0 . 

Newcastle Uni té—' 'Woolwich Arsenal 2 : 1 . 

I I . oszt. 

Burnley—•Barnsley 1:0. 
•B lackpool—Birgmingham 3 : 1. 

•Chelsea—Hul l City 2 : 0 . 

•Ciapton Or ien t—West Bromwich Albion 0 : 0 . 

•Derby County—Gainsborough Trinity 4 : 0 . 
•Glossop—Huddersf ie ld Town 5 : 2. 

•Leichester Fosse—Bra<"ord 2 : 0 . 
Bolton Wanderers—•Linco ln City 2 : 1 . 

Leeds City—•Stockport County 4 : 0. 

• Wotverhampton Wandere rs—r u lham 5 : 1 . 

Déli liga /. oszt. 

•Brentfore—Mil lwal l 3 : 1 . 
•Brighton and Hove Alb ion—Northampton 6 :0 . 

•Bristol Rovers—West Ham United 1:1. 

•Crystal Palace—Queen's Park R a n g e r s 2 : l . 

Portsmouth—•Exeter City 2 : 0. 
•Leyten—New Brompton 2 : 1 . 

Southend Un i ted—•Plymouth Argyla 1 : 0. 
•Sw indon Town—Lu ton 4 : 1 . 

•Southampton—Norwich City 2 : 1 . 

Coventry C i ty—»Watfore 2 :0 . 

A •-gal jelöltek saját pályájukon játszottak. 

pTÉ 
J E l ső rendű é t t e r em és k á v é h á z . — Társas 
I I lakomák, estélyek stb. alkalmakra díszes r 

N E M É N Y T E S T V É R E K Budapest, József-körut 16. sz. 
120 vendégszoba. Villanyvilágítás. Központ i 

gőzfűtés. — Fürdők. — Lift. Az összes pálya-

udvarokkal egyenes vi l lamos összeköttetés. 



Délnémet football eredmények. 

Déli ligajátékok 1910 november 27-én. 

Kickers Stuttgart—Phoenix Karlsruhe 2 : 1 

FV Beierheim—Freiburger FC 1 : 3 
Alemannia Karlsruhe—FC Pforzheim 3 : 3 

A l i g a á l l á s a : 

játék Nyen Vesztett Oólok Pont 

Karlsruher FV 7 7 0 2 6 : 4 14 

Kickers Stuttgart 8 5 2 2 7 : 9 12 

Freiburger FC 9 5 2 19 :16 12 

Union Stuttgart 8 5 0 16 :12 10 

Phoenix Karlsruhe 9 4 0 20 : 17 5 

Sportfr. Stuttgart 6 3 1 19 :14 7 

FC Pforzheim 9 3 1 18 :25 7 

Strassburger FV 9 2 1 9 : 21 5 

Alemannia Karlsruhe 9 1 1 10:32 3 

r V Beiertheim 7 1 0 6 : 1 5 2 

EVEZÉS. 

Ernest Barryt , az angol professionista evezős 
bajnokot, ki augusztusban a Jamberin mérkőzött 
az Ausztráliái Arnst-tal a világbajnoki cimért s 
melyben vereséget szenvedett, Wil l iam Albang, 
az ifjú hivatásos evezős kihívta az angol bajnoki 
cim, „The Sportsman" cimii lap által felajánlott 
serleg és egy 10.000 koronás dijért való mér-
kőzésre, ha a Serleg intéző-bizottsága, melynek 
Lord Desberough, Mr. F. I. Pittmann és R. C. 
Lehman, a tagjai méltónak qualifikálják Albanyt 
a bajnoki küzdelemre, ugy a mérkőzést május-
ban tartják meg a Putney—Morthre közti távon. 

j l ! HIVATALOS KÉSZ 

Dr. Bognár Elek (VII. ker., Stefánia-ut 7.) Friedrich Nándor 
, Esterházy-— " *»-««-«--

s„r István (V...., —ir-' 
Frigyes (VI., Akadémia-utca 10. sz. Postautalványok leszá-
mítoló hivatala.) Ellenőr: Missuray Ágoston (VII.. Sajó-
utca 5. sz. Számvizsgálók: Vadász Dezső, Weszter Gusztáv, 

K ivona t a z igazga tó-tanács 1910 november 

h ó 25-én tar to t t ü lésének j egyzőkönyvébő l . 

Győri Egyetértés T O felebbezése folytán 
Goldstein Hermannak a Győri Egyetértés T O 
részére benyújtott átigazolási kérelmét a tanács 
teljesiti. 

BAK-nak Grosz József eltiltása ügyében hozott 
fegyelmi bizottsági határozat elleni felebbezését 
Stielly Gyula, a BAK elnöke érdemben tárgyalni 
nem kívánván, az a napirendről levétetett — 
jegyzőkönyvbe foglaltatott azonban Stielly Gyula 
kerelmére nevezett tanácstagnak azon állás-
pontja, hogy a maga részéről a Grosz—Kuschner 
ügyben mindkét félre kiszabott egyenlő büntetést 
nem tartja a szerinte nem egyenlő mérvű kihá-
gással arányban állónak. 

Payer Imre játékosnak az FTC részére való 
igazolása tárgyában hozott intéző-bizottsági ha-
tározatot BAK felebbezésével szemben a tanács 
helybenhagyta. 

URAK vonatkozó felebbezését elutasítván, 
helybenhagyta a tanács Weszelák Károly (URAK) 
játékos ügyében hozott fegyelmi bizottsági hatá-
rozatot. 

Az intéző-bizottságnak szövetségi jelvények 
készíttetése tárgyában tett előterjesztését a ta-
nács egészben elfogadta azzal, hogy a legkisebb 
szövetségi jelvények darabonként 2 korona 50 
fillér vételárban csakis a szövetségi egyesületek 
tagjai részére és az egyleti vezetőség utján lesz-
nek vásárolhatók. 

K ivona t az in téző-b izo t tság 1910. november 

30-án tar to t t ü l ésének j egyzőkönyvébő l . 

Kötelezöleg megállapította a bizottság a követ-

kező mérkőzések terminusait: 

Corinthián döntőmérközés BTC—FTC között 

1910 december 18-án a Margitszigeti pályán 

tartandó meg. 

Kitüzetett: 

Dec. 8-ára Kispesti AC—Újpesti TKör bajnoki 

mérkőzés. 

Dec, 11-ére 33FC—BTC bajnoki mérkőzés. — 
Főv. TKör—OTE bajnoki mérkőzés. — FTC— 
KAOE Corinthián selejtező mérkőzés. 

Dec. 18-re MAFC—KAOE bajnoki mérkőzés. 
— Erzsébetfalvai TC—Főv. TKör bajnoki mér-
kőzés. 

Dec. 25-re FTC—33FC bajnoki mérkőzés. 
Képe SpE 1910 december 4-re kisorsolt baj-

noki mérkőzésük színhelyéről, mint pályaválasztó 
fél, az Újpesti TKört szabályszerű időben érte-
síteni elmulasztván, kérdéses mérkőzésből a 
pályaválasztási jog Újpesti TKör kérelmére ezen 
utóbb nevezett egyesület részére megítéltetett. 

FIAK ily irányú kérelmével szemben határoza-
tilag kimondja a bizottság, hogy a Főv. TKör 
ellen 1910. december 4-én tartandó bajnoki 
mérkőzésén a közös költségek közé FIAK csak 
akkor számithat fel 10 korona orvosi és 5 korona 
28 fillér frissítő költséget, ha ebbe Főv. TKör 
beleegyezik. 

FIAK saját kérelmére felhatalmaztatik, hogy a 
Főv. TKör ellen 1910. december 4-ikén tartandó 
bajnoki mérkőzésének vezetésére egyoldalulag 
és jogérvényesen Kazár Emil (MAC) játékbirót 
hívhassa meg, tekintettel arra, hogy a bíró-
választás tekintetében még f. hó 19-en intézett 
levelet a Főv. TKör vezetőjéhez, melyben a 
mérkőzés vezetésére 3 birót ajánlott, levelére 
azonban a Főv. TKörből f. hó 30-án szerdán 
estig sem írásbeli, sem szóbeli választ nem 
kapott. 

Október 2-án tartott Magyar Kupa döntő-
mérközés elleni óváshoz befizetett 20 korona 
óvásdíj BTC részére visszaadatik. 

Örömmel vette tudomásul a bizottság az Egye-
tértés Sport Club azon bejelentését, hogy neve-
zett tagegyesület footballosztályát újból megala-
kította. 

Recsegi Józsefnek a Törekvésből Testvériség 
SpE részére beterjesztett átigazolási kérelmét a 
bizottság teljesiti, tekintettel a Törekvés SpE-nek 
ez ügyben tett azon írásbeli kijelentésére, hogy 
Recsegi József a Törekvés SpE-hez csupán téve-
désből igazoltatott. 

BEAC-nak f. november hó 13-iki mérkőzések-
ből az URAK és Litografia LE ellen bejelentett 
10—10 kor. követelése a meghallgatott érdekel-
tek egyezsége folytán felerészben t. i. 5—5 koro-
ban megállapíttatik. 

Határozatilag kimondja a bizottság, hogy a 
Testvériség Sport Egylet, a MÁV gépgyári sport-
kör és a Postatakarékpénztári Tisztviselők Sport 
Egylete részére érkező átigazolási kérelmek telje-
síthetőségének megbirálásánál alkalmazandók a 
jövőben az általános rendszabályok 11. § . e) 
pontjában körülirt rendelkezések. 

Lipótvárosi Torna Club játékjoga felfüggesz-
tetik mindaddig, mig a BEAC-al szemben fenn-
ál ló s már jogerősen megítélt 14 kor. 60 fillér 
tartozását a hivatalos lap f. hó 13-iki számában 
közölt határozat szerint BEAC-nak meg nem 
téríti. 

Lipótvárosi Torna Club köteleztetik, hogy az 
1910 november 20-ik mérkőzésen az előzetes 
megállapodástól eltérőleg indokolatlanul vissza-
utasított játékbiró 5 kor. költségét KAOE részére 
8 nap alatt egészben térítse vissza, különben 
játékjoga ezen határidő letelte után minden 
további intézkedés nélkül felfüggesztettnek tekin-
tendő. 

Kéve SpE köteleztetik, hogy az 1910 október 
30-iki bajnoki mérkőzésükön fölmerült deficitnek 
reá eső felerésze fejében 18 kor. 50 fillért a 
Kispesti AC-nak 8 napon belül annál is inkább 
térítsen vissza, mert ellenkező esetben ezen 
határidő lejárta után játékjoga minden további 
intézkedés nélkül felfüggesztettnek tekintendő. 

A bizottságnak december 5-én, hétfőn este 7 
órakor tartandó ülésére idéztetnek: Megyeri SC 
vezetője, Schwab Károly és Tasch Lajos (FIAK), 
Tibor Lajos (Törekvés), Reipricht Antal (Test, 
SpE), Déri Mihály (Bl iAC), Koltay lózsef (Portós) 
Sárközy Sándor (MAC), Löwenberger Gyula 
(Erzsébetfalvai TC) Székely Sándor (MAFC), 
Dorn Béla (UTKör), Kopper Ferenc (BMTK) és 
Csillag József (JAC), utóbbi játékjoga felfüggesz-
tésének terhe mellett. 

K ivonat a közpon t i v idék i b i zo t t s ág 1910 
november 30-án tar tot t ü l ésének j egyzőköny-
vébő l . 

Szombathelyi Sport Egylet évi jelentéséből ör-

vendetesen állapítja meg a bizottság, hogy a 

SzSE footballélete örvendetes fejlődés utján van ; 

elhatározza a bizottság, hogy a SzSE-t közgyű-
lése alkalmával üdvözli. 

Tóth Sándor kérelmét a bizottság elutasítja, 
mert magántermészetű követelésekkel nem fog-
lalkozhatik. 

Igazolja a bizottság az ETVE—KMTE 4 : 0 és 
és az ETVE—Matheóc 6 : 0 mérkőzéseket. 

A MASz délmagyarországi kerületének javas-
latát kerületi helyi szervek létesítésére tanácskozó 
értekezlet tárgyában a bizottság pártoló javas-
lattal terjeszti a tanács e lé ; az értekezlet idejéül 
a MLSz közgyü'ésének időpontját ajánlja, mikorra 
a bizottság vidéki értekezletet hiv össze. A maga 
részéről elnököt és előadót küld ki az értekez-
letre. 

A bizottság a bajnoki mérkőzések befejeztével 
a közgyűlés által megszavazott 1000 koronából 
az egyesületek bajnoki biróköltségeit a következő-
képp javasolja kiutalni a tanácsnak : 

A keleti kerületben Kolozsv. Keresk. Akadémiai 
SK 50, Kolozsvári AC 50, Kolozsvári Vasutas SC 
20 kor. A pestvidéki kerületben Monori SE 100 
kor. (már kiutaltatott), Bgyarmat. SE 20, Kecs-
keméti AC 20 kor. A dunántuli kerületben Pécsi 
AC 20, Székesfehérvári TC 20, Kaposvári AC 
20 kor. A déli kerületben Aradi AC 50, Aradi 
W S E 50 (már megszavazott segély), Szegedi AC 
50, Bácska SzAC 50, Temesvári AC 50 kor. A 
nyugati kerületben Soproni FAC 50, Győri Egyet-
értés 50 (már kiutaltatott), Soproni Vénus FC 20, 
Pozsonyi ULE 20 kor. Az északi kerületben Kassai 
AC 50, Eperjesi TVE 50, Miskolci SE 50 kor., 
Sátoraljaújhelyi AC 50, Debreceni TE 50, Matheóci 
SE 20, Kassai MTE 32 kor. 20 fillér (már kiutal-
tatott.. 

A bizottság a KKASK—KVSC Corinthián-dij 
mérkőzés lejátszására december 8. vagy decem-
ber 11-ét jelöli ki. 

I gazo l t a t t ak 5201-tól 5217-ig. Lipótvárosi TC 
részére Wurfer Gyula (Fer. SC-ből), Tamássy 
Zoltán (Erzsébetfaivai TC-ból), Menner Frigyes 
(német szövetségből) és Pálffy* Rezső. 33FC ré-
szére Wohlrab Géza (Debreceni TE-ből), Ernst 
Oszkár, Negrelli A ladár^Gutenberg TC részére 
Domini Albin, Hobler József, Brucker Rezső. 
Újpesti TK részére Bauer Sándor, Varga István, 
Bauer Lajos. Vivó és AC részére Behr Sándor 
(feloszlott Nemzeti TC-ból) . KAOE részére Ruttkay 
Károly (ILSz bői) és Handler Sándor. 

I f j úság i L a b d a r u g ó k Szöve tsége Tiszteletbeli ei-

HURÓ. Elnök: Havas Lajos. Alelnökök: Zsoldos Andor 
Strausz Ernö. Főtitkár: Horváth János (VI., Lovag-u. 13., I. 
em.) Titkár: Balassa Jenő (VII., Elemér-u. 6.) Főpénztáros: 
Wollner Zsigmond (V., Váci-ut 20.) Pénztáros: Doktor 
Aladár. Főjegyző: Markovits Ede. Jegyzők: Rosenfeld Béla, 
Szabó Károly. Ellenőrök: Bárány Ferenc, Róna Jenő. Szám-
vizsgálók Aossmann Ferenc, Gárdonyi József, Molnár Frigyes 
Háznagy Lengyel Károly. Szövetségi kapitány : Horváth Já-
nos. — Hivatalos helyiség: VI., Andrássy-ut (Ország-
Világ kávéház). Hivatalos órák: hétfő és szombat este 8-tól 
10 óráig. 

K ivona t a z in téző-b izo t tság nov . h ó 28-án 
tar tot t j e gy z ők önyvébő l : 

Alt (MTE) játékjoga felfüggesztetett mindaddig, 
mig a bizottság előtt meg nem jelenik. 

Tudomásul vétettek az elmaradt mérkőzések-
ről szóló jelentések. 

Kunovits (HFC) játékjoga felfüggesztetett es 
1 évre sehová sem igazolható, mert egyesülete 

TSC—VAC mérkőzés ügyében a bizottság a 
következő ítéletet hozta: a mérkőzést megsemnii 
siti s a két pontot-.VAC javára írja 0 : 3 arány-
ban. A TSC összpontjaiból 1 pontot levor 
Prager (TSC) ILSz egyesület részére soha több-
nem igazolható és Nóvák (TSC) játékjoga 1 évre 
felfüggesztetett. 

VÁC és BSI mivel nem szövetségi biró vezette 
mérkőzésüket, szigorúan megdorgáltatnak. 

Ludwig (VAC) dec. 10-ére beidéztetett. 

Terézvárosi Football C lub felvételét ajánlva a 
tanácsnak. 

BAK—TSC 1:1 bajnoki mérkőzés tudomásul 
vétetett. 

Felszólittatik a TSC, hogy követelését számla 
alakjában adja be. 

Megh i v ó . 

Az ILSz'dec. 10-én tanácsülést tart este 8 óra-

kor az Ország Világ kávéház különtermében, 

melyre a tanácstagokat ezennel meghívom. 

Balassa Jenő, titkár. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik főkellék a matematikai ponussé^gal készült 
légcsavar. Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Weszely István -EST* Budapest, III. Uácí-utca 9. szám. 

Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb és nagyobb kész repülő-
gép modelek: LATHAM. GRABE. DEM6I5ELLE. B LER I6T . 
ej) fARMAN- — Skating-Ring kerekes korcsolyák. cj3 

CONTRATUSSIN Köhögés 
ellen leg-
jobb - a 

PASZTILLA ALAKBAN 18 K A P H A T Ó ! 

?a'íficn"1
b.b= Park Club Créme 

Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy-út 84. 

A világ legjobb 
ntrfyili 
Főraktár-: 

B á r d i J . r.-t. 

Budapest. 

VI Mozsár-u. 9. 

HOl^NER ARTHUR iL'""'™1^ 
Telefon 75-09. B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r u t 4 . 

t = j t = i W i e n . I. K r u á e r s t r a s s e 4 . • a 

A L A P Í T V A 

1871. évben. 

m OliBRICH-léle utazási cikkek elsűrendüek! m 

Budapest, VI. Teréz-körut 6. szám. Telefon. 

EGYLETEK. 
KÖRŰK ES 
' I M I ÖRÖK szíves f igyelmébe a j án juk 

vivókardjainkat és ki tűnő ké-

szitményü vivófelszereléseinket 
leső árak mellett. U. m.: Olasz és magyar vivókardok darabja 

< 5.—, 5.—, 6.—, 7.50 és 8.—, pengék K ?..— és 2.20. Francia 

s olasz vitörök darabja K 4.50 és 7.— törpengék K 1.50 és 1.60. 

ivókardfe. védek drbja K 8 . - . 10.50, 11 —, 12.50 és 15.-. Vitor 

rc- és fej védek drbja K 4.50 és 7.50. Vivókard-keztyük drbja 

- 4.50. és 5.—. Párbajkardok, kardmellvédek, vivókabátok stb. stb. 

>vábbá választékos nagy raktárt tartunk: Fegyverek-, töltények, 

adászati és halászati felszerelésekben, tornaszerek, football, lawn-

ennis, korcsolyák, szánkok, ski- és mindennemű sportárukban, 

kerekes korcsolyák: pár ja K 4 . - , 5 . - , 9 . - , 10.20 és 22.50. 

Iskolazászlúaljaknak céllövö karabélyok és felszerelések. 
A kUlfOldi t ö l t é n y e k n e k magyarországi elárusitáhelye. 

í u bek Bertalan és Társa 
sportcikkek és fegyverek áruháza 

Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. 

V í T I < * J \ asztalos-mester 
X I U I X r \ tomaszerkészitö 

Budapest, III., Zsigmond-utca 114. (Gimnázium-épület) . 

Legmodernebb Svéd és különféle TORNASZEREK készítője. — A m. kir. 
vallás- és közokt ministertől 109541 1904. szám alatt a VI. egyetemes 
tanitógyülés alkalmával rendezett tanszer-kiállitáson kiállított torna-felsze-
relésemért elismeréssel kitüntetve. — Az 1907. évi pécsi országos kiállítá-
son kiállítási arany éremmel kitüntetve. Árjegyzéket kívánatra bérmentve. 



49. szám. 

Téli szezonban ne mulassza el 

p n e u m a t l k j a i t 
megvizsgáltatni és rendbehozatni. 

Elsőrendű szakerőkkel rendelkező 

mindennemű köpeny, tömlő, szeges 

:: köpeny javítását elvállaljuk. :: 

automobil r.-t. 

BUDAPEST, VI, ker. Mozsár-utca 9. 

Sü r g ö iívci m: 

Pneumatik 
Telefon számok: 

AUTÓ OSZTÁLY 41—00. 

G A R A G E 116 34. 

A - Y V % C V f W G Y E R T y Á minden 
VALÓDI F U V s N U n MÁGNESHEZ JÓ 





elismerten a legmegbízhatóbb és 
leggazdaságosabb üzemii teher- \ 
automobilok és motoromnibuszok. ( i 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-
ceg túraverseny győztese! Tökéletesen zajtalan, 
olcsó személy- és áruszállító automobilok. 

a világ elismerten legelső gyárt-
mánya. Elegáns, zajtalan, olcsó 
üzemii luxusautomobilok. 

Kitűnő t u r a és l u x u s 
kocsik. — Amerika leg-
:: nagyobb gyára. :: 

- Vezér-

képviselet : 

Sürgönyeim: 
H E L 1 G A R . 

HELIOS automobil-

forg. r.-t. 

TELEFON: 
I g a z g a t ó s á g : 91 57. 

G a r a g e 73—65. V., Bálvány-utca 12. sz. 

Teherautomobiltuvarozás. Kölcsönautomobilok. 
Tágas garage. Mindennemű autokellék. Pneumatik. 5 

V Kívánatra árjegyzékkel és árajánlattal szívesen szolgálunk! V 



AZ AUTOMOBIL 
A „MAGYAR AUTOMOBIL CLUB" HIVATALOS LAPJA. A „MAGYAR AERO CLUB" HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI. 

A „NEMZETI SPORT"-TAL EGYETEMBEN MEGJELENŐ SZAKLAP. 

S z e r k e s z t ő s é g é s k iadóhivata l : 
B u d a p e s t , V I I I . , S z e r t k i r á l y i - u t c z a 22 . 

I I . e m . 27 . 

A csúszás és a csuszástgátlók. 
Az automobilturázásra kedvező idő az 

első fagy beálltával elmúlt. Az őszi, de 
különösen a téli időjárás az utak állapo-
tát annyira megváltoztatja, hogy ugy a 
vezető, mind pedig gépe, kedvezőtlenebb 
feltételek mellett kénytelenek működni s 
ugyancsak helyén kell lenni annak, aki 
nem akar az uton fekve maradni kocsi-
jával. 

Az őszi és téli időben különös figyel-
met érdemel az abroncs kérdése. Mig 
nyáron a kocsi akár csuszástgátlóval van 
ellátva, akár nem, alig találkozik nehéz-
ségekkel, addig télen sokkal súlyosabb a 
helyzet. Számolnia kell az automobilistá-
nak azzal, hogy esős idő után egy órán 
belül fagy, azután hó esik s nemsokára 
ismét enyhére fordul az idő. 

Aki bizva csuszástgátlójában, azt kép-
zeli, hogy mindezen kellemetlenségeken 
könnyűszerre) keresztülgázolhat, nagyon 
téved. 

Az automobilnál, az ujabban terjedő 
háromkereküeket kivéve, a hajtóerő a hátsó 
tengelyre hat. A kocsi továbbmozgatására 
szükséges, hogy e hajtott kerekek futó-
felülete és az úttest között bizonyos súrló-
dás jöjjön létre, hogy azok „foghas-
sanak". 

Ha e súrlódás hiányzik, vagy nagyon 
csekély, ugy a kerekek gyorsan forognak 
ugyan tengelyük körül, de a kocsi nem 
mozdul. 

Vegyünk egy esetet, amelyben az auto-
mobil kerekei sima felületü abroncsokkal 

innak ellátva és az ut száraz. Az egyenes-
ben teljes sebességgel rohanhatunk végig, 
miközben a kormány kitűnően működik, 
fordulónál, ha azt könnyelmű módon tel-
,-s sebességgel akarjuk befutni, az elölső 
kerekek engedelmeskednek a kormánynak, 
a hátsók azonban igyekeznek egyenes 

irányban továbbhaladni, azaz a forduló-
kör érintője irányában. Mi ennek oka ? 
Egyszerűen az, hogy a fellépő centrifugá-
lis erő nagyobb volt, mint a hátsó kere-
kek súrlódása az útfelületen s ez okból 
térittettek ki a hátsó kerekek, vagyis 
„csúsznak". 

Ezen káros jelenség megakadályozására 
igyekeznünk kell a kocsikerék és úttest 
közötti ellenállást növelni avagy a centri-
fugális erőt csökkenteni. Utóbbit igen egy-
szerűen és olcsón érhetjük el, ha a for-
dulókban lassan hajtunk. Amely mértékben 
a sebességet csökkentjük, oly mértékben 
csökken a centrifugáló erő s végül oly 
kicsiny lesz, hogy a futófelület és az ut-
testek közötti súrlódás legyőzi és a kocsi 
nem csúszik. Rövid gyakorlat után meg 
tudjuk, mily tempóban futhatunk be egy 
fordulót, sajnos azonban, ez a megoldási 
mód nem igen örvend közkedveltségnek. 

Nem marad ilyenformán más hátra, 
minthogy a futófelület és útfelület közötti 
súrlódást növeljük. Ez természetesen csakis 
a futófelület változtatása által történhetik. 

A leginkább használatos mód abban 
áll, hogy a futófelületet egyenlőtlenné 
tesszük. így keletkeztek a hossz- és ke-
resztbarázdákkal, továbbá emelkedésekkel 
és az acélszögecsekkel ellátott futófelüle-
tek. Utóbbiak a szögecsek jobb megerő-
sítése érdekében bőrköpenyen vannak al-
kalmazva. 

Ugyanezen rovatba tartoznak a külön-
féle levehető csuszástgátlók és a csúszást 
pótló manchetták, amelyek közül 4—6 
alkalmaztatik egyenlő körökben az ab-
roncsra. 

Általában azt lehet mondani, hogy az 
acélszegecsekkel ellátott csuszástgátlók 
biztosabban működnek, mint a gummi 
csuszástgátlók, különösen nedves utakon, 

mivel a sok szegecsfej által a felület lé-
nyegesen növeltetik és a továbbhaladás 
nagyobb ellenállással jár. Hátránya, hogy 
gyorsabban kopik és drágább a gummi-
nál, viszont meglehetős biztosan védi a 
köpenyt a hegyes kövek, üvegcserepek és 
szögek ellen s igy sok javítgatástól mentesít. 

Ha azután napokig, sőt hetekig esik az 
eső, ugy az uton heverő por egy többé-
kevésbbé folyékony kásává alakul át, 
amelynek szívóssága és veszélyessége lé-
nyegesen függ az útépítésre használt 
anyagtól. 

Ha ezen nedves felület alatt szilárd ut 
van, akkor egy nehezebb kocsi még ke-
resztülvergődik, mivel a kerekek szét-
nyomják a sárt és a kemény úttesten 
fognak. 

Mezei vagy homokos utakon, ahol ez 
nincsen és amelyek nem hengereltetnek, 
a kocsi minden igyekezetnél még jobban 
fúródik be a sárba s igy az ellenállást 
még inkább növelni kell. 

Ily esetekben acél- vagy vasláncokhoz 
fordulunk, amelyek a kerék köré kötve 
lényegesen növelik az ellenállást, ugy, 
hogy a továbbmozgás lehetősége adva 
van. 

Használhatunk úgynevezett fogólánco-
kat, amelyek igen célszerű kivitelben 
Angliában gyártatnak, de amelyek sajnos 
elég drágák. Igen olcsó és célszerű az 
úgynevezett istállóláncok alkalmazása, 
amelyből körülbelül három alkalmazandó 
egy kerékre körülbelül 4—5 korona költ-
séggel. 

E láncokat az akadály legyőzése után 
azonnal le kell vennünk, nehogy a gummi 
és a kerékkoszoru sérüléseket szenved-
jenek. Szegecselt köpenyeknél láncok nem 
alkalmazhatók, mivel azok a szegecseket 
a legrövidebb időn belül kiszakítanák. 

l ' : c t b : PNEU-SEMPER1T SM^JI . 
, . . . . ••• . S l o c k : M a g y a r A u t u m o M I G a r a s e A r C n a - ú t 5 0 . - ( j U 1111111ITIIJ VG K olcsóbb abroncs 
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Egész cvre 20 korona. 
Fél évre 10 
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Könnyebb kocsiknál közönséges köte-
leket használhatunk, amelyeknek előnye a 
láncokkal szemben, hogy az abroncsot 
sokkal jobban kímélik. 

Igen fontos, hogy láncok és kötelek 
rendszerint csak akkor szerelhetők, ha 
még nem bajlódunk az akadálylyal s igy 
körülbelül meg kell becsülni azt a helyet, 
amely előtt felszereltetnek, hacsak nem 
az egész ut rossz. Egy fenékig sáros uton 
megfenekelve sem a kocsi nem mozdít-
ható, sem kiemelő nem használható s 
igy e segédeszközök alkalmazása is lehe-
tetlenné van téve. 

Hó esetében kétféle helyzet állhat elő. 
Csekély, néhány centiméteres hó figyel-
men kivül hagyható, mivel a kocsi súlya 
által a kemény alapig keresztülnyomja 
magát. Ha ez az alap azonban puha, 
ugy az előbbi helyzet áll elő és a ked-
vezőbb esetben acélszegecsek, a kedve-
zőtlenebben pedig kötelek és láncok segí-
tenek. 

Ajánlatosabbnak látszik a kötelek alkal-
mazása, mivel igen kíméljük velük a 
gummit és a koszorút. Igaz ugyan, hogy 

a kötelek már 70—80 kilométeres ut 
után tönkre mennek, de csekély áruk 
miatt ez elviselhető hátrány. 

Lánchajtású kocsiknál mindenesetre 
ügyelni kell arra, hogy a kötelet még 
szakadás előtt cseréljük, mert a szakadt 
kötél ugy összecsoinozódik a lánccal, 
hogy órákig tarthat, mig megszabadít-
juk tőle. 

Magas hónál, avagy jeges útnál jól 
alkalmazhatók jegyes speciális gummi 
csuszástgátlók, mig a szegecselt csuszást-
gátló nem jöhet tekintetbe. Mindenesetre 
ajánlatos ilyen utakon minél lasabban 
hajtani. 

Ha ezen rossz útviszonyok még lejtős-
ség által vannak kombinálva, ugy csupán 
a lánc használhat a csúszás ellen. Minden-
esetre nem szabad egy lejtős ut vesze-
delmeit télen lebecsülni s jobb előbb mint 
későn a lánc szereléséhez hozzálátni. 

Végezetül összefoglalva a mondottakat, 
először is hajtsunk rossz útviszonyok 
mellett, különösen fordulókban és lejtőkön 
lassan. Szereljünk az egyik vagy mindkét 
hátsó kerékre csuszástgátlót, pld. az egyikre 

gummi, a másikra acélszegecses csúszást 
gátlót. Ha az úttest igen puha, lejtős 
vagy jeges, ugy használjunk inkább sima 
felületü abroncsot és vigyünk magunkkal 
láncot vagy kötelet. 

Tanuljuk meg az utat bizonyos távol-
ból minőségére nézve megbecsülni. Ha 
nem vagyunk tisztában minőségével, ugy 
menjünk egy darabon előre s akkor a 
kocsinyomokból megítélhetjük, van-e szi-
lárd alapja vagy sem. Utóbbi esetben 
alkalmazzuk a kötelet vagy láncot. 

Lejtőn, fagyott havon vagy jeges uton 
használjunk mindig láncot és hajtsunk 
elővigyázatosan (késői gyújtás és második 
sebesség). 

Ha nem bizhatunk meg teljesen a csu-
szástgátlóban, akkor igen súlyos esetek-
ben megfordíthatjuk a kocsit és a hátra-
meneti sebességgel mehetünk lefelé. 

Mindenesetre lássuk el magunkat von-
tató kötéllel vagy lánccal, mert még a lo-
vak sem húzzák ki a sárból, ha nem tud-
juk az automobilkötéllel hozzájuk kötni. 

A Nemzetközi Automobilszövetség ez évi kongresszusa. 

December hó 15-én tartja az Association 
Internationale des Automobil Clubs Reco-
nus ez évi rendes kongresszusát az Auto-
mobil Club de Francé helyiségeiben. A 
kongresszus napirendjén a következő tár-
gyak vannak: 

1. A Kaiserlicher Automobil Club javas-
lata a határátlépési igazolványokra (trip-
tiques) és használati módjukra vonatkozó-
lag. 

a) Egy határátlépési igazolvány-füzet, 
olasz minta szerint, nem tekinthető cél-
szerűnek. 

b) A kilépési szelvényen azon belépési hi-
vatal is feltüntetendő, amelynek a kilépési 
szelvény a kivitel bizonyítása céljából 
megküldendő, amennyiben ez jelenleg nem 
történik. 

c) A határátlépési igazolványok érvé-
nyességének tartama a szövetségben kép-
viselt összes klubokra ugyanaz legyen. 
A KAC javasolja, hogy a triptyque kiállí-
tása napjától számítva egy évig tartsa 
meg érvényességét. 

d) Az összes szövetkezett klubok köte-
lesek, amennyiben ez eddig nem történt, 
ideiglenes kilépési igazolványok behoza-
talára, melyeknek hátlapján egy beosztás 
legyen, melyben az ideiglenes kilépések 
mindenkor bejegyeztessenek. 

e) A szövetkezett klubok összes orszá-
gaiban az illetékes minisztériumban oda 
kell hatni, hogy, ha előre nem látott 
körülményekből kifolyólag az országból 
történt végleges kilépés igazolványa ki 
nem állíttatott, az ideiglenes kilépés 
utolsó bejegyzése tekintethessék végleges 
kilépésnek, ha a kocsi hazájában azon 
idegen állam, mely számára a triptyque 

1 7 1 l k T a legjobb ame-
w \ I I V rikai auto-olaj, 
M \ M L nagy hőképes-
séggel bir, csakis magas hőfoknál 
gyulád, fagyálló, a legmegbízhatóbb 
kenőanyag. Csak a törv. bejegyzett 
védjegyei valódi. Kapható: 

Budapesti Olaj- és Gépzsirgyár 
VI., Aradi-utca 52a. 
Ausztria - Magyar -

o r s z á g e g y e d -
árusi tói 

T E L E F O N 132—16. 
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kiállíttatott, valamely konzuli funkcioná-
riusa hivatalosan megállapítja a kocsi 
azonosságát. Visszaélések elkerülése végett 
azon hivatalos azonossági megállapítás 
alkalmával a kocsi tulajdonosa minden-
kor konvencionális büntetésben részesít-
hető, mely 30 frankban volna megálla-
pítható. 

2. Megkérdezendők az „Association 
internationale des Automobiles Clubs-" 
ban képviselt egyletek, célszerűnek tart-
ják-e egyetlen intési jel alkalmazását a 
most használatos négy jel helyett, esetleg 
milyen időpont alkalmas ennek behoza-
talatára. 

A Kais. Königl. Österreichischcr Auto-
mobil Club 1910 november 12-iki kelet-
tel a következő ajánlatot tette: 

1. A triptyque használat szabályozása. 
A gyűlés hasson ki oda, hogy az összes 
elismert automobil klubok, mJyek trip-
tyque-ket kibocsátanak, kormányuknál ezen 
triptyque használat egyöntetű szabályozá-
sát kérvényezzék. Mindenekelőtt a vám-
terület elhagyására érvényes legyen egy 
konzulátusi igazolvány azon esetben is, 
ha a kilépés a triptyquen bármily okból 
nincs kellően feltüntetve és pedig, ha a 
triptyque felmutatható rögtön, ha ellenben 
a triptyque elveszett, vagy bármily okbó! 

Automobil garageok és iparüzemek részére. Teljesen robbanásmentes és éghetetlen. 

Baleset ellen biztosító benzin raktározás Martini és 
Hühneke 
s z a b a d a l m . 

Kizárólagos gyártás Ausztria és Magyarország részére : Nélkülözhetetlen. Számos helyen van bevezetve, u. m. a . . . 
cs. és kir. udvari hatósnwknál, cs. és kir. Iwdügyminis- W „ i o r> u n * 
teriumnál, cs. c s kir. hmiitcn^erészetnél, Autón,obHgyárak- j > K O S e n t h a l & C o m p . kÓZkerBSOti tarSaSáQ. 
ban és garageokban és Ipari üzemeknél. W Vadászai llitás Wien 1910. automobilrész 12. sz. Stand. 



hasznavehetetlenné vált, érvényességének 
leteltével. 

Az összes országok triptyquejei érvé-
n y e s s é g n e k egy évre való meghosszab-
bítása i kiállítás országába történt belépés 
napjai' számítva. 

Ha ez irányban a gyűlésen megegyezés 
nem jöhetne létre, egy nemzetközi gyűlést 
javasolunk, hogy ezen az érdekelt orszá-
gok pénzügyminisztériumainak képviselői 
a triptyque közlekedésnél még fennálló 
hibákat kiküszöböljék. 

2. jelentéstétel az aeronautikus kép-
viselet kérdésének rendezéséről a szövet-
ség összes országaiban. 

3. Határozza el a gyűlés, hogy a hava-
sokban, ivekben bővelkedő utakon oly 
intőtáblák állíthatók fel, melyeken több 
iv van jelzésül feltüntetve. 

4. A nemzetközileg elismert Automobil 
Clubok titkársága időről-időre, minden, 
vagy minden második hónapban körlevél 
alakjában értesítse az öss/.es klubokat 
minden, a nemzetközi automobilizmusban 
előfordult fontos dolgokról. 

5. A nemzetközi gyűlés kérvényezze az 
illető államoknál, hogy erődítmények köze-
lében, hol a fényképezés tilos, táblákat 
állítson fel ezen csak kétszavu felírással: 
„Fényképezés tilos." 

6. Bizassék meg a nemzetközi bizott-
ság hivatala, hogy az újonnan felállított 
és szabályszerűnek elismert rekordokat 
rögtön elismerésük után vezesse be hiva-
talos listába és értesítse a szövetség 
klubjait. 

Az 1910. évi i Heinrich 

— Fahrt győitese — 

D A I M L E R 
az osztr . Daimler motor -
t á r s a s á g magyar osz tá lya . 

BUDAPEST. V! Andrássy ut 19. 

= T Ö R L E Y = 
P E Z S G Ő , 4 

Az Orosz Császári Automobil Club 
(1910 november 10.) : 

Az elismert klubok kölcsönös támoga-
tásával teendő intézkedések a határát-
lépési engedélyek kibocsátásának privilé-
giumaiban, különösen a klubok vissza-
élései ellen. 

Lipót Salvator főherceg mint fel-
találó. Az automobilizmus és léghajózás 
iránt rendkívüli érdeklődéssel viseltető fő-
herceg még a múlt esztendőben egy 
automobil hajtóművet talált fel, amely 
mindkét tengelyt kardankapcsolás segítsé-
gével hajtja. Az uj készülék az osztrák 
Daimler művekben került kivitelre és pedig 
egy 60 I. e. Daimler teherkocsin. E kocsi-
val a mult héten végeztek Bécs mellett 
kísérleteket, amelyek az uj hajtásmód ki-
tűnő használhatóságát bizonyították be. 

Cyrill n a g y h e r c e g automobilszánja. 
Cyrill orosz nagyherceg Despujols szer-
kesztő által egy teljesen különleges auto-
mobilszánt építtetett. A szán négy méter 
hosszú és hasonlít egy szántalpakon 
nyugvó siklócsónakhoz. A szántalpak 
elölső része mozgatható és a kormány-
zásra szolgál. A szán továbbítását egy 
Coanda-féle légturbina eszközli, amelyet 

Zajtalan j á rás . Egyszerű konstructió és kezelés. Elpusztithatlan anyag. Leg jobb üzem-

biztonság. Legelőkelőbb luxuskivitel. Legtökéletesebben berendezett gyártelep, külön 

javító osztállyal. Iskolázott szerelök. Összes tartalékalkatrészek állandóan raktáron. 

Magyar Benz Aulomotiilgydr M n y l n á g , Budapest. 
Iroda és Gyártelep: V I I . , I l k a - u t c z a 31 . T e l e f o n 1 6 8 - 7 9 . 



egy 3 0 I. e. Gregoire-motor hajt. A szán-
nal 100 kilométeres sebességet remélnek 
elérni. Nagy feltűnést keltett, hogy a nagy-
herceg a szánt nagy ceremóniák közepette 
felszenteltette. A jármű neve Perceneige 
(gyöngyvirág), mivel az első, amely a 
havon keresztültör — ha igaz. 

Osztrák automobilkisérlet i intézet . 
Vasárnap helyeztetett üzembe Bécsben az 
Automobiltechnikai Egyesület és a Csász. 
Kir.JAutomobil Club általa közmunkaügyi 
minisztérium támogatásával felállított auto-
mobilkisérleti intézet. Az intézet ügyeit 
egy az Osztrák.Automobil Club elnöké-

fűtőanyag és tartalékalkatrészek nélkül, 
de kétüléses karosszériával, nem szabad 
a 8 0 0 kg-ot túlhaladni. A karosszéria 
méretei szintén pontosan előiratnak. A 
verseny távja 600 kilométer lesz. Cégen-
ként négy kocsi nevezhető. Nevezések már-
cius hó 31-ig intézendők a rendező lap 
szerkesztőségéhez. A nevezési dij a kocsi-
szám szerint 600, 1000, 1300 és 1500 
frank. Az osztályozás az elért sebesség 
és regularitás alapján történik. A rende-
zők e kiírástól egy egységes alváztipus 
létrejöttét remélik elérni, amely éppen 
egységes voltánál fogva olcsóbb lenne s 

megtakarítással működik. Egy nagy F;,.t-
kocsi ily szerkezettel ellátva, máris szán s 

hosszabb túrát tett teljes megeléged 
Jelenleg még folynak a kísérletek, melyük] 
ha beváltják a feltaláló szabadalmi 
nyeinek jogosultságát, mindenes.tre 
automobil-biztositás díjtételei leszáll í tás! 
fogják eredményezni. 

Szél fogó ü v e g t á b l á k és ablakok ned-
ves, esős és havas időben átlátszóan való 
tartására a következő keveréket ajánlhat-
juk, minek használhatóságáról minden 
automobiltulajdonos meggyőződhetik, ha 
a védőüveg felét bekeneti az alábbi"szer-

Cyrill nagyherceg automobil szánja. 

nek vezetősége alatt álló bizottság intézi. 
Első nap egy Esnault-Pelterie-féle aviatikai 
motort próbáltak ki. 

Angol automobil klubok fúziója . 
A Motor Union és az Automobile Asso-
ciation, Anglia két hatalmas automobil 
testülelete, elhatározták egyesülésüket. Az 
egyesülés után körülbelül 25 ,000 tagja 
lesz az uj nagy uniónak. 

F r a n c i a kiskocsi verseny. A L'Auto 
szerkesztősége a jövő évben uj szabályzat 
szerint írja ki kiskocsi versenyét. A ver-
senyen csakis normális tipusu, 12—15 1. 
e. kiskocsik vehetnek részt 7 5 — 8 0 mm. 
hengerfurattal. A szabályzatban a maxi-
mális hengerűrtartalom 3 literben van 
megállapítva, súlyúknak pedig viz, olaj. 

ugy gondolják, hogy a speciális konstruk-
ciókat kiküszöbölték szabályzatuk által. 

S z i l á r d benzin. Egy román vegyész 
találmánya, az alkalmasabb elnevezés hiá-
nyában „Szilárd benzin" néven forgalomba 
került anyag, mely tulajdonképpen egy 
fehér, merev kocsonyaszerü anyag, foglal-
koztatja a szakköröket. Az eljárás, mellyel 
ásványolaj-desztillátumokat ily alakban 
hoznak, abban áll, hogy körülbelül l 3 4 % 
idegen anyagot és pedig stearint és al-
koholt kevernek hozzá mechanikai uton, 
miáltal a benzin apró stearin és alkohol-
ból álló tokocskákba záratik, melyekből 
nyomás alatt felszabadul. ( ? ! ) Az anyag 
egy speciális carburator szerkezeten át 
kerül a motorba, melyben állítólag 3 0 % 

rel, míg a másik felét meghagyja eredeti 
állapotában. 

A szárazra törölt üvegfelületeket bevon-
juk 5 5 gramm glicerin és 1 liter alkohol 
keverékével, melyet azután megszáradni 
engedünk. 

A B o s c h - c é g milliós a l a p í t v á n y a . A 
hírneves stuttgarti gyujtókészülékgyár igaz-
gatója és tulajdonosa, Bosch Róbert egy 
millió márkás alapítványt tett tudományos 
célokra. Bosch mint egyszerű munkás 
kezdte meg pályafutását és Amerikában, 
Angliában és Németországban végzett 
praktikus tanulmányutjának befejezte után 
Stuttgartban telepedett le. Itt kezdte elő-
ször a mágneses leszakító gyújtást 1887-
ben stabilgépeken, majd a közeli unter-

Hogy nyilatkoznak a 
magyarországi vevők a 

FORD" 
J J 

a u t o m o b i l r ó l . 
Az eredeti leveleket készséggel 

bemutatja a vezérképviselet : 

. . . . 400 kilométer utat tettünkmen a legkisebb de-
fektus nélkül s a fent említett Szaharához hasonló 
homokban, amelyen — mint később megtudtam 
40 60 HP-ös nem tudtak átvergődni, hanem ökör-
rel vonták kl őket, bebizonyosodott a .FORD" gép 
előnye más gépek felett. Próbálja valaki egy más 
géppel ezt az utat utánam csinálni! Szóval örvendek, 
hogy a Pesten megtekintett annyi gép közül ezt válasz-
tottam. . ." D. O. 

. . . . hogy nagy túrákat csináltam személyes ottlétem óta 
és igy szükségét láttam több tartalékgyertya vivésének. 
Ezen ufak közül megemlítésre méltó a tivöngyös—I'arádi 

- « Mátra-liegvség legmagsabb pontján (Kékes-
tető, 11 iu m. magassági keresztUI.KFolytónos sz'erpen-
tinákon, ahol a kocsi nem mellet gyorsan az örökös fordu-
lóktól (60-tól 21X1 m. egyenesek varinak I) Ls az ut Is elázva 
és frissen épített és homokolt volt. Mindezek daczára 
a „FORD" ezen nagy emelkedésű nehéz utat szépen 
vitte és pedig az egészet a grosse Ganggal (direkt kap-
csolás) előgyújtás visszazárva és bőséges gázadással. 

Mindezek után bátran állithatom, hogy a „FORD"-
dal elakadni semmi körülmények kőzött nem lehet". 

H. B. 

HAHN ARTHUR és TARSAI, Budapest VIII. ker., Üllői-ut 52|b. 



türkheimi Mercedes-gyár automobiljain 
alkalmazni. A próbák fényesen sikerültek 
s ma a busz év előtti kis mechanikus-
míihelv tulajdonosa egy 2500 munkás fe-
lett rendelkező világcég vezetője. A nagy 
alapítvány mindenesetre csak hozzá fog 
járulni a Bosch-cég régi jó hírnevének 
emeléséhez. 

Teherkocsi-szubvencionálás. A közös 
hadügyminiszter már a közeljövőben ren-
deleti: szándékozik kibocsátani, amely a 
teherkocsik szubvencionálását tárgyalja. 
A hadseregnek tudvalevőleg elsőrangú ér-
deke, hogy háború esetén minél több 
nagy teljesítőképességű szállítási eszközzel 
rendelkezzék s minthogy saját használatra 
nem szerezheti be, előlegesen a járművek 
egy oly nagy számát szubvencionálás által 
igyekszik az automobil-teherkocsiknak a 
magáncégeknél való minél nagyobb elter-
jedését biztosítani. Ez legelőnyösebben a 
szubvencionálás által történik, amelynek 
módja külföldön s a legközelebb meg-
jelenendő hazai rendeletben is az, hogy 
egy használhatóságára nézve elismert gyárt-
mány vásárlásánál a vevő nagyobb össze-
get kap segélykép s az üzembentartás to-
vábbi öt évében évente egy kisebb segélyt. 
Az előkészített rendeletben a fősegély 
4000 koronában, az egyes évi segélyek 
(öt éven keresztül) 1000 koronában álla-
pittatnak meg. A szubvenciók összege 
egyelőre 200,000 koronát fog kitenni s 
60 teherkocsira fog elosztatni. A kocsi-
tipusok használhatóságának elbírálása egy 
évenként megtartandó próbamenet alapján 
fog történni. Jelenleg Ausztriában és Ma-

gyarországon a következő cégek foglal-
koznak Ausztria-.Magjarországon automo-
bilgyártással: 

Magyar Benz A. R. T. Budapest. 
A. Fross (Stephan v. Götz und Söhne), 

Büssing-teherkocsik. 
Österreichische Daimler-Motorengesell-

schaft, Wiener-Neustadt. 

Bachruch A. 
cs . és kir. udvari és k a m a r a i száll í tó 

Budapest, Királyi Pál-utca 13. 
A gyári épület földszinti diszhelyiségeiben 
állandó eladás nagyban é s kicsinyben leg-
olcsóbban szabott eredeti gyári árakon. 

O-magyar minták után 
készült divat-ékszerek 

feltűnő olcsó á r b a n 

Gáti és Szabó 
ékszerész- és Arisoknál 

Budapest , V. Bécs i -u tca 9. 

(Telefon 766) 

Laurin u. Klement A. G., Jungbunzlau. 
Johann Puch A. G. (Puch-Mulag), Graz. 
Gr3f u. Stift A. G., Wien. 
Fiatwerke A. G., Wiener-Neustadt. 
Phönix automobilmüvek. Podvitiecz é§ 

Heisler, Budapest. 
Reichenberger Automobilfabrik, Reichen-

berg. 
Westinghause A. R. T. Arad. 
Ezek tehát mind pályázhatnak a hadügy-

minisztérium által kiírandó próbaúton 
az elismertetésért. 

A NAG automobilok. E helyütt már 
többször volt alkalmunk a NAG automo-
bilokról megemlékezni, különösen pedig 
a kis 13/15 HP Darling automobilról, 
amely oly rövid idő alatt közkedveltségre 
tett szert. 

A Bárdi r.-t., mely ezen automobilokat 
képviseli, egyre-másra kapja a vevők elis-
merő leveleit, ami természetesen legjobb 
bizonyítéka egy automobil jóságának. 

Különös említést érdemel azonban az 
az elismerő levél, amelyet e cég a napok-
ban kapott, egyrészt a levél írójára való 
tekintettel, másrészt azért, mert az auto-
mobil tulajdonosa már hosszabb idő óta 
automobilista és igy alkalma volt külömb-
séget tenni automobil és automobil között. 

A levél szó szerint a következőképp 
hangzik: 

Lesencetomaj, 1910 nov. 24 . 

T. Bárdi József automobil r.-t. 
Budapest. 

Szíves érdeklődésére készséggel adom 
meg a választ arra nézve, hogy az Önök 

Tele fon : Garage 174 18. Telefon: Főnököknek 126—39. 

Magyar Automobil Garage " ' R S C H ÉS CSERMELY 

3 ' v. Budapest, VII. Aréna-út 50. sz. 

Sürgönyeim: LARDOL1N B U D A P E S T . 

A C H A R R O N L T D A U T O M O B I L G Y Á R vezérképviselete. 
fi) Te l j es berendezésű „AUTOGÉN" hegesztő p) A 

T műhely. Elfogadunk minden öntvényből és A K 

'Z ércből készült autó alkatrészek, u. m. 5 * % 

fy hengerek, alumínium karterek tengelyek V V 

Ki (W stb. forrasztását „ A U T O G É N " uton. 0 

Dus v l i l i alkatrész ralitár. Aecumulalor tölti állomás. 
Uj Charrnon kocsik mindig raktáron. Villamos erőre berendezett javitó műhely. a* mm *m »a mm p™miii raktára. * 



által beszerzett „Darling" NAG kis géppel 
minő tapasztalatokat tettem. 

Örömömre szolgál, hogy eddig csak 
teljes megelégedésemet fejezhetem ki; 
éppen ma 5 hónapja, hogy a kocsit át-
vettem, vele mai napig 3995 kilométert 
jártam be és erre soffőr fizetésen kivül 
összkiadásom 1200 korona volt. Semmi 
fennakadásom a motorral, — összesen 2 
köpeny, 4 tömlő és 2 gyujtótyertya pusz-
tult el. Induláson kivül még sem nagyobb 
emelkedésen (Zalában van elég), sem 
sáros, rossz útban az első sebességet 
használnom nem kellett, sőt jó uton 
dombokon is felszaladt gépem a 3-ik 
sebességgel. Igen megnyugtat, hogy 
tavalyi nagy gépemet átcseréltem erre a 
kis gépre, nemcsak azért, mert költsége 
ennek nevezetesen kevesebb, de azért is, 
mert mig a széles nagy kocsitól rettene-
tesen féltek a falusi emberek és lovak s 
számtalan kellemetlenségem volt, addig a 
kis géptől 5 hó alatt 10 ló sem ijedt 
meg, baj nem volt; elfér ez kis helyen és 
nem lévén nagyobb fekete tömeg az állat 
előtt, mint egy közönséges hintó, alig 
veszik észre. 

A nagy kocsival tavaly 6630 km.-t be-
futva, került ez épp 6000 koronába, a 
Darlinggal a 4000 km. 1500 koronába 
gépkezelővel együtt, mert ezt a kis gépet 
egy levizsgázott régi emberem is kifogás-
talanul ellátja, őt másra is használhatom, 
eddigi fizetéséhez pótlékot adok, ő is 
elégedett és jól járt, nekem állandó 
nős emberem van és gazdaságosabb. 

Természetesen ez a kis kocsi nem nagy 
forszírozott túrákra való, pláne ha valaki 
nagy sebességet is kiván, de szomszédba 
járni, vadászatokra, vasútállomásokra, 
kirándulásokra kitűnő, bár Budapestre, 
ami cirka 180 km., megállás nélkül elmen-
tem 5 óra alatt. Ha a gép nemcsak uj 
korában, de később is, ha esetleg némi 
pótlásokkal is pár évet igy elszolgál, 
akkor a legjobb bizonyítványt érdemli 
meg a NAG berlini gyár. 

Remélem, hogy erre törekedve a gyár 
a legjobb, a legprímább anyagot adta és 
fogja adni s akkor 3—4 év múlva tessék 
tudakozódni tapasztalataim után. 

Tisztelettel 
Hertelendy Ferenc s. k. 
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Elégett magyar repülőgépek. A kö-
zelmúltban két magyar repülőgép esett 
áldozatul a tűznek. Mindkét eset a vidé-
ken történt, ahol a tüz elleni óvóintézke-
dések hiányossága természetesen az egész 
szerkezet pusztulását eredményezték. Az 
egyik elégett gép Bárczay Gábor felső-
dobszai földbirtokos szerkezete, amelynél 
a hordfelületek alternatív föl-le mozgatá-
sával vélte szerkesztőjük az egyhelyből 
való felszállást elérni. A gép a hangárral 
együtt leégett és csak részben volt biz-
tosítva. A másik gép Strablendorf báró 
vasmegyei földbirtokos Bleriot-rendszerü 
repülőgépe, amely tettemes összegre volt 
biztosítva, de amelyért a biztosító tár-
saság, most azon érveléssel, hogy nem 
repülvén még s igy értékkel nem birt, a 
biztosítási összeg kifizetését megtagadta. 
Mindenesetre érdekes pörre van kilátás. 

Jaeques Faure meghalt . December 
3-án Kanadában meghalt Jaeques Faure, 
a legkiválóbb francia léghajósok egyike. 
Vadászat közben lázt kapott és ez ölte 
meg. 1873-ban született Meudon-Bellevue-
ben. Kora ifjúságától kezdve a sportnak 
élt. „Tatjana" nevü yachtján beutazta a 
tengereket, azután az automobilozásra 
tért át, 1899-től kezdve pedig léghajós. 
Igen számottevő sikereket ért el a légha-
józás terén. 

Uj repülési rekord. Memphisből 
(Amerikai Egyesült-Államok) jelentik, hogy 
ott Haniilton aviatikus Curtiss-biplanjával 
4 angol mértföldet (6437 m.) 3 perc 19 
másodperc alatt repült be, vagyis 116 5 
kilométeres sebességet ért el. A gyorsa-

L e g i z l é s e s e b b ur i divat-cikkek 1 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 5 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sz.a- g 
básu férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, g 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág- g 
és harisnyatartók, férfi pipere-áruk turista- g 
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák g 
és lábtyük. Vaitászmellények, sapkák, hó g 

és sárcipöjf nagy választékban. g 

KUNZ JÓZSEF ÉS TÁRSA j 
= Budapest, IV. = g 
Bécsi-utca es Deák Ferenc-utca sarok, j 

sági rekordot eddig Morane tartotta, ki 
5 kilométert 2 perc 38 6 mp. alatt, vagyis 
106 608 kilométeres sebességgel repüli he. 

Hevessy Vilmos mérnök, a Blériot 
gyár igazgatója uj szerkezetű tábori k: r;'it 
talált fel, amelyről a katonai szakember k 
igen elismerőleg nyilatkoznak. 

Edison repülőgépe. Edison, a hi,\> 
feltaláló, repülőgépkonstruktőrnek csapott 
fel — és repülőgépet szerkeszt. A repülő-
gépet, amely teljesen zárt alumínium 
páncélszekrényből áll, két óriási csavar 
emeli fel a levegőbe teljesen mechanikus 
erővel. Két másik csavar hajtja, a kor-
mányzást pedig egy különleges szerkezet 
végzi szintén csavarok segítségével. Edi-
son találmányáról csak lakonikusan kije-
lentette, hogy: „Igen, készítek egy repülő-
gépet" és gúnyosan megjegyezte, hogy az 
eddigi kísérletek nevetségesek és csak 
vértanukat neveltek. „A jövő a levegő-
nél nehezebb, fémből készült motorerővel 
erőszakosan felemelkedő gépé, nem pedig 
az ingatag, levegőre alázatosan rátámasz-
kodó, vergődő vászonalkotmányoké".Tekin 
tettel arra, hogy Edison épp oly zseniális 
feltaláló mint reklámember, egyelőre nem 
kell mindent egészen komolyan venni, 
hiszen az öt év óta igért könnyű akkumu-
látor sem készült még el. 

Egy amerikai aviatikus halála. New-
Yorkból táviratozzák: Archer aviatikus szóm 
baton a dos Angalosi repülőversenytéren 
250 méter magasságból lezuhant és ször-
nyet halt. A szerencsétlenül járt aviatikus, 
aki még csak 17 éves volt, saját konstruk-
ciójú gépén repült. 

Olasz aviatikusok halálos balesete. 
Szombaton a centocellei repülőtéren Cam-
marota mérnök, ismert nevü aviatikus, ki 
Castellani utászkatona társaságában aero-
plánján próbafölszállásokat végzett, gépé-
vel lebukott a magasból és mindkét avia-
tikus szörnyet halt. Több forduló után a 
nézők ugy vették észre, hogy Cammarota 
az egyik fordulatot kis ivben végezte. A 
gép ebben a pillanatban körülbelül 25 
méternyi magasságban lehetett. Camma-
rota a gépet egyenesre akarta állítani, az 
oldalkormány kezelésénél azonban az aero-
plán erősen közeledett a földhöz és hirte-
len lezuhant. Az összeütközés közben 
Cammarota kiesett a csónakból, mig Cas-
tellani ott maradt a gép roncsai között. 
Cammarota szörnyet halt, Castellani pedig 
súlyos koponyatörést szenvedett, ezenkívül 
a géprészek a gyomrát is fölhasították és 
rövid idő múlva ő is meghalt. 

Női aviatikusok. Franciaország in 
jelenleg két női aviatikus pompás repü-
lései képezik szóbeszéd tárgyát, ameivek 
a „Femina" cimü újság által kitü. tt 
díjért kiséreltettek meg. Az értékes^ Mi 
eredményt a két hölgy közül Mrs Marv: t 
érte el, aki Antoinette gépen, tehát a i<-i,r-
nehezebben kezelhető repülőgépen tett 
meg 45 kilométert 53 perc alatt. A baíor 

Első magyar gummi-, pneumatikjavitó- és 
vulcanizáló műhely. Szegecses bőrfelület, 
antiderapant gyártás. Uj gummiprotectorok 
és manchetták kifogástalan elkészítése. 

AUTOMOBILIA 
VI. Iter., Liszt F e r e n c z - t é r 8. s z á m . 

Állandó nagy raktárt tart (uj és használt) 

p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n . 
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Paulhan legujabb repülőgépe. 

hök*y képe címlapunkon látható. Időbeli-
let; jobb eredményt ért el Dutricu Helen 
kii asszony, ki Farman biplánjával 60 8 
ki' jinétert repült 1 óra 9 perc alatt, 

azonban tüntettél , a Farman biplán 
könnyű ségére Marvingt kis-
asszony ét; többre kell becsül-
nünk. 

Háromezer! - cszáz méter magas-
ságban. Lej nx, francia aviatikus 
Pauban a m(.:i<>plánján 3200 méter ma-
gasságra emelkedem s ezzel uj világ-
rikordot állított föl. 

Óvatosan kell fogadni ezt a híradást, 
mert Drexel északarierikai aviatikus há-
romezer méteren felül való repülését is 
megcáfolták, t. i csak 2900 méter körül 
repült. 

Lezuhant aviatikus. Fequart hadnagy, 
a párisi katonai léghajósosztály legjobb 
pilótája egy Blériot-géppel 300 m. magas-
ságból lezuhant. Szerencsére a gép lassan 
esett lefelé, ugy hogy Fequart hadnagy ki-
ugrott és csak könnyebben sebesült meg. 

Aeroplánok Pár is felett. Páris szé-
lein és közelségében fekvő hangártelepe-
ken, Issy les Moulineauxban, Juvisyben, 
Buc, Villacoublay, Saint Cyr, Vincennes 

Minden kocsi 
önmagát 

= = a ján l ja ! 

Modell „E" 
14 16 HP. = 
A n é m e t hadseregnél 
300 drb van használatban. 

Ezen tényen 
alapszik eddigi 

elterjedtsége. 
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M T 24 HP. 
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és más helyeken ma már annyi az aerop-
lan, hogy a Páris város felett megjelenő 
repülőgép mind gyakoribb látvány. Alig 
van szélcsendes, tiszta nap, hogy a város 
egyik vagy másik része felett ne szálljon 
át aeroplán. Igy legutoljára Mollien avia-
tikus „nézett egy kicsit széj jel" gépével. 
Egyszerűen azt akarta látni, milyen a vá-
ros, amikor a Szajna partjai el vannak 
öntve. Issy les Moulinauxból indulva egész 
a Trocadéróig szállt Blériot-monoplánján 
a város fölé és miután meggyőződött, 
úgymond, arról, hogy a szokottnál több viz 
van a Szajnában. 

E g y a e r o p l á n g y á r é g é s e . Bécsben 
Lohner Jakab és társai ismert kocsi- és 
aeroplángyárában tűz támadt, amely a 

tető egy részét elhamvasztotta. A gyár . 
műhelyét nem érte veszedelem. A kár nagy-". 
sága még ismeretlen. 

E g y szép angol repülés . M. Sopwirth 
fiatal angol aviatikus 2 óra 12 perc alatt 
171 kilométert repült a brooklandi pálya 
felett s ezzel megjavította Cody 150 kilo-
méteres angol rekordját. 

F r a n c i a katonai t u r a r e p ü l é s . A Lá-
zárt Weiler által kitűzött katonai repülő-
dijért november hó 26-án pályázott Delage 
sorhajóhadnagy. Delage Farman-biplánt 
használt és Mayol hadnagyot vitte magá-
val mint megfigyelőt. A repülés kitűnően 
sikerült, amennyiben az Etampes és Blois 
közötti utat oda-vissza tették meg, azaz 
2 5 0 kilométert repültek 3 óra 22 perc alatt. 

P a u l h a n uj r e p ü l ő g é p e . Mai képű ni 
* mutatja az uj Paulhan-féle repülőgépi 

amelyről rövidesen már az aviatikai Salo" 
leirása alkalmával emlékeztünk meg. A 
repülőgép felületeinek gerince nem sinv 
oszlop, hanem rácsos tartó, miáltal a? 
egész szerkezet sokkal merevebb lesz 
Az összekötő oszlopok csövesek és a 
merevség fokozása céljából szélükön fel 
vannak hajtva Egy további sajátsága a 
gépnek a lefelé kiálló merevítő bordák 
amelyek a levegőáramot bizonyos ^irányba 
terelik. Az ülőhely teljesen karosszéria-
szerű és előrefelé torpedószerüen csúcso-
sodik. Az első repülési kísérletek a St.-
Cyri repülőtéren végeztettek és kitűnő 
eredménnyel jártak. 

1 
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Solarine pehelygrafit, szivacsok stb. Kempshall Pnematik 
legjobb angol autopneu. Repülőgépek épitő anyaga és pót- | 

lkatrészek, • L'Autovox kiváló és hatásos jelzőkészülék | 

T V f V Jacob Dietrich jun. Wien, 
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M a g y a r A u t o m o b i l C l u b 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
D r . K. A. Aeroplán-konstrukció díjra 

vonatkozó kérdésére a következő adatokkal 
szolgálhatunk: Edward Gould 15.000 
dollár (75 .000 korona) dijat tűzött ki az 
Egyesült-Államokban tervezett és meg-
épített két vagy több mótorral ellátott 
legtökéletesebb és legpraktikusabb aerop-
lánra. A motorok bármelyike függetlenül 
és együttesen működhetik. A new-yorki 
Scientific American szerkesztőségéhez 1911. 
junius l - ig benyújtandó pályázatban a 
repülőgép típusát (monoplán, biplán, 
helikopter, stb.) világosan le kell irni, a 
mótorok és légcsavarok számát, méreteit, 
típusát és lóerejét, a magával vihető 
benzin-maximumot és a kormányzás 
módját részletesen kell ismertetni. A pá-
lyázó gépek versenye 1911. julius 4-én 
kezdődik. A verseny helyét még nem álla-
pították meg. 

J . K. és D . J . Nem közölhető. Szíves-
kedjék a kérdést behatóbban tanulmá-
nyozni ; a szakirodalom, különösen a 
német, eléggé kimeritő. 

F . F . D e b r e c e n . Zsélyi Aladár könyve 
januárban jelenik meg. 

C. D. A soffőrpálya tul van halmozva 
munkaerőkkel s igy aligha találkozik 
valaki, aki az ö n nem egészen szerény 
kívánságait teljesiti. 

h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 
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A Magyar Athletikai Club diszlakomája. 
Emlékezzünk régiekről . Ez a kegyele tes 

jelige gyű j tö t te ö s s z e c sütör tökön a M A C 
tagjait a H u n g á r i a - s z á l l ó külön termébe . 
Mig az ünnepi s z ó n o k o k pohárral a kezük-
ben há lás s z a v a k k a l e m l é k e z t e k m e g a klub 
a lapí tó járó l : g r ó f E s z t e r h á z y Miksáró l , maguk 
a tagok n a g y s z á m ú m e g j e l e n é s ü k k e l rótták 
le kegyeletüket a z a l a p i t ó iránt. É s va lóban 
az a keret , a m e l y b e n a z ünnepély le -
zajlott, é k e s e b b e n d i c s é r t e gróf Eszterházy 
érdemét m i n d e n s z ó n á l . M e r t ez a keret 
gyönyörű b i z o n y s á g a volt a n n a k , hogy a 
nagynevű gróf által elültetett m a g féltő 
gonddal ápol t pa lánta e r ő s , m a g a s é s tere-
bélyes fává növekedet t . 

A l a k o m á n m e g n y i l v á n u l ó h a t a l m a s tár -
sadalmi erő azt i g a z o l j a , hogy a M A C jól 
sáfárkodott a rábízot t k i n c s c s e l . N e m c s a k 
hogy m e g h o n o s í t o t t a itt a n e m e s sport-
eszmét, d e a n n a k g y ö k e r é t éppen a b b a n a 
társadalmi r é t e g b e n ereszte t te le, amely arra 
l eg jobban rászorul , d e a m e l y m é g i s soká ig 
csupán g ú n y o s mosol lya l honorál ta az a p o s -
tolok fáradozása i t . A M A C megtörte a k ö -
zönyt, e loszlat ta a gú nyt é s meghódítván a 
l egkénye lemszere tőbb tá rsada lmi réteget is, 
ráterelte a z i l le tékes t é n y e z ő k f igyelmét a 
mozgalomra. Arra a m o z g a l o m r a , a m e l y n e k 
megindító ja gróf E s z t e r h á z y M i k s a volt, 
amelynek n y o m á n kivirul a penész , kicsattan 
az egészség , felfrissül a szel lem é s amely 
mozgalom d i c s ő e r e d m é n y e i á l landóan arra 
tanít ják a külföldet , h o g y a m a g y a r m a g y a r 
és életrevaló, mert a f a j t á j a kitűnő. Éppen 
magán ezen a l a k o m á n történt egy olyan 
lépés, a m e l y ú j b ó l k ö z e l e b b hozta a k o r -
mányt a tes tedző spor t m e g é r t é s é h e z é s 
értékeléséhez. V i r a v a J á n o s dr. n a g y s z a b á s ú 
beszédében m e r é s z e n rámutatott arra, mit 
kel! t ennie e g y h i v a t á s a magas la tán .á l ló 
k o i h á n y n a k a testi kul tura é r d e k é b e n . E s a 

bátor szavak visszhangra í a l á l t a k m a g á b a n a 
kormány egy jelenlevő sportszerető t a g j á b a n 
é s igy a kegyelet ünnepe íegy lépéssel t o v á b b 
vittbennünkv-t azon az uton, amelyet a n e m e s 
gróf jelölt ki számunkra. 

Az ünnepi szónoklatot- m a g a a miniszter-
e lnök vállalta el , de közbe jö t t akadályok 
miatt nem jelenhetvén m e g , m a g a helyett 
Hazay S a m u honvédelmi minisztert a ján lo t ta 
ünnepi szónoknak . Hazay S a m u örömmel 
tett e leget a ráháramló fe ladatnak , ám a 
l a k o m a napján megbetegedvén, c supán c s a k 
a beszéd jé t küldhette m a g a z ünneplőknek , 
akik előtt azt M ú z s a G y u l a h á z n a g y olvasta 
fel. A miniszter beszédében ígéretet tesz, 
hogy már betöltött á l lásából kifolyólag is, 
g o n d j a lesz arra, hogy a tes tnevelés az 
eddiginél n a g y o b b t á m o g a t á s b a n részesül jön. 
A n a g y tetszéssel fogadott beszéd után dr. 
Mennyei László, kúriai bíró k ö s z ö n t e m e g a 
miniszter beszédét , ezt m'ondván : 

„Ha mi elakarunk jutni .a testi és szellemi 
fejlődéshez, ugy annak előfeltétele ma ugyanaz, 
mint volt az a régi korban, előfeltétele - - az erő 
— és pedig a — tudatos efő, — mely a koz-
mikus világrendben ugyanazt a szerepet tölti 
be ma is, mint mikor mint- nyers erő egyetlen 
hatalmi faktorként jelentkezétt." 

A honvédelmi miniszter szavaiból kitűnik, hogy 
átérzi ennek jelentőségét és,kitűnik, hogy a veze-
tése alatt álló intézménybe ugyanazt a szellemet, 
az erő kultuszát akarja bevinni. Célzata nem 
lévén más, mint egy erős nemzedék nevelése, 
mely a nemzet jövőjének erős támasza legyen. 
Élteti a minisztert. 

Ezután a klub a le lnöke , dr. G e r e n d a y 
G y ö r g y emelkedett s z ó l á g r a : 

T . uraim ! ] A MAC jelen ünnepélyének a pro-
grammja tiszta képét nyújtja annak az erkölcsi 
alapnak, amely a klubot alapítása óta irányítja 
és dokumentálja azokat az alapelveket, ame-

lyeknek követése irányadó volt eddig és kívá-
natos, hogy az maradjon továbbra is. 

A klub mult évi hasonjellegil diszlakomája óta 
kebelünkbe fogadott kedves uj tagtársaink lát-
hatták, hogy mikor összejövünk, első és kedves 
kötelességünknek ismerjük, jeligénkhez képest, az 
öregekről emlékezni meg. A háládatosság szép 
és nemes erényét gyakoroljuk tehát elsősorban. 

Azt a férfiút — jelenleg a honvédelmi minisz-
ter ur excellenciáját — ki betegsége miatt, fájda-
lom, csak közvetve méltatta a szép, de nem 
muló dicsőségnek önzetlen harcosait, szeretettel 
és tisztelettel éltette második szónokunk. 

Eképpen a szeretet s tisztelettudás erényeit 
tüzzük a háládatossághoz. 

Amikor pedig uj tagtársaink a klub főtitkárától 
a bajnokainkról való megemlékezést s a klub 
sportbéli tevékenységeink beszámolóját fogják 
hallani: a munka és elismerés dicsőítését tapasz-
talandják. 

A felsorolt erkölcsi motívumok képezik azokat 
a hatalmas oszlopokat, amelyekre a MAC építve 
van, ezek azok az oszlopok, amelyek minden 
viharnak, minden balsorsnak a jövőben is ellen-
állani hivatva vannak. 

A MAC tömör épülete, amelyben a tiszta ma-
gyar nemzeti athletika megszületett, nem a mai 
kornak rohamos, néha fejnélküli törekvéseinek a 
jellegét viseli magán, hanem, amint az évezre-
dekkel harcoló pyramisok is létrejöttek, a MAC 
is a lassú, de biztos, gyakran nehéz munkának 
az eredménye. 

Ebben az épületben a sportélet küzdelmeiben 
dacolhatunk ugy a leakciós mint a radikális 
törekvésekkel, oszlopaiban támpontot találhatunk 
ugy a sport, mint a társadalom terén, ha törek-
véseink őszinték, szándékaink tiszták, munkánk 
önzetlen lesz s ami fő, igaz magyar jelleggel fog-
nak azok bírni. 

Uj barátaink, legyenek az e'öadottak eléré-
sében támogatóink s mint a MAC érdemes tagjai 
ne felejtsék, hogy eljön az idő, amikor magukról 
is, mint öregekről, fog szólani az é n e k ! 

Szivem melegével elhangzott szavaim után 
őszinte és szeretetteljes üdvözletét tolmácsolom 
Andrássy Géza gróf nagyrabecsült elnökünknek, 
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ki az öt és családját ért. de mindnyájunk által 
is átérzett gyász folytán körünkben meg nem 
jelenhetett, — emelem poharamat a mi kedves, 
uj tagtársaink egészségére! 

A I eszédet többször szakította félbe zajos 
tetszés s a tagok a beszéd végén lelkes 
ovációban részesítették a MAC ügyvezető 
alelnökét. 

Lauber Dezső főtitkár volt a következő 
szónok, aki poharát a klub bajnokaira 
üritvén, a következőket mondta : 

Tisztelt Uraim! 
l ' j jongó öröm töltheti el szivünket annak a 

képnek láttára, mely ma. klubunk eme hagyo-
mányos ünnepi lakomáján, elénk tárul. 

Ez a kép maga ékes bizonyosságát nyújtja an-
nak. hogy klubunk alapítása óta hatalmas hóditó 
utat futott be a társadalom azon rétegeiben, ame-
Ivet működési köréül nagynevű alapitója kijelölt. 

Körünkben látjuk ime á klub régi tagjait, ré-
szeseit. tanúit az uttörés nehéz munkájának. Egy-
kor ők is friss hajtások, tüzes, harcos virágok a 
klub fiatal fáján, ma az immár erős tölgynek erős 
gyökerei a társadalom földjében. 

" Erős gyökerek, akik nemcsak fel tudták törni a 
társadalom ösi érzéktelenségének sziklatalaját, de 
abban meg is ágyazták a klub társadalmi pozí-
ciójának alapjait. 

Kiapadhatatlan társadalmi erőforrásai ők a 
klubnak, akiktől az tekintélyt, súlyt, erőt nyer, 
hogy temérdekül megsokasodott uj hajtásokkal 
terebélyes fává növekedjék, melynek lombjai alatt 
idővel az egész magyar intelligencia meglelhesse 
testi épségének egészséges otthonát. 

S itt vannak az uj hajtások, a tényleg megsoka-
sodott ifjú gárda, versenyzőink serege. 

Áhítattal szívták magukba a klub eszméit, ha-
gyományait hirdető igéket, tisztelettel tekintenek 
tel az öiegekre, kikben a klub távoli dicsőséges 
múltja elevenedik meg előttük s ifjú szivök még 
jobban hozzáforr ahhoz a zászlóhoz, amelyet egy-
kor az öregek vittek diadalra s melynek dicső-
sége, győzelmeinek sorsa az ő friss erejökre vár. 

Amott az öregeknél a küzdelmes, érdemekben 
gazdag mult, itt, az ifjúságnál, az erőtől, tett-
vágvtól duzzadó jövő. 

Égyütt pedig a jelen, a biztató jelen, amelyben 
harmónikus egészszé egyesül a mult dicsősége, 
a hagyományok tisztelete, az együttműködésben 
rejlő erő, a szép jövőbe vetett jogos remény és 
végül, amit illusztris vendégeinknek megtisztelő 
jelenléte is kifejez: a társadalom elismerése. 

Ha elfogadjuk Tacitus szavainak i. azát : „két 
dolog tartja fenn az államot: bátorság s erő az 
ellenféllel szemben s egyetértés, mecértés a pol-
gárok között", akkor melt.'.n örvendhetünk e je-
lennek s én hiszem is, hogy ha alapitónk szel-
leme csillagszemeivel a magas égből reánk tekint, 
sok szép álmának megvalósulását láthatja. 

Ez az értékes jelen két kötelezettséget ró ránk : 
elismeréssel adózni elsősorban a múltnak, hálá-
val s tisztelettel övezni azokat, kik a klub épü-
letének nehéz köveit a nyers talajba lerakták s 
azután a jövő fejlődés felé fordítani tekintetünket 
s megjelölni annak útját. 

A klub alapításakor az eszmék terjesztése, az 
irányítás, az uj ut kijelölése csak egyik része volt 
a nagy műnek. 

Az igazi, a hóditó munkát az aktiv sportüzés 
terén kellett végig küzdeni, az uj intézmény sport-
béli tartalmát a vetélkedések porondján kellett 
megteremteni. 

Ide illettek Pál apostol szavai: „Nem a be-
szédben vagyon Istennek országa, hanem az erő-
ben és tettekben". Ma pedig erőről, sportbéli nagy 
hódításokról kell megemlékeznünk, akkor fel-
tűnik lelki szemeink előtt klubházunk nagytermé-
nek legértékesebb dísze, az az arcképsorozat, 
amelyben dicsőségtől övezett bajnokaink a klub 
történetének legragyogóbb lapjait tárják elénk. 

Ha a klub a maga egészében eszméi terjesz-
tésekor a társadalomban akadályokra talált, ezek 

az akadályok százszoros nehézségeket gördítet-
tek az egyes versenyzők elé. 

A gondos szülő az akkori felfogás szerint tél-
tette gyermekét a levegőtől, a felhevüléstől! s a 
versenyben csakis a veszélyes megeroltetest látta ; 
az iskolában a versenyt a lelki eldurvulás és a 
bűnös egyéni hiúság káros fejlesztőjének tartot-
ták • s künn az életben a társadalmi felfogás 
nemcsak komolytalannak, de a polgári hivatás-
sal egyenesen összeférhetetlennek tartotta a 
rendszeres sportüzést, pláne a versenyzést. 

Ha ehhez hozzátesszük a sportbéli ismeretek 
természetes kezdetlegességét, az eszközök, ké-
nyelmi berendezések abszolút primitív voltát, 
tisztán látjuk, mily óriási akaraterőre, önuralomra 
s elhatározásra volt szüksége első bajnokainknak, 
hogy büszke címüket, amely még ma is a leg-
nagyobb sportbéli dicsőség, amit a magyar föl-
dön versenyző elérhet — kiküzdhessék. 

Angliában Cecil Rodes, Délafrika Napoleonja, 
milliókra menő alapítványt tett az oxfordi egye : 
temen oly koloniális ifjak részére, akik megfelelő 
tanulmányi előmenetel mellett, a sport valamely 
ágában "elsőrangú eredményeket produkálnak 
Ott az egész nemzet szeme rajta függ az ifjakon, 
buzditólag, támogatóan, hogy az angolszász faj-
nak legfőbb erői lehessenek a nemzetek sport-
béli küzdelmében. 

Nálunk egyedül, elhagyatva, nemcsak támoga-
tást, buzdítást nem lelve, de folytonos akadá-
lyokra találva állt klubunk s küzdöttek első baj-
nokaink. Nem csüggedtek, nem riadtak vissza 
semmitől. Lelki szemeik előtt lebegett a távoli 
cél, a diadalmas jövő, egy hatalmas klubház a 
Duna partján, vezérhelye a fejlett magyar sport-
életnek, forrása a magyar faj testi épségének, 
erőben való fenmaradásának. 

Fanatikusan hittek Vörösmartynak, a költőnek 
szavaiban: 

„Kezdj buzgón s már sokra menél, halad aki 
megindul 

Mig porban fetreng a henye, gyáva erő 
Láttad-e özönét a szőke Dunának? 
Kis forrásból jő s végre hajókat emel ! " 

Gróf Eszterházy .Miksa nagy szellemére vet 
világot az, hogy bajnoki cim háromszori, ered-
ményhez kötött győzelemmel volt csak elérhető. 

Értékessé tette egyrészt a büszke címet, csak a 
legjobb, a legkiválóbb, az ország minden athletá-
jánál különb versenyző érhette csak el, de más-
részt töniegpsycholögiai oka is volt ennek. 

A sokszoros, visszatérő vetélkedés, az esetleg 
évekig tartott küzdelem rést vágott a nagypubli-
kum közönyén, értéket adott a közönség előtt 
nemcsak a végső gy izelemnek, hanem az egyes 
küzdelmeknek is. 

Tért hódított annak a felfogásnak, hogy a ko-
moly sportüzés értékes tényezője a testi erőnek, 
a lélek nemességének elültette magvát a társa-
dalom mai sportszeretetének, a sport mai fej-
lettségének. 

A bajnoki intézmény igy kezdetben alapvető 
tényezője volt a hazai társadalom meghódításá-
nak. Később a fejlődéssel lépést tartva, jelentő-
sége érvényre jutott az ország határain tul is s 
bajnokainak mindenkor legfontosabb tényezői 
voltak azon diadaloknak, amelyeket a magyar 
színek válogatott képviselői a külföldön arattak. 

Bajnokainkban élő valóságként egyesül a sport-
béli kiválóság azzal a tiszteletet parancsoló tár-
sadalmi jelleggel, amely a klub működésének 
irányító tényezője s igy bennük méltón testesül 
meg gróf Eszterhá/.y Miksától hagyományként 
örökölt vezéreszménk. 

Méltán kiválasztottjai ők a klub életének s 
mintái az ifjú gárdának 

Tisztelettel s szeretettel övezzük őket s az 
öreg bajnokainkat biztosithatjuk, hogv az ifjú-
ságnak irántuk való szeretete sokkal nagvobb, 
hogy sem azt a korbeli eltávolodás valaha is 
csökkenthetné. Sőt erösbiti, mint ahogy a szél 
csak a gyertya lángját oltja el, a nagy tüzet még 
jobban éleszti. 

Bajnokaink díszes sora ezidén egy uj esi g. 
gal gyarapodott Simon Pál tisztelt barátunk-
mélyében. 

A nagynevű elődök méltó társat nyertek b l e . 
Sportbéli jelentőségét eléggé jellemzi az, v 
1908-ban 22 izben versenyzett s minden a > 
lommal győzött. 

Ugy itthon, mint a külföldön, az egész k 
nensen mindenkit legyőzött, mindenkit meg. rt, 
de maga legyőzőre nein talált s nevét az or. .,-
gos rekordok táblázatában is két távon meg. -
kitette. 

A klubhoz való szeretete azonban tulment 
azon, hogy csak az egyéni győzelmet keres.-.-. 

Egy teljes éven át tartott veretlenségének szinte 
páratlan dicsősége dacára a következő éveklxn 
mindenkor kiállt a porondra, akkor is, mikor a 
győzelemre már kilátása nem lehetett, de a má-
sodik, sőt harmadik díjjal is szolgálatot tehetett 
a klubnak. 

Ez a legnemesebb vonás uj bajnokunk pálya-
futásában, melylyel a klubért való sportbéli ón-
feláldozás ritka, de követésre méltó példáját adta. 

S ha én most megemlékezvén általánosságban 
összes bajnokaink nagy érdemeiről, uj klubbaj-
nokunk felavatásakor, nem tudok ellentállani an-
nak, hogy külön meg ne emlékezzem legelső 
bajnokunkról, Porzsolt Ernő tisztelt barátunkról, 
teszem ezt azért, mert egész erejével magával 
ragad annak a ténynek a nagyszerűsége, hogy ő, 
a legrégibb, a legelső bajnok, aki a kezdet irdat-
lan viszonyai közt elsőnek vivta ki a szépeimet, 
most 35 év után is egyik leglelkesebb, legagili-
sabb tagja a klub vezetőségének, akit e tekin-
tetben igazán példakép állithatunk a sportbéli 
kiválóságban vele egyenrangú uj bajnokunk elé. 

A fényes mult után fordítsuk most tekintetün-
ket a klub sportbéli jelene s jövője, az ifjú ver-
senyző gárda felé. 

Ők azok, akiknek kezében nyugszik a bajno-
kok drága öröke, ók azok, akiknek soraiból ki 
kell majdan válniok a jövő bajnokainak. 

Hogy ez a gárda erre mindenképpen méltó, azt 
mutatja az elmúlt év győzelmi listája, amelyből 
látjuk, hogy a klub legfőbb sportágaiban, az ath-
letikában, vívásban, úszásban messze elől halad 
a magyar sportélet élén. 

Athletikában 174 első dijjal a klubszámra 
nézve is oly erőről tett tanúságot, amelynek az 
egész kontinensen párja nincs. E győzelmek leg-
szebbjét Szathmáry Kálmán szerezte meg Anglia 
rúdugró bajnokságával. Kiválóan szerepel benne 
Mudin Imre, egyedül 33 első dijat küzdve ki s 
aki sulydobásban immár a második éve, hogy az 
egész kontinensen legyőzőre nem talált. Meg kell 
említenünk Jankovich Istvánt is, akiben az ősz 
folyamán a kontinens legjobb sprinterjét bírtuk. 

Vívásban is megőriztük ősi első helyünket, gár-
dánk, az év országos bajnokával, Tóth Péterrel 
az élén, a klub vezető pozíciójához senkit közel 
se engedett, méltón osztoznak vele a sikerben 
Krencsey Géza, Mészáros Ervin, külföldön is di-
csőséget szerezve fegyvereiknek. 

Az úszás terén világra szóló győzelmek képe • 
nek értékes eseményeket, legelöl Zachár győ-
zelme Magdeburgban a legjobb angol uŝ -
Battersby felett s Las-TorresgyőzelmeiBerlinb i 
s a Császár-dijban s Németország hosszú tá\-
uszó bajnokságában. 

A labdarúgásnál, nem lévén az egyéni spor' i 
játékosok érdemei másfajta formában ny. k 
elismerést 

Ez a sport kívánja a legnagyobb egyéni öi ' I-
áldozást s dijakban egyáltalában nem elégi KI 
az egyéni ambíciót s az a száz mérkőzés, a .y 
az örök időkre szóló elismerés és jutalom k -
riuma oly hosszú ideig tartó Kiváló sportbi 
iesitmény, amilyet más sportágakban csak : -a 
versenyző produkál. 

B a y e r j e n ő . Medgyessy Iván, Meleghy (J> 
Vangel Gyula, Oláh Aladár, Krempels Béla k 

ezt elérték, mindannyiunk teljes szeretetét »-
Iáját érdemelték ki s a klubházban kifüggés :ett 

Fodor-féle Métere i Koronahercege. 3. 



arcképeik méltó társai lehetnek a bajnoki arc-
i, ^sorozatnak. 

; awn-tennis-sportunk élén, Schmid Ödönnel, a 
i i i b u j bajnokjelöltjével lépést haladt a viszo-

,khoz mért fejlődéssel s többi sportágaink, 
•kózás, jéghockey, szánkózás stb. értékes ki-

egészítői voltak klubunk sportéletének győztesei-
ket jogos rész illeti a közös elismerésből. 

Tiszteletreméltó bajnokaink, a régi gárda ime 
i-vjgnyugvással hallhatta, hogy az a lobogó, ame-
!• A egykor ők vittek a nemes vetélkedésre, a 
inai versenyző gárdánál, az elmúlt év győztesei-
nél méltó kezekbe volt letéve. 

Hisszük, reméljük mindannyian, hogy dicső-
séggel fogják ők azt lobogtatni a jövőben is, 
hogy lelkesedéssel, kitartással, jó kedvvel s lo-
vagias szellemtől vezéreltetve fognak küzdeni a 
jövőben is zászlónk dicsőségéért, ugy lioyy a 
küzdelmek nemes viharai után egykor majdan, 
miként a bajnokok, ők is a költő szavaival vet-
liessennk derűs, elégült tekintettel hősi niultjukra: 

Mi volt dolgunk e világon ? küzdeni 
Erőnk szerint a legnemesbekért. 
Előttünk egy nemzet sorsa állt 
S a szellemharcok tiszta sugaránál 
Olyan magasra tettük, mint lehet — 
Mondhatjuk, térvén őseink porához: 
Köszönjük élet, áldomásidat, 
Ez a jó mulatság, férfimunka volt. 

Isten éltesse a bajnokokat s az év győztes ver-
senyzőit. 

A tagok élvezettel hallgatták Lauber sza-
vait, melyek kerek képet nyújtottak a klub 
elmúlt évi működéséről. Ezután az uj tagok 
nevében dr. Virava János emelkedett szó-
lásra : 

Mélyen tisztelt Uraim! 
Aki a MAC-nak — sajnos fedezet hiánya miatt 

— még mindig kiadatlanul elfekvő történetét 
ismeri, az két tényt állapithat meg: 

az egyik, hogy klubunk alaposan megcáfolta a 
magyar nemzet egyik jellemvonásául feltüntetett 
azon állítást, hogy lelkesedése szalmaláng; 

a másik pedig, hogy klubunknak mindenkor 
voltak olyan kiváló vezető férfiai, akik néhai 
gróf Eszterházy Miksa, a MAC első elnökének, a 
magyar nemzeti athletika megalapítása és fej-
lesztése körül kifejtett eszmekörébe be tudtak 
hatolni és soha semmiben sem tértek cl azon 
nemes iránytói, amelyet néhai első elnökünk oly 
kitartó buzgalommal es az ügy iránt érzett meleg 
szeretettel követett! 

Pedig, mélyen tisztelt uraim, aki ismeri klubunk 
bel r " életét, az tudja, mennyi fáradságot, mun-
kát, időt, sőt pénzt is áldoznak azok, akik e 
belső életnek részesei és mennyi nehézséggel 
küzdenek meg nap-nap után ! 

Igaz, hogy az eredmény kétségbevonhatlanul 
megállapítható, mert az "athletika nemcsak az 
egész országban el van terjedve, hanem a ma-
gyar athletika mindinkább döntő sulylyal vonul 
fel a külföldön és felébresztvén a nagyközönség 
érdeklődését, kezdi annak pártfogását is kivívni, 
sőt az olympiai versenyeken való részvétel az 
egyes kormányokra is kényszerítő hatással vol-
fak, ugy hogy az athletikát az előző éveknél 
-iKyobb anyagi pártfogásban részesítették. 

Ámde mindezen eredmény még távol áll attól, 
•mit nagynevű alapitónk célul tűzött ki. 

Gróf Eszterházy Miksa az athletikát a nemzet 
egész ifjúságára rang- és vagyonkülönbség nél-
kül akarta kiterjeszteni; célja ' a z volt, hogy a 

népiskolából kikerült tanuló, elsajátítván a tor-
á z á s n a k elemeit és némi testi ruganyosságra 
evén szert, rang- és vagyonkülönbség nélkül 
tat-módot találjon arra, hogy az athletikában 
vábbképezze magát, nehogy az „izmosság" 

llianyagolását a „Syharitismus" kövesse, aminek 
következtében már annyi nemzet elfajult és elve-
szett ! És e kitűzött célért küzdünk mink is ! Azt 
"hajtjuk elérni, hogy a felsőbb iskolába került 
'fju, minden nehézség nélkül, találjon módot 
arra, hogy magát az athletikában kiképezze! 
Fzen célunk eléréséhez azonban a magas kor-
mány állandó és rendszeres pártfogására van 
szükségünk! Elismerem az egyes kormányoknak 
"i^.denkor tanúsított jóakaratát és klubunk 

7inte érzelmét fejezem ki, amidőn ezért hálás 

köszönetei •. . k ; ámde kétségtelen, hogy 
esetrol-es :i * .tt és törvényesen meg nem 
állapított ,,, képezheti az athletika 
rendszeres vjiesztésének az alapját ! 
Nekünk tudm ; kell 'azt, hogy mennyi a z a z 
összeg, anifiv:. ,enloént számithatunk és ezt 
CMk u® ( el, ha már az évi budgetbe 
fölvétetik az a:i...lika fejlesztésére szánt bizonyos 
összeg! Tudom, mélyen tisztelt uraim, hogy az 
ország pénzügyi helyzete sokat nem enged meg, 
ami kedvezőbb vis/onybk között könnyen keresz-
tülvihető volna. Ámde akármilyen súlyos legyen 
is egy ország pénzügyi helyzete, annyi rendel-
kezésre álló tőkéjének mindig kell lenni, hogy a 
szükséges és hasznos Befektetésekre jusson. Ha 
pedig erről van szó, ufcy kérdem : van-e szük-
ségesebb és hasznosabb tőkebefektetés, mint az 
ifjúság testi egészségének, testi épségének fej-
lesztése? Hiszen ebbert van lefektetve — a na-
gyobb munkaképesség folytán — még nemzet-
gazdaságilag is az ország jövője! 

Végre-valahára az ' athletika fejlesztésének 
kérdését rendezni kell, első sorban azáltal, 
hogy kizárólag athletikai célokra egy bizonyos 
meghatározott összeg a költségvetésbe fölvé-
tessék és én biztosíthatom önöket uraim, hogy 
ha ezt elérjük, ugy számba sem vehető rövid 
idő alatt olyan eredményeket fogunk elérni az 
athletika terén, amely méltán föl fogja kelteni az 
egész világ elismerését l 

Addig pedig uraim Küzdjünk és fáradjunk ön-
zetlenül tovább és rakjuk az elismerés babér-
ágait azok lábaihoz, atyk elől jártak a múltban és 
előljárnak a jelenben ezen nehéz nagy kultur-
munkában! 

Idézzük föl emlékét néhai első elnökünk, gróf 
Eszterházy Miksának é$ adakozzunk kegyelettel 
a nemzeti sport iránti nagy szeretetének, lelke-
sedésének és kitartó munkásságának, amellyel a 
magyar fajt izmossá és a jövendő testi és 
szellemi küzdelemre .edzetté kívánta tenni és 
adózván az elhunyt iiagy alapító emlékének, 
ismerjük el a jelenlegi elnökség kiváló erdemeit 
is, amellyel a nagy előd példáját követve, fárad-
ságot nem ismerő buzgalommal, ügyszeretettel 
és kitartással fáradoznak azon, hogy a magyar 
athletika évről-évre jobban és jobban fejlődjék! 

Poharamat a Magyar Athletikai Club jelenlegi 
elnökségére emelem! 

Virava nagyhatású beszédének elhangzása 
után Karácson Ferenc honvédelmi államtitkár 
kért szót : 

Tisztelt Uraim! 

Engedjék meg, hogy szeretett főnököm nevé-
ben hálás köszönetet mondjak az őt illető szíves 
szavakért. Miután ő maga, legnagyobb sajnála-
tára, nem jelenhetett meg, módot fogok találni 
arra, hogy ezeket a szavakat előtte formába 
öntsem. Nem mulaszthatom el egyúttal azt sem, 
hogy reflektáljak Virava János dr. ur elhangzott 
beszédére, melyben a kormánytól várja a támo-
gatást. Én átvagyok hatva a testedző sportnak 
szellemétől, ismerem annak nemesítő hatását a 
testre épp ugv. mint a szellemre. És éppen ezért, 
mint a jelenlei'i kormány szerény tagja, minden 
erőmből azon leszek, hogy a Virava ur által fel-
vetett eszme testet öltsön. 

E szavak viharos lelkesedést keltettek. A 
nagysikerű iakotna a késő éjjeli órákban ért 
véget. 

A díszlakomán jelen vol tak : 

Abaffy Gyula. UarakQvics László, Becske Kál-
mán, Bubiéi- | í, Borhy Gyula, Bölönyi József 
képviselő, dr! i ' nzán Guidó, Bayer Antal, K. 
Csász.ír (iéza, K. Császár Ferenc, Csurgay Ist-
ván, Bídonyi Gyula, Czillinger Loránd. Libits 
Adolf, Dávid Károly, Dvorzt,ák Rudolf, Dessewffy 
Arisztid, Fisinge: János, Ébner József, Füzy 
Rezső, Farkas Pál, Földváry István, ifj. Fekete 
Béla, Frieiirich Nándor, dr. Feketeházy Tibor, 
Földessy János, Hübschl Kálmán, Garancsy Mi-
hály, Göncz Lajos, Mennyei László, Mennyey 
Géza, dr. GerJe Oszkár, Gerenday Béla, Ge-
renclay György. Jelinek Ede, Jaczó Győző, sövény-
házi Hosszú István, Hosszú Lajos, Harkányi 
József, Hállay Ferenc, Holub József, Horvátovics 
Ferenc, Hoffmann G « a , ifj. Hudetz János, 
llouchard Béla, Hajós frnre, Horvátovics István, 
P. Jankovich István, dr. Izsák Gyula, linecs 
Gábor, Issekutz Aurél, Karátson Lajos állam-

titkár, Kertész János, Kullmann Vilmos, Karkas 
Dezső, Kehrling Béla, Krempels Viktor, Krempels 
Béla, Kormos Alfréd Gyula, kisbaári Kiss Ferenc, 
Körömy László, dr. Kortsák Károly, Kelemen 
Móricz, Kovács Károly, Kump József, Krencsey 
Géza, dr. Lőrincz Hugó, Lázár Pál, Löllbach 
Kálmán, Liptay Béla, Lázár József, Lestyán 
Adorján, Lauber Dezső, dr. Liszka Victor, Múzsa 
Gyula, dr. Meskó Béla, Merényi Lajos, Móry Já-
nos, dr. Nemes Dezső, Nemes István, dr. Lak-
ner Károly, Lugossy Géza, E. Lukáts Etruk, 
dr. Olgyay István, Móczár László, barátosi 
Porzsolt Ernő, Péchy Ernő, Püspöky György, 
Pilinger István, Paikert Alajos, Pechár Gusztáv, 
Pintér Zsigmond, dr. Polonyi Dezső, Prokisch 
János, Posgay József, Polgár István, Rumbach 
István, dr. Nagy Béla, Ravazdy György, Rémy 
Róbert, Sághy Gyula, dr. Szekeres Kálmán, 
dr. Szöllőssy Oszkár, Ságody Ervin, ifi. Simon 
Pál, dr. Szelnár Aladár, Sárközy Aladár, báró 
Szokolyi Alajos, Szente Imre, Sziklay Ferenc, 
Santeli Italló, Toepffer Róbert, dr. Tauffer Gábor, 
Terták Elemér, Takács Győző, Támedly Mihály, 
ifj. Urbáry Sándor, Schöffer Imre, Tolnay Lajos 
v. b. t. t., Voigt Nándor, dr. Vadon Géza, dr. 
Virava János, dr. Weisz Gyula, Zulavszky Béla, 
Zuber Ferenc, Záborszky István, Zala György. 

Gyűjtés Maurer Ján os síremlékére. Elismert 
nagyjaink egyike volt Maurer János, a magyar 
tornászat önzetlen, lelkes harcosa. Elhunyta első 
kötelességévé tette a Magyarországi Tornatan itók 
Egyletének, hogy nyugvóhelyét méltó síremlékkel 
megörökítse. Ennek folytan elhatározta, hogy 
országos gyűjtést rendez, részben, hogy feladatá-
nak eleget tehessen, másrészt, hogy módját 
nyújtsa minden ismerősének és tisztelőjének, 
hogy bármily összeg adományozásával az emlék 
felállításához hozzájárulhasson. — Adományok 
küldendők a „Tornaügy" szerkesztősége címére 
(Budapest, VIII., József-körut 53., földszint 6.) 

— A Magyar Athletikai Szövetség ál-
tal megállapított szabályoknak megfelelően 
készített, a szövetség hivatalos szakértői 
által felülvizsgált, folyószámmal ellátott 
hitelesített athletikai sport cikkek egyedüli 
főraktára Kertész Tódornál. 

A Ill-ik középiskolai úszóverseny. 
(XII/4) Nem kis mértékben jelentős az a buz-

góság, amellyel ez idén a középiskolai diákság 
tanárainak bölcs vezetésével felkarolja az uszó-
sportot. Ezúttal a nagymező-utcai kereskedelmi 
ifjúsága lépett sorompóba. Ez az iskola, hála 
dr. Már onfy Miklós tanár céltudatos működésé-
nek, évek óta leglelkesebb híve a középiskolai 
uszósportnak. A versenyen dőlt el az 50 yardos 
Tétényi meinorial, melyet Petrovics Srveti nyert 
meg. Benne méltó ifjút ékesit a legjobb közép-
iskolai uszó cím. A diákversenyzök néhány figye-
lemre méltó eredményt értek el, igy Wenk a 
mell- és hátúszásban, Kronberg a 200 méteres, 
Koltav a 80 m-es versenyben, Kiss a nlun -ing-
ben. Részletes tudósításunk a következő : 

Kezdők versenye 40 m . : 1. Friss József (Röser) 
0 : 2 9 - 6 . 2. Földvári Aladár. (István-uti gimn.). 3. 
Reményi László (Ker. Akad.). 4 Hercz Miklós 
(VI. keresk.). Két előfutam. 



I—IV. oszt. versenye 260 m . : 1. Séőke Béla 
(VIII. gimn.) 0 :54 -2 . 2. Kovács (VI keresk.) 

V—VIII. oszt. versenye 80 m.: 1. Koltay János 
(VI. keresk.) és Erdős Cyula (VI. reál) holtver-
senyben 0 :53-2 . 3. Timár János (I. gimn.). 

Mellúszás hendikep, 60 m. : 1. Fodor Gyula 
(VI. keresk.) (2) 0 : 5 3 8. 2. Barta Miklós (V. gimn.) 
(2). 3. Kőszeghalmy Mihály (VI. keresk.) (3). 

Föverseny, 200 m. : 1. Kronberg Alajos (IX. 
keresk.) 2 : 4 4 6. 2. Kunze János (III. gimn.) Koltai 
kiállt. 

Plunging: 1. Kiss László (VI. keresk.) 16 26 
m. 2. Somogyi Béla (István-uti gimn.). 15-19 m. 
3. Timár János (I gimn.) 13-82 m. 

Háthendikep 60 m. : 1. Lipthay Kornél (VII. 
gimn.) (0) 0 : 5 3 4 . 2. Görög Ernő (Ker. Akad.) 
(5). 3. Gömöri Ferenc (VI. reál) (0) 4. Kőszeg-
halmy Mihály (VI. ker.) (6). Három előfutam. 

Tétényi emlékverseny 50 yard. (Védő: Baronyi 
András, Piarista gimn.): 1. Petrovics Szveti (11. 
gimn.) 0 : 2 5 6. 2. Erdős Gyula (VI. reál). 3. Bene-
dek Sándor (III. gimn.). Egy yarddal nyerve, 
ugyanannyival harmadik. 

Hátstaféta 4 X 4 0 m. : 1. VII. ker. gimnázium 
2 :06-6 . 2. VI. ker. kereskedelmi. 

Gyorsúszás hendikep 60 m. : 1. Nádasi Gusztáv 
(Gyakorló gimn.) (0) 0 :47 -4 . 2. Hercz Miklós 
(VI. keresk.) (0). 3. Szász Rudolf (VII. gimn.) (5.) 
Három előfutam. 

Staféta verseny 4 0 - 6 0 — 1 0 0 - 200 m. : 1. VI. 
ker. kereskedelmi 5 : 10'4. 2. III. ker gimn. 

200 m. mellúszás: 1. Wenk János (III. gimn.) 
3 : 17 6. 2. Kőszeghalmy Mihály (VI. keresk.). 

Hátúszás 100 m : 1. Wenk János (III. gimn.) 
1:25-6. 2. Gergely Béla (VI. reál). 3. Weiler 
István (VI. keresk.). 

H Í R E K . 

Fabinyi József melluszó rekorder újra verse-
nyezni fog. A Rudasban naponta szorgalmasan 
treníroz a Bathe-val való találkozásra. 

Az I. W . Amateur SC versenye szürkébb 
lesz, mint amilyennek Ígérkezett. Magyar részről 
a MAFC küld fel stafétát. Rimanóczy és Peterdy 
indulnak a 100 m-es osztrák bajnokságban, 
melyre Scheff nem nevezett. Zachár nevezve van, 
de nem biztos, hogy indul. 

A tizenkét uj amerikai uszórekord közül 
Charles M. Daniels maga állított fel tizet, a 
másik kettő hátúszó rekord, melyeket H. J. 
Hebner St.-Luisi uszó tart. 

Az uj amerikai 220 yardos síkfutás rekordot 
R. C. Craig (Michigan egyetem) állította fel 
21-2 mp. alatt. 

Nyolcvannyolc uj rekordot hitelesített az 
Amerikai AAU legutóbbi ülésén. 

B l f i K Ű Z f ö 
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lemreméltó a könnyütestú és fiatal Wellisch sze-
replése, mig aradi Odry Zoltán nem tudta leg-
jobb formáját kiemelni. 

A súlyemelés bajnoksággal egy időben kezdő-
dött el a BAK országos birkózó versenye, mely 
azonban nem nyervén befejezést, a versenyről 
jövő számunkban fogunk megemlékezni. 

Részletes eredmények: 
Első Pető Pál (Magyar Testgyakorlók Kore) 

275 kg. ( jobb karral 80, bal karral 75, két kar-
ral 120 kg.), második Hován (BAK) 260 kg. (80, 
70, 110), harmadik Wellisch (Törekvés) 240 kg., 
negyedik Odry Zoltán (Aradi Toldi AK) 230 kg. 

A MÁV gépgyári munkások irodalmi és ön-
inüvelődési körének sportosztálya: A MAV gép-
gyári sportkör f. évi. december 11-én vasárnap 
este 6 órakor a MÁV gépgyári lakótelep nagy-
termében (X. ker., Golg'«ta-ut 3. sz.) sportszerű 
kabaréval egybekötött házi birkózó-versenyt ren-
dez, melyre az érdeklődőket tisztelettel meghívja. 

Magyarország 1910. évi súlyemelő 
bajnoksága. 

Bajnok: Pető Pál (MT!C). 

A csepeli tölténygyár dísztermében rendezte 
mult vasárnap a BAK a Magyar Athletikai Szö-
vetség megbízásából Magyarország ez évi súly-
emelő bajnokságát. A versenyt a tavalyi győztes, 
Pető Pál nyerte meg, ezúttal azonban sokkal 
erősebb küzdelem árán mint az előző évben. A 
másodiknak helyezett Hován (BAK) igen erős 
munkát adott neki, Pető kiforrottabb stílusa 
azonban mégis győzedelmeskedett. Igen figye-

A Pannónia Evezős Club folyó hó 3-án a 
Katholikus Kör helyiségeiben tartotta ez évi 
ünnepi lakomáját. A lakpmán az összes társ-
egyletek képviselői és a tagok teljes számban 
jelentek meg. Az ünnepi, beszédet dr. Horváth 
Elemér tartotta, melyet teljes egészében itt köz-
lünk : 

Tisztelt Uraim! 
Üdvözöllek benneteket a Pannónia Evezős 

Clubnak — győztesei tiszteletére rendezett — ez 
évi vacsoráján. Üdvözlöm elsősorban vendégein-
ket, kik megtiszteltek bennünket azzal, hogy azt 
a szimpátiát, melyet náluk a versenytéren meg-
szereznünk sikerült, a fehér asztalnál való meg-
jelenésükkel oly kedvesen dokumentálják 

Pannon Fiuk! Ma nekem adatott meg a jog, 
hogy a klubunk első győzelmét hirdető serleggel 
kezemben szóljak hozzátok s én ugy érzem, 
hogy ezeket a perceket, mikor mindnyájan annyi 
megértéssel fordultok felém, nem engedhetem 
terméketlenül tovaszállani. A pannon szivek nyitva 
vannak ma, hogy magukra vegyék azt a sok 
tréfát és bohóságot, melyet most még a függöny 
fed s mielőtt e szivek előttem becsukódnának, 
felhasználom a pillanatot, hogy belopjam azokba 
az én komoly szavaimat. 

Mi. akik itt egybegyűltünk ma, egy kulturának, 
a magyar sportkulturának vagyunk munkásai és 
akiket ünnepelni jöttünk, azok e kulturának a 
legjobbakban kicsúcsosodó nagyságát hirdették 
tettekkel itthon és messze külföldön. 

A modern népeknek a kulturális javakért, a 
nemzeti nagyságért, dicsőségért folytatott versen-
gésében ma, midőn nyugaton a kultura hatalmas 
szökésekkel rohan előre, midőn keleten uj kultúr-
népek támadnak, minden csöpp terére, amelyen 
valamely nemzet a maga ereiét, kiválóságát, 
életrevalóságát kimutathatja, óriási küzdelem 
folyik. A nemzetek között folyó küzdelmeknek 
sok teréről a magyar nemzeti erők független 
érvényesítése ki van zárva. A politika, ipar, 

Egyedüli magyar jelvény g y á r i 

E l s l M a g y a r T l l i u i m H l i t p y g y á r 

készit egyesületi jelvényeket, érmeket, 
p l a k e t t e k e t , z á s z l ó s z e g e k e t és 
— e szakmába vágó munkákat — 

Egyedáruíitó: 
M U 1 P A R I V Á L L A L A T 
VI., Gyár-utca ?4. — Telefon 112—93. 

kereskedelem terén politikai és közgazdaság 
erőink lenyügözöttsége, a tudomány, irodalom 
terén nyelvünknek elszigeteltsége, a szépművésze 
tek terén a luxust kifejteni képes gazdagságnak, 
a mecénásoknak hiánya, a kultura ezen terein a 
magyar qualitások teljes és eredményes kibon-
takozását úgyszólván lehetetlenné teszik. A sport 
terén mindezen akadályok kevésbbé látszanak 
leküzdhetetleneknek. Itt nincs szükségünk vált-
verő jóakarókra, itt el tudunk bánni rosszakaróink-
kal, itt a reális eredmény beszél s az ellen nincs 
apelláta. Ennek a felismerése teremtette meg s 
tette hatalmassá rövid idő alatt a magyar spor-
tot. Vívóink, athletáink, úszóink s nem utolsó 
sorban evezőseink az utolsó évtizedben jobb 
hangzást szereztek külföldön a magyar névnek, 
mint azt a kultura egyéb terein mindeddig el-
érnünk sikerült. A sportban találtuk meg a ter-
rénumot, ahol eredményes küzdelmeink közvet-
lenül a magyar nemzeti qualitások kitűnőségét, 
a magyar faj életrevalóságát igazolták. 

É s nem mondhatjuk, hogy könnyű munkánk 
lett volna! Hatalmas, évszázadokon át szinte 
utólérhetetlenné fejlődött sportkulturákkal kellett 
felvennünk a versenyt, férfierőtől duzzadó kolosz-
szus állott szemben a mi gyermekizmainkkal és 
mi, igazán mesébe illően, egyedül az öklünkben 
és a magyar virtusban bizakodva, nekivágtunk 
ennek az óriásnak. 

Ha magasabb nézőpontra emelkedve vissza-
tekintünk sportunk egy-egy esztendei történetére, 
ha látjuk, amint az egyik oldalon vívóink hal-
moznak értékes győzelmet győzelemre, a másik 
oldalon úszóink küzdenek úgyszólván a világ-
uralomért nagy ellenfeleinkkel, majd athletáink 
rendeznek győzelmes kirohanást a messze kül-
országokba s végül egy kisded, vakmerő csapat, 
a magyar evezősök évről-évre a legszebb babéro-
kat fűzik a magyar homlok köré, az a sejtés 
keletkezik bennünk, mintha mindezen küzdő 
csapatok feletti vezéri hatalom szálai egy kéz-
ben, a mind józanabbul és bölcsebben gondol-
kozó magyar sportszellem kezében szaladnának 
össze, mintha ezer izmos karral dolgoznánk és 
egy fejjel gondolkoznánk. É s érezzük mindnyájan, 
hogy amikor a hamburgi regatta győzelmi árbocára 
fellibben a magyar trikolor, amikor magyar győze-
lem hire száll szájról-szájra s viszi azt tovább a 
nyomtatott betű világgá, akkor ez nekünk nem-
csak egy ifjúi erő diadalát, nemcsak egy máról-
holnapra szóló dicsőséget jelenti, hanem jelenti 
azt, hogy ismét sikerült rést ütnünk azokon a 
korlátokon, melyek bennünket a nagy nemzetek-
kel való kölcsönös megértéstől elválasztanak, 
ismét sikerült izmos karral letörölnünk egy csomó 
előítéletet, melyet rólunk rosszakaróink felelőtle-
nül terjesztettek A sport terén szerzett diadalaink-
ban sikerült végre megtalálnunk azt a nyelvet, 
amelyen magunkat az egész viiággal megértet-
hetjük s amelynek beszedét túlharsogni csak a 
miénknél is nagyobb tudással és enerzsiával lehet. 

Kedves Barátaim! Ha abból a tűzből, amely 
bennem a magyar sport ideális vonatkozásaiért 
ég, ezzel a pár szavammal, amelylyel türelmete-
ket tgénybe vettem, sikerült tán egy szikrát a 
kebletekbe átpattantanom, akkor mindnyájan é r i -
tek velem együtt és látnia kell mindenkinek, aki 
látni tud, hogy a sportnak minálunk más nemze-
tekkel össze nem hasonlítható fontossága van a 
nemzeti életerőnek konzerválása és fejlesztése 
tekintetében. Mi a sport terén küzdöttünk és 
küzdünk azért a helyért, amelyen megvetve 
lábunkat, nemzeti qualitásaink legjavával bevonul-
hatunk az emberiség kulturális haladásáért küzdő 
nemzetek első sorába. 

Ma azokat éltetem, akik a legnehezebb, mert 
úttörő küzdelmek idején, i legelsők között vol-
tak a sokáig bevehetetleneknek hitt falakon. 

Klubunknak a budapesti, bécsi és hamburg. 
vizeken diadalmasan győzedelmeskedő s a belga 
vizeken dicsőén harcolt versenyzőink tiszteletéri 
emelem fel ezt a mindig győzelmet hirdető serlegül. 

Éljenek a győztesek! 
A lelkes hangú beszéd után sikerült kabar 

előadás volt, melyet dr. Kirchknopf Ferenc ren-
dezett szokott kellemességével. 

N E M É N Y T E S T V É R E K 
Elsőrendű étterem és kávéház. Társas 
lakomák, estélyek stb. alkalmakra diszes 
külön termek. — Mérsékelt polgári árak. 

Budapest, József-körut 16. sz. 
120 vendégszoba. Villanyviiágitás. Központi 
gőzfűtés. — Fürdők. — Lift. Az összes pálya-

, udvarokkal egyenes villamos összeköttetés. 



vándordijáért. 2. Nemzet-
Nemzetközi siugrás. 4. Bob-

VtASz—MOTESz tárgyalás . Kedden este ültek 
össze az athletikai és tornaszövetség kiküldöttei 
a MASz uj általános versenyszabályainak tárgya-
lása végett. A tárgyalást f. hó 13-án folytatják. 

Az amerikai Amateur Athletic Union, a nem-
zetközi Olympiai Tanács 1911 nyarán Stockholm-
ban tartandó ülésén az 1916. évi Olympiád szín-
helyéül Cleveland, Ohio-t fogja ajánlani, mely 
város polgármestere a legmesszebbmenő kedvez-
ményeket ajánlotta fel. 

Melvin W . Sheppard 12 uj rekordját fogadta 
el az amerikai AAU legutóbbi ülésén, George 
Bonhag 7, Jim Crowley, a marathoni futó 14 uj 
rekordot állított fel a husz mértföldes versenyhen, 
mely uton közvetlenül átlépett a professzionista 
táborba, melyek mind a husz mértföldes futás 
részidei. 

Az Angol Amatőr Athletikai Szövetség leg-
utóbbi ülésén elhatározta, hogy az egyleti tagság 
a felvételre jelentkező tagnak a választmányi ülés 
által való felvétel napján kezdődik és nem a 
belépési nyilatkozat kiállításának napján. 

Wernige tv.: 
közi női 
verseny a I 

A kisfáit.. lékhely megnyitása. Az 
újonnan berv tátrai menedékhely vasárnap 
látta vendégi,, ;.., e lső síelőket. Három tag-
ból állo lelkt .x-sti sltársaság merészkedett a 
kedvezőtlen . i'.iárás ellenére a Fátrába s ott 
kitűnő, szelésre kitűnően alkalmas hóterepet 
talr.ltak Játszi könnyedséggel érték el az 1200 
meter magasban levő menedékházat s aztán min-
den akadály nclkúl siklóttak le úgyszólván a köz-
ség határáig.. 

S íe lés a Börzsönyben. A Börzsöny hegy-
ségben, ahol már egy hónap óta folyik a síelés 
nemes sportja, vasárnapi kissé kellemetlen idő-
járás uralkodott. Szélvihar kerekedett, amely 
tükörsimára fagyasztotta' a csapadékos időjárás 
következtében kissé nedves felületü hóréteget s 
ezen a jeges pályán a síelés szinte veszedel-
messé vált. 

Az ambiciózus síelők azonban ezen az aka-
dályon is tultették in i i ika t és besötétedésig 
hódoltak kedvelt sportjiícnok. 

iVIVAS 

Oh a d á s mindenfelé . 
Itt ülünk az íróasztalunk előtt és fájdalmas 

tekintetet vetünk azon távirathalmazra, amely 
végeredményben ebben az egy vigasztalan, szo-
morú szócskában sűrűsödik össze. Olvad! Esik 
az eső, lassan, szitálva, de biztosan, szívósan, 
kitartóan s ugyanazt a fekete, ragadós sárt, 
amelyet mi nézünk oly végtelen megvetéssel 
szobánk ablakából, ugyanazt látják a párisi, ber-
lini, pétervári polgárok is s mindennek betető-
zéséül azt a szinte szenzációsnak hangzó hírt 
kaptuk, hogy Krisztiániában a hó, a jég örökös 
hazájában is esik az eső. Szomorú perspektívák 
ezek a jövőre nézve, de legalább megvan az a 
szomorú vigaszunk, hogy a magyarországi nedves 
időjárás ez alkalommal csak hűségesen követi a 
kontinentális viszonyokat s megmarad az a 
reményünk, hogy a középeurópai időjárás válto-
zása talán nekünk is meghozza a hideget és a 
havat Karácsony közeledik meseszerű óriás lép-
tekkel s nagyon sok lelkes sielö, meg ródlizó 
agyába betolakodik az a kérdés, hogy vájjon 
fehér karácsony lesz-e az idén? 

Itt csak reménykedni lehet. 

H Í R E K . 

Az első bobsleighverseny. Oberhofból jelen-
Vasárnap zajlott le a megnyitó bob-verseny. 

" három kilométeres pálya kitűnő állapotban 
s az elért idők elsőranguak. A versenyen 

vzász-kóburg-góthai herceg is résztvett s a két 
n iamban elért 6 perc 38/--> másodperces idejével 

n;nyerte az első dijat, az ezüst serleget. Máso-
a „Gebhardt" berlini bob lett. 

A schierkei nagy sporthét. A schierkei szo-
r o s nagy versenyek az 1911 január 21—26 

zti időben dőlnek el. A verseny főszámai a 
K ivetkezők 1. Bobsleigh-verseny a Stolberg-

Az uj vivóverseny szabályok 
tervezete. 

(8. közlemény.) 

XI. A p á r b a j t ő r v i v á s s z a b á l y a i . 
94. §. A párbajtör (épée) a vivó választása 

szerint lehet bárminő model, ha a következő 
feltételeknek megfelel : Súlya nem lehet ke-
vesebb 470 és több 770 grammnál, egész 
hossza nem lehet több 110 cm-nél, a penge 
88 cm-nél. A kosárnak doniborunak kell 
lenni, szögletek és kiálló részek nélkül. A 
szerkezet semminemű része nem állhat kijebb 
a kosár pereménél. A kosár átmérője 128— 
132 mm., behajlása 30—50 mm. Ha a penge 
nem a kosár közepébe van beleillesztve, a 
központtól való eltérés nem lehet több 35 
mm-nél. A pengének .merevnek, háromszög-
letünek kell lenni. A hegye felé hajlékonyodó, 
csapkodó (colichemarde) pengék ki vannak 
zárva. 

A szúróhegy (pointe d'arrét) kiálló része 
2 mm-nél hosszabb n|em lehet. 

95. §. Versenyeken a szúróhegy (pointe 
d'arrét) használata kötelező. Kivételt képez-
nek az ifjúsági és gyermek versenyek. Ki-
sebb jelentőségű versenyeken a szúróhegy 
hasznalatától a szakosztály eltekinthet. 

96. §. A szuróhegyet a rendezőség adja 
és illeszti a tőrre. A ráillesztést csak gya-
korlott szakértő, lehetőleg mester vagy segéd-

iára előkészít legrövidebb • 
idő alatt t r l T t í O R O V I T Z . S 

Az intéze' \ri\itussal van kapcsolatban. S 
Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő, i 

Pivspektus díjtalan. • 
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mester végezheti. Szolga vagy iparos csupán 
ily szakértő felügyelete alatt. 

97. §. A párbajtőrnél a kabátnak és nad-
rágnak oly szövetből kell lennie, amely 
minden veszélyt feltétlenül kizár. A keztyü-
nek is erős, a karon szorosan zárónak kell 
lennie. A keztyü, kabát, nadrág csak fehér 
vagy világos szinü lehet. A fejvédőnek erős-
nek, sürü rostélyunak és a fejre, nyakra jól 
illőnek kell lennie. Szöges cipő használata 
nincs megengedve. 

98. §. Az elnök egy zsűri tagot jelöl ki, 
aki minden mérkőzés előtt külön megvizs-
gálja a vivók felszerelését és annak rendben 
létét az elnöknek hangos szóval jelenti. E 
zsűri tag neve a verseny jegyzőkönyvébe 
foglalandó. 

Az elnök e zsűri tag működését ellenőrizni 
tartozik. 

99. §. A párbajtőrversenyeknél a minősítés 
elmarad. 

A körvivás a kardra nézve meghatározott 
módon folyik le azzal az eltéréssel, hogy a 
csapatok sorshúzás utján alakittatnak. 

Ha egy nemzet vagy egy klub több vivót 
nevez, a sorshúzás az egyes csapatokra ugy 
történik, hogy a nemzetek vagy klubok 
(termek) vivói a csoportok között lehetőleg 
megoszoljanak. 

100. §. A vivás céljaira legalább 30 méter 
hosszú terület biztosítandó. 

Ha a vivás nem a szabad ég alatt folyik 
le és ily hosszú terület rendelkezésre nem 
áll, a vivóvonal hosszát a kiírásban meg 
kell jelölni, 20 méternél kisebb azonban 
semmi esetre sem lehet 

A vivóvonal közepét és két végét meg 
kell jelölni, úgyszintén a végéből befele 
mindkét oldalon 3—3 méternyi távot. 

101. § . A vívóknak a vivóvonal közepén 
ugy kell felállaniok, hogy az alapállásban 
kinyújtott pengéik hegye között 30 cm. 
távolság legyen. A helyre a vivók sorsot 
húznak. 

102. §. A mérkőzés 1 tussra történik. 
Tusst számit minden szúrás, amely a 

penge hegyével ült a test bármely részén, 
beleértve a lábakat, karokat, kezet és fejet is. 

103. § . A szúróhegy csak segédeszköze a 
zsűrinek, amelyhez kötve nincs. Megítélhet 
tehát tusst akkor is, ha a szúróhegy nyomot 
nem hagyott és viszont nem kell tusst 
ítélnie, ha nyomot lát. 

104. §. Az utánszurás érvénytelen. Után-
szurás az a szúrás, melyet azután kezd a 
vivó, amikor már tusst kapott. 

A kapott szúrás után a megkezdett táma-
dást csak ugyanabban vagy a közvetlen 
követő ütemben lehet bevinni. Az ezentúl 
esett szúrás már utánszurás. 

Egyebekben minden szúrás, tekintet nélkül 
az akcióra, feltétlenül tusst számit. 

105. §. Ha mindkét vivó tusst kap, 
mindkettő terhére tuss számítandó. 

A vivás, ha érvényes tuss nem esik, 15 
percig tart, 10 perc után 2 perc pihenő 
adandó. 

Ha 15 perc alatt egyik sem kap érvényes 
tusst, mindkettő terhére tuss számítandó. 

Egy perccel a mérkőzés befejezte előtt a 
vivók „Még egy perc" kiáltással figyelmez-
tetendők. 

106. §. Tusst kap az a vivó is, aki a hátsó 
határvonalat mindkét lábával túllépi. A vivó 
erre 3 méterrel a határvonal előtt „Még 
három i méter" ^kiállással figyelmeztetendő. 

í Magyar sportférfiak Bécsben _af irand Hotel Nationalban ^ , _ a u i . 
1 n e k kitűnő magyar konyha, összes magyar lapok Tnla jdopos: KASZNÁR NÁNDOR, a ^ M a g y a r ^ i l á r ^véház^volt 

szállnak meg, egyleteink 
tagjai előnyben részesül-



E figyelmeztetés elmaradása nem bir jelen-
tőséggel. 

107. §. A csoportokban és a döntő küz-
delemben is az a győztes, aki a legkevesebb 
tusst kapta. 

108. .§. Minden egyéb kérdésben a kard-
versenyre megállapított szabályok az irány-
adók. 

Az uj vivószabályok kérdéséhez. 
A MASz vivószakosztályának elnöke a kővet-

kező levelet kapta: 
Mélyen tisztelt Elnök ur ! Méltóztassék meg-

engedni. hogy az uj vivóverseny szabályok ter-
vezetének „csapatversenyek" fejezetéhez egy 
tiszteletteljes megjegyzést fűzhessek, mely terve-
zet szerint a csapatversenyek a „kiesés" mód-
szere szerint bonvolittatnának le. 

Köztudomásu tény az, hogy a vivók a verse-
nyeken igen gyakran saját hibájukon kivül is 
számtalan esélynek vannak kitéve, mely esélyek 
lehető kiküszöbölése indította a Szegedi Vivó 
Egyesület vezetőségét arra, hogy Szegeden a f. év 
tavaszán rendezett országos versenyen a vidéki 
csapatok versenyét a mellékelt és nagyon is be-
vált feltételek szerint bonyolítsa le, mely feltéte-
lek alapelvét a sokszor igazságtalan „kiesési" 
módszer helyett a teljesen reális „selejtezés" 
módszere képezi. 

Ezen első vidéki csapatversenyen részt vett 
6 csapat két hármas csoportba osztva küzdött 
egymással és az ily módon lefolyt csapatverseny 
mindössze 4 órát vett igénybe. 

Kétségtelen, hogy 10—12 csapat esetében a 
hármas csoportokba való beosztás mellett a ver-
seny lebonyolítása csaknem hatványozottan több 
időt igényelne, de még igy is az esélyek csak-
nem teljes kiküszöbölése mellett nagyon meg-
fontolandó, högy a győzelem feltétlen reális volta 
arányban áll a versenyre fordított időtöbblettel. 

Feltétlenül kívánatosnak tartanám ezen javasolt 
és a szegedi csapatversenyen kipróbált módszer-
nek legalább a vidéki csapatversenyeken való 
alkalmazását, illetve a feltéleleknek ily értelmű 
módosítását, mert egyrészt a vidéki csapatver-
senyekén többnyire kevesebb csapat versenyez, 
másrészt pedig a vidéki csapatok résztvevői több-

nyire kevesebb versenyrutinnal rendelkező — sok-
kezdő — versenyvivók, akik az első nyil-

f t M e szerepléssel járó „lámpaláz" leküzdése 
után tudják csak képességeiket érvényre juttatni, 
amire pedig a kiesési módszer a csapat egyszer 
való szereplése mellett nem igen nyújt alkalmat. 

Amennyiben szerény javaslatomat indokoltnak 
és kivihetőnek találna mélyen tisztelt elnök ur, 
kérném szépen azt a versenyszabályok tárgyalása 
alkalmával a szakosztály plénuma elé terjeszteni. 

Az általam javasolt tervezet a következő: 

Csapat verseny. 
Négy, vagy négynél kevesebb csapat esetén 

minden csapat mindegyik tagja a többi csapat 
mindegyik tagjával küzd. 

4—6 csapat esetében a csapatok sorshúzással 
két csoportba osztva küzdenek ugy, hogy az 
egyes csoportokban minden csapat mindegyik 
tagja a többi csapat mindegyik tagjával viv. 

A két csoportban a 3-ik helyre került csapatok 
kiesnek; a 2-ik helyre került csapatok egymással 
az előbbeni módon küzdenek és közülök a győz-
tes csapat a két csoport győztes csapatával küzd 
az előbb leirt módon az l-ső, ll-ik és lll-ik 
helyért. 

Hatnál több csapat versenye pedig a kiesési 
rendszer szerint ugy történik, hogy sorshúzás 
utján szembeállítva csapat, csapat ellen küzd. A 
vesztes csapat kiesik, s ez igy megy mindaddig, 
mig két veretlen csapat áll egymással szemben ; 
e döntó mérkőzés győztese: a csapatverseny 
győztese. 

A csapatok egymás ellen való küzdelmében az 
egyik csapat minden tagja küzd a másik csapat 
minden tagjával. Győztes az a csapat, melynek 
tagjai több győzelmet érnek el. Egyenlő számú 
győzelem esetén pedig az a csapat győztes, 
amelynek tagjai kevesebb tusst kapnak. 

HÍREK. 

Az uj vivószabályo' tervezetét a szövetség 
tagjai még e hét folyamán megkapják. A szabály-
zatot még e hóban le fogják tárgyalni. 

A Szegedi Vivó Egyesület rendes közgyűlé-
sét december 2-án, pénteken délután fi órakor 
Csernovits Agenor elnöklete alatt. Az elnöki meg-
nyitás után Adámffy János titkár tartalmas jelen-
tésében az elmúlt év esemenyeit vázolja. Armentáni 
Ede 10 éves jubileuma alkalmával rendezett 
országos verseny ritka sportesemény számba 
ment. Az első vidéki csapatversenyt is az egye-
sület rendezte. A versenvek nagy sikerét legfénye-
sebben bizonyítja a beérkezett 126 nevezés, mi 
a fővárosi versenyeknél is nagy sikert jelent. Az 
egyesületnek bevételeit a tagdíjak s az egyes 
sportbarátok, pénzintézetek adományai képezték. 
A közgyűlés a Szeged-Csongrádi Takarékpénz-
tárnak, Wimmer Fülöpnek és a Szegedi Bank-
egyesületnek szives ailományaikért köszönetet 
szavazott. Az uj tisztikart a következőképpen 
alakították meg: Elnök Csernovits Agenor. Igaz-
gató Adámffy János. Választmányi tagok: Effen-
berger János, Lévay Ferenc dr., Borosnyai Károly, 
Dózsa Emil dr., Papp István, Selmeczy István dr. 
Fischer József, Homor Frnő, Schaffer Vilmos, 
Kövessi Ferenc, Sikorszky Jakab, Vajda Béla. 

Csapatbajnokság. A MASz vivószakosztálya 
legutóbbi ülésén rendkívül fontos határozatot 
hozott, midőn kimondotta, hogy megrendezi 
Magyarország vivócsapat bajnokságát. Az erre 
vonatkozó feltételtervezet kidolgozásával az 
előadót bizta meg. 

E csapatbajnokságra lesz kiirva a Krayer 
vándordíj is. 

A Hungária Vivó-Club december 8—11-én 
rendezendő egyéni kizárásos vivóversenyére ujab 
ban a honvédelmi minisztérium és a közös had-
ügyminisztérium ajánlott fel igen értékes tisztelet-
dijakat. A verseny csütörtökön délután 4 órako-
a Hungária VC (Gyár-utca 4. szániu) helyiségé-r 
ben kard- és tőrverseny-minősitéssel veszi kezde-
tét és pénteken és szombaton este 1/2l órakor 
folytatódik. 

A verseny-bizottság tagjai a következők : Elnök: 
Bárczy István dr . ; Altorjai Imre, Demény Károly, 
Domony Mór dr., Gerenday György dr., Hajós 
Zsigmond, Klupathy Jenő dr. és Ullmann .Gyula. 
Versenybíróság: Elnök Nagy Béla dr . ; Árviz L. 
dr., Benyovits Lajos dr., Berty László, Földes 
Dezső dr., Földváry György dr., Gerde Oszkár 
dr., Hajdú Marcel, Homolya István, Krencsev Géza, 
Mészáros Ervin, Serény íiyula János, Sötér Gyula, 
Szántay Jenő, Tóth Péter dr., Werkner Lajos. 

Az eddig beérkezett nevezések a következők: 

Kardverseny. 
Debreceni Vivó-Club: Tót János d r . ("rsztyánszky 

Ödön. Hungária Vivó-Club: Hochstein Rezső, 
Gergely Oszkár dr., Landsmann Emil, Lengyel 
B. Béla, Róna Simon, Schönfeld Aladár, Szilárd 
Andor, Dessauer Ernő, Gerlai Károly dr. B B T E : 
Demel Aladár, HuberFerenc, Streck Ede. MAC: 
Kóczy Aladár, Kney István, Daday Dezső, 
Barakovics László, Rávaszdy György, Hirschler 
Frigyes, Szász Emil. F T C : Fodor Károly, Kis 
pesti V C : Haber Ernő. B E A C : Pintér Géza, 
Dóczy Béla, Lantos (Leyrer) Jenő, Góth Béla, 
Boros György, Nagy Jenő, Horváth Béla, D. 
Bognár Gusztáv. Santelli ltalo-iskola Kórodi 
István, Kórodi György, Nagy György, Kovács 
Andor. M T E : We.isz Tivadar. Komáromi Sport-
Egylet : Becker Ádám. NVC: Kis János, Kugler 
Sárdor, Wohlfart Nándor, Grünwald Béla dr., 
Toronyi Hubert, Bér Ferenc, Szűcs Pál, Grauer 
Sándor, Szabó Márton, Beck József. Vén Fiuk 
V C : Nagy Va!ér dr MAFC: Bárok Imre. Fő-
városi V C : Mandel Andpr, Kunstadter Andor. 

Tör verseny. 
Debreceni V C : Tóth János dr., Trsztyánszkv 

Ödön. Hungária VC: Róna Simon, Schönfeld 
Aladár, Móczár Kálmán. B B T E : Demel Aladár, 
Hubert Ferenc. MAC : Pajzs József. MTK : Weisz 
Tivadar. NVC: Rozgonyi György, Toronyi Hubert. 

I1SP0R1 

Mély tisztelettel 
Ádámfi János, 

A SzVE igazgatója. 

— Atléták, footballisták, úszók és auto-
mobilozók csakis lirázay sósborszeszt 
használjanak. Versenyen felül álló hazai 
gyártmány. 

A műkorcsolyázás vi lágbajnoksága . 

A nemzetközi korcsolyázó-szövetség tudva-
levően a berlini Eislauf-Verein 1886-ot bizta meg 
az 1911. évi műkorcsolyázó világbajnokság meg-
rendezésével. A berlini egyesület 1911 február 
2. és 3-ra tűzte ki a nagy versenyt s hogy annak 
megfelelő keretet nyújtson egyúttal nemzetközi 
férfi, női és junior-műkorcsolyázó versenyt is 
rendez. A műkorcsolyázó világbajnokságul 
1896-ban rendezték először, az idei verseny tehát 
sorrendszerint a tizenhatodik. A verseny bajnok-
ság védője Salchow Ulrich, Stockholm. Az előirt 
kötelező gyakorlatok rendkívül nehezek s igy az 
idén is csak kevesen fogják megkisérelni, hogy 
a Salchow által annyiszor megnyert bajnokságot 
más kezekbe juttassák. A nagy verseny másik 
érdekes száma a német korcsolyázó-szövetség 
páros bajnoksága. A Berliner Eislauf-Verein most 
ünnepeli fennállásának huszonötödik évfordulóját 
s ezért kapta meg ezt a szép versenyt is. A páros-
bajnokságban csakis a német korcsolyázó-szövet-
ség kebelébe tartozó egyesületek tagjai indul-
hatnak s a győtes pár a következő cimet kapja : 
„A német korcsolyázó-szövetség 1911. évi páros-
bajnok párja." Védők: Burger, Hiibler k. a. 
Megjegyezzük, hogy a győztes pár 1909-ben 
nyerte a bajnokságot, mig 1910-ben a bajnokság 
— kedvezőtlen időjárás miatt — elmaradt. 

A verseny teljes sorrendje: 
1. Műkorcsolyázó-bajnokság 191 l - re . 
2. A Német Korcsolyázó-Szövetség páros baj-

noksága 191 l-re 
3. Nemzetközi férfi műkorcsolyázó-verseny. 
4. Nemzetközi női műkorcsolyázó-verseny. 
5. Nemzetközi férfi-junior műkorcsolyázó-ver-

seny. 
6. Szövetségi férfi műkorcsolyázó-verseny. 
7. Nemzetközi keringőverseny. 
8. Jéghockey-torna. 

A „Berliner Schlittschuh-Klub" kerületi mű-
korcsolyázó-versenye. Berlinből jelentik lapunk-
nak : A kerületi versenyre ötvenen neveztek. A 
versenyzők között vannak Rittberger, Zilly, Moe-
vius urak, Eilers és Rendschmidt kisasszonyok 
s igy elsőrangú sportélvezetre van kilátás. A 
juniorverseny Hennig biztos zsákmánya lesz. A 
fiatal versenyző a Berliner Eislaufverein 1886. 
mult heti versenyén fényes sikerrel szerepelt, 
azóta sokat trenírozott s szépen fejlődött. A 
páros- és keringöversenyben erős küzdelem lesz 
a Weber-házaspár, Rolle-Grauel és Rendschmidt-
Rittb :rger párok között. 

Norvég télisportok. A norvég versenyek ter-
minusait most közölte a norvég szövetség. Sor-
rend a következő: 

December 26. Hamar. Gyorskorcsolyaverseny 
és jéghockey. 

Január 1. Krisztiánja. Gyors- és műkorcsolya-
verseny. 

lanuár 18. Krisztiánia. 5000 méteres gyorskor-
csolyaverseny. 

Január 22. Krisztiánia. Gyors- és műkorcsolya-
verseny. (Vándordíj.) 

Január 28., 29. Drammen. Sifutás és síugrás. 
Február 4., 5. Krisztiánia. Svéd—norvég kor 

csolyaverseny. 
Február 4., 5. Gjovik. Sifutás és siugrás. 

» 11., 12. Krisztiánia. Nemzetközi gyors-
korcsolyaverseny. 

Február 11., 12. Krisztiánia. Nemzetközi sifutás 
és síugrás. 

Február 18., 19 , 20. Troudhjem. Sifutás és si-
ugrás. 

Február 18., 19. Hamar. Európa gyorskorcsolya-
bajnoksága. 

Február 18., 19. Baerum. Siugrás és futás. 
25., 26. Troudhjem. Gyorskorcsolyá-

zás világbajnoksága. 



f . i h i v á s a m a g y a r f o o t b a l l s p o r t 
b a r á t a i h o z ! 

A magyar válogatottak 1911 január elején 
külfö!Ji túrára indulnak. Játszanak január 
hó 1 n Parisban a francia-, január 6 -án 
Milanóban az olasz é s j anuár 8 - á n Zürich-
ben a svájci válogatottak ellen. 

Miután a M a g y a r Labdarugók Szövetsége 
egy utazási irodával a fenti körutat illetőleg 
igen előnyös megál lapodásra jutott, nem tesz 
az ellen "kifogást, ha a kikiildendő képvise-
lők és válogatott j á tékosokhoz football spor-
tunk ielkes barátai is csatlakozni akarnak. 

Az egész kirándulás tartama 13 nap. 
Részvételi d i j : II. osztályú gyorsvonati uta-
zás, teljes ellátás, szálloda, kocsi a vasút-
hoz és vissza, P á r i s b a n és Milanóban a 
város nevezetességeinek megtekintése kocsi-
kon, italok é s borravalók kivételévél össze-
sen 450 korona. 

A tura összeál l í tása a következő : 
Indulás Budapestről 1910 december 29-én 

délután 2 óra 3 0 perckor. 
Érkezés W i e n e n át Pár isba december 

30-án este 7 órakor . 
Párisban d e c e m b e r 3 1 - é n pihenő nap. 
Párisban j a n u á r 1-én játék a franciákkal. 
Párisban j a n u á r 2 - á n é s 3 - á n Páris meg-

tekintése kocsikkal . 

Január 4-é: , ; ó i l á s Párisból reggel B ó r a -
kor, erkezc. : . ; . . , ; , . L . s t k * * 

Január 5 - e ' megtekintése. 
Január 6 - á . faszokkal Mi lanóban. 
Január 7-én J 2 órakor indulás 

Milánóból, érke, ; • richbe este 7 órakor. 
Január 8-án Z . : ; ; H . „ já ték a svájc iakkal . 
Indulás Zűrien!.<>i 9 -én reggel, érkezés 

Wienen át Budap . január 10-én délután 
2 órakor. 

Az első ellátás december 29-én a Wienben 
adandó vacsora és a/, utolsó ellátás szintén 
Wienben január 10-én adandó reggeli. 

Akik az utazáson részt kívánnak venni, 
ebbeli szándékukat az összeg beküldése 
mellett jelentsék be Iriedrich Nándor urnái, 
a MLSz. alelnökénél (VIII., Esterházy-utca 6 . 
szám, I. em.) legkésőbb 1910. december hó 
20-ig. 

Az alelnök ur hétköznapokon szívesen 
szolgál szóbeli felvilágosítással is fenti cim 
alatt délután 4 — 6 óra között. 

Mérkőzések. 
A véletlen ugy hozta magával, hogy az őszi 

szezón utolsó napján lefolyt mérkőzések dön-
tötték el az elsőség és az utolsó hely sorsát. Mig 
a Margitszigeten a Testgyakorlók kemény küz-
delmet vivtak, hogy az első helyet megszerezzék, 
addig a népszigeti pályán az Újpesti T E igye-
kezett győzedelmeskedni, hogy az utolsó helyről 
valamelyest előbbre jusson. 

Látogatottság dolgában a szigeti pálya domi-
nált és méltán, mert a lefolyt mérkőzés egyike 
volt a szezón legszebb küzdelmeinek. Mind a két 
csapat nagyszerű mezőnyjátékot folytatott, a vé-
delem azonban a kék-fehérek oldalán sokkal 
biztosabban dolgozott s ez, valamint a MAC 
balszerencséje végeredményben a MTK javára 
billentette a mérleget. Az athleták nagy formájá-

ról terjesztett híreket a mérkőzés lefolyása tel-
jesen igazolta s a gólarányt nemcsak hogy reális-
nak el nem fogadhatjuk, de meg vagyunk róla 
győződve, hogy kis szerencsével a kék-sárgák 
már az első félidőben olyan előnyt szerezhettek 
volna, amit aztán a MTK aligha tudott volna 
behozni. 

A millennárison két mérkőzés volt. A T T C 
eldöntetlenül játszván a 33-ar.okkal, 2 pont előnyt 
szerzett az utolsó helyen fekvő Újpestiekkel 
szemben; a NSC-nak pedig első izben sikerült 
bajnoki mérkőzésen legyőzni a BTC-ot. 

Újpesten a jobban összejátszó Törekvés biz-
tosan győzött a vehemens erővel küzdő UTE 
ellen, mely ezen vereség folytán az őszi forduló 
utolsó helyére került. 

A másodosztályban is igen érdekes mérkőzések 
voltak. A III. ker. TVE a Postások legyőzésével 
igazolta eddigi jó eredményeit, annál is inkább, 
mert a mérkőzés színhelye az amerikai-uti pálya 
volt. A LTC a berlini Viktória egyik jóképességü 
csatárával, valami Mennerrel megerősödve igen 
eredményes játékot produkált, mig a KAOE— 
BEAC mérkőzés 7 perccel előbb félbeszakadt. 
A játékosok ugyanis összeverekedtek s miután a 
biró nem tudta őket szétválasztani, lefújta a 
játékot és egyszerűen faképnél hagyta a küzdő 
feleket. 

A harmadosztályban többé-kevésbbé meglepe-
tés a Gutenberg TC-nak az ESC fölött és a 
Testvériségnek a JAC fölött aratott győzelme. 
Magas formáról tett tanúságot a bajnok aspiráns 
Főv. T K a FIAK ellen kivívott nagyarányú győ-
zelmével. 

A bajnokság negyedik osztályában egy mér-
kőzés volt, de azt sem lehetett megtartani, mert 
a Kéve S É első csapata egyszerűen nem jelent 
meg a pályán. Igy azután a második csapat állt 
ki kétszer 20 perces barátságos mérkőzésre. 

Az újra megalakult Egyetértés vasárnap tartotta 
első mérkőzését s szép győzelmet aratott a III. 
osztály egyik legjobb csapata : az Erzsébetfalvai 
TC felett. 

A részletes eredményeket táblázatunk tünteti fel 

Mérkőző egyletek 

MTK—MAC 
N S C — B T C 

„33" FC T T C 
Törekvés—UTE 

III. k. TVE—Postás 
LTC—Lit. LE 

F S C - V A C 

Főv. TK—FIAK 
Gutenberg—ESC 
Testvériség—JAC 

Megyeri SC—Postatak.* 

UTK—Kéve S E * 

MTK—MAC* 
Törekvés—UTE 

FIAK—Főv. TK. 
JAC—Testvériség * 
ESC—Gutenberg TC 

Egyetértés—Erzsébetfalvai TC 
MTK III.—MAC III. 

Törekvés i. c s .—BTC i. cs. 

CSÜTÖRTÖK, DEC. 8 . : 

FTC—MAFC 
B T K - E S C 
NSC—MAC 

UTK—Kispesti AC 
MTK II.—FTC II. 

BTC komb.—MTK II. 
' bbi lemondása folytán barátságos. 

Mérkőzés neme 

III. o. bajn. 

IV. o. bajn. 

I. o. szöv. dij 

II. o. szöv. dij 

III. o. szöv. dij 

barátságos 

UTE serleg 

barátságos 
Magyar Kupa 

7 perc 
IV. o. bajnokság 

20 perc 
barátságos 

Margitsziget 
Millenáris 

Népsziget 

Amerikai-ut 

Ráday-ut 

Erzsébetfalva 
Lágymányos 
Mező-utca 
Ráday-ut 

Határ-utca 

Margitsziget 
Népsziget 

Utóbbi lemondta 

F.rzsébetfalva 
Mező-utca 

Lágymányos 

Hrzsébetfalva 
Margitsziget 

Margitsziget 
Amerikai-ut 
Margitsziget 
Hölgy-utca 
Millennáris 

1 : 0 
1 : 0 

3 : 0 
1 : 1 
0 : 0 
0 : 0 

4 : 0 
2 : 1 

1 : 0 
1 : 0 
2 : 0 

4 : 0 
3 : 0 

3 : 0 
3 : 2 
2 : 2 
2 : 0 

1 : 0 
4 : 0 
1 : 0 

5 : 1 
2 : 1 
1 : 0 

1 : 1 
1 : 0 

10 : 1 
6 : 1 
0 : 0 

Zoltán 
Kiss M. („33"FC) 

Langfelder 
Sugár (NSC) 

Puskás 
Puskás 

Schaár (MTK) 

Kazár (MAC) 
Taffel (FTC; 

Szombathy 
Schwartz (UTE) 

Balassa (VAC) 

Koltai (Postás) 
Schaár (MTK) 

Kazár (MAC) 
Fillkorn (Törekvés) 

Taffel (FTC) 

Weisz (MTK) 
Fonyó 

Horváth (NSC) 

Izsó 
Puskás 

Herczog 
Friedmann 

Újvári 
Sugár 



A bajnokság á l l á s a : 

I. osztályú b a j n o k s á g . 
Adott Kapott Pont 

gól gól szám 
Magyar Testgyakorlók Köre 22 9 14 
Ferencvárosi Torna Club ( I ) 31 14 12 
Budapesti Athletikai Klub 2 0 15 11 
Törekvés Sport Egyesület 21 13 10 
„33" Football Club (2) 12 11 9 
Budapesti Torna Club (1) 14 13 8 
Magyar Athletikai Club 19 16 8 
Nemzeti Sport Club 16 22 8 
Terézvárosi Torna Club 6 28 4 
Újpesti Torna Egylet 9 30 2 

II. osztályú b a j n o k s á g . 

Újpest-Rákospalotai AK 24 7 14 
Ferencvárosi Sport Club 18 10 12 
Keresk. Alk. Orsz. Egyes. (1) 13 7 12 
III. ker. Torna és Vivó Egylet 17 I I 11 
Lipótvárosi Torna Club 15 12 8 
Bpesti Egy. Athl. Club 14 18 7 
Postás Tisztv. Sport Egylete (1) 10 10 7 
Vivó és Athletikai Club 10 24 6 
Litographia Labdarugó Egylet 9 20 5 
Műegyetemi Athl. ée Football C. (1) 4 15 4 

III. osztályú b a j n o k s á g . 

Erzsébetfalvai T C (1) 23 3 16 
Fővárosi T K ö r (2) 16 2 14 
Józsefvárosi Athl. Club (1) 14 6 11 
Megyeri Sport Club ( I ) 7 13 8 
FIAK (1) 6 12 8 
Testvériség (1 ) 12 13 7 
Erzsébetvárosi Sport Club (1) 5 10 7 
Qutenberg (1 ) 15 38 7 
Óbudai Torna Egylet (1) 14 17 6 
Postatakarék (1) 5 10 — 

H Í R E K . 

A m a g y a r v á l o g a t o t t c s a p a t külföldi túrájá-
nak költségeire a kultuszminisztérium 600 korona 
segélyt utalt ki. Kérvénynyel fordult a szövetség 
a főváros tanácsához is segély iránt s ennek el-
intézésétől tette függyővé az útra viendő játéko-
sok számát. A szövetség részéről a csapatot 
Kárpáti elnök, Friedrich alelnök és Minder kapi-
tány kísérik. Birókul az olasz mérkőzésre Blüher 
Edgárt, a svájaiak ellen Meisl Hugót ajánlja a 
MLSz, a francia szövetségnek pedig át fog irni, 
hogy svájci vagy angol bíróról gondoskodjék. 

A MLSz tárgyalásokat folytat a német szövet-
séggel április 2-án Budapesten lejátszandó mér-
kőzés iránt. 

S v á j c válogatott csapata az 1911. évfolyamán, 
eddig még meg nem állapított időben, revánsot 
ad a magyar válogatottaknak Budapesten. 

Horváth József , a B T C középcsatára, nem 
vett részt a NSC elleni mérkőzésen. Horváth — 
mint értesülünk — ismét annyira beteg, hogv 
nincs kizárva, hogy többé nem fog pályára lépni. 

A W a g n e r Rudolf emlékére alapított serleg, 
melyért a magyar és az osztrák szövetségek 
válogatott csapatai fognak küzdeni, nemsokára 
elkészül. A serleg értéke 600 korona, feltételei a 
következők. A szövetségi csapatok a dijért hat 
mérkőzést játszanak, hármat a magyar, hármat 
az osztrák fővárosban s az a csapat lesz a győz-
tes, amelyik a hat mérkőzés alatt magasabb 
pontszámot tud elérni. Egyenlő pontszám esetén 
döntőmérkőzés tartandó, melynek színhelye sors-
húzás utján fog megállapittatní. 

A bírák tes tüle tének megalakítása végre ko-
moly stádiumba jutott. A mult szombaton a Sport-
hirlap által összehívott értekezleten nagy volt a 
bírók részéről az érdeklődés s az értekezlet egy-
hangúlag elhatározta a testület megalakítását; 
egyúttal kiküldött egy öttagú bizottságot a külöm-
böző szabálytervezetek kidolgozására. A bizott-
ság tagjai Oprée Rezső elnöklete alatt Földessy 

Íános, Herczog Ede, Speidl Zoltán dr. és Vida 
lenrik lettek. 

Az Újpesti T o r n a Egylet nagyon fél attól, 
hogy ki fog esni az első osztályból. Az elkesere-
dést nagyban fokozza az a körülmény, hogy 
valószínűleg az URAK — tehát szintén újpesti 
csapat — kerülne a helyére, ami az UTE-re 
nézve nem éppen kellemes változást jelentene. 

A M a g y a r Athletikai Club választmánya f. 
hó 7-én tartott ülésén megindította a fegyelmi 
eljárást azok ellen a tagok ellen, kik a f. hó 4-iki 
MTK—MAC mérkőzésen mint nézők olyan visel-
kedést tanúsítottak, amelyet a választmány a MAC 
tagságával összeegyeztethetőnek nem tart. 

Czapek Ödön, a l ' T E közszeretetben álló foot-
ballvezetőjét hivatalból Kassára helyezték át. La-
punk buzgó tudósítóját s a pozsonyi sportélet egyik 
legszimpatikusabb vezetőjét veszti benne. Remél-
jük azonban, hogy uj állomáshelyére is magával 
viszi az amatörsport iránti rajongó szeretetét. 

A P o s t a t a k a r é k p é n z t á r i T S E egymás után 
feladja bajnoki mérkőzéseit és helyettük barát-
ságosat játszik. Ezeken a mérkőzéseken azután 
szerepelteti a Postatakaréknál alkalmazásban levő, 
de idegen egyesületek részére igazolt játékoso-
kat. Alapjában véve nem volna kifogásunk a dolog 
ellen, ha nem ismétlődnék meg következetesen 
vasárnapról-vasárnapra és ha ezáltal azok az 
egyesületek, melyeknek a szóbanforgó játékosok-
hoz joguk van, sérelmet nem szenvednének. 
Mert az már még se jár ja, hogy ez, vagy amaz 
a játékos fáradtan vesz részt egyesületének fon-
tos bajnoki mérkőzésén, csak azért, mert előző-
leg a Postatakarékpénztári T S E csapatában barát-
ságos mérkőzést játszott. Tudomásunk van egy 
esetről, amikor egyik elsőosztályu csapatunk 
középfedezete nem tudott részt venni egyesüle-
tének Magyar Kupa mérkőzésén, mert délelőtt a 
Postatakarék csapatában megsérült é s e miatt 
egyesületének amugv is tartalékos csapata a 
mérkőzést másodosztályú ellenféllel szemben 
majdnem elveszítette 

A Vivó és Athletikai Club, mely idén került 
fel a második osztályba, az őszi szezón elején 
szenzációs szereplésével általános feltűnést kel-
tett. Négy első mérkőzése közül kettőt megnyert, 
kettőt eídöntetlenül végzett é s 6 pontjával jó 
darabig első helyen állott. Ettől kezdve azonban 
minden mérkőzését elvesztette, ugy hogy azzal a 
6 pontjával, mellyel egy ideig vezetett, a szezón 
végére majdnem utolsó helyre került. 

Az E g y e t é r t é s SC., melynek újból való meg-
alakulásáról mult számunkban megemlékeztünk, 

S C H L O S S E R - P L A K E T T 
Gipszöntvény 12 K. — Bronzöntvény 30 K. 
Megrendelhető: I 'ATZÓ PÁL szobrásznál, 
Buuapest, VIII., József-körut 82. félem. 4. 

ugy látszik, komolyan lát munkához. Diszelnök-
nek felkérte Petánovics Józsefet, a Metropok' 
szálló tulajdonosát, aki megígérte a tisztség elfo-
gadását. Az egyesület anyagilag eddig is jói 
állott s ha azok az első osztályú footba l ' 
kosok, akik belépésüket megígérték, igérei ''.•• 
valóra váltják, akkor az Egyetértésnek jó , , 
őszre igen erős footballcsapata lesz. 

A Szegedi AK-nak tudvalevően jogosulaü in 
játékos szerepeltetése miatt meg kellett isméte 
a Temesvári AC elleni bajnoki mérkőzését. Az 
köztudomásu, hogy az uj mérkőzés Szeged le-
mondása folytán barátságos let t ; most pedig egv 
igen érdekes és a vidékiek gondolkodásmódéi 
jellemző epizódról rántja le a leplet a Temes-
vári AC-nak szövetséghez intézett panaszos levele. 
Szeged ugyanis azzal az indokolással, hogy a 
mérkőzés nem volt bajnoki, megtagadta a temes-
váriaknak az útiköltség megtérítését s most a 
temesváriak — teljes joggal — arra kérik a 
szövetséget, hogy a Szegedi AK-nak esetleg 
megszavazandó segélyt az ő követelésük erejéig 
a szövetség tartsa vissza. 

S z o m b a t h y Imre vezette mult héten a J A C — 
Testvériség bajnoki mérkőzését, holott tudomá-
sunk van arról, hogy Szombathy nem régen olyan 
kijelentést tett, hogy ö a Megyeri SC-ból kilépve, 
a Testvériség tagja lett. 

Celtic, az évekkel ezelőtt nálunk járt kiváló 
skót csapata, melynek játékosai általános feltűnést 
keltettek azáltál, hogy hatalmas termetük dacára 
igen fürgén mozogtak s főleg az egyik hátvéd 
játéka hagyott felejthetetlen emléket a közönség-
ben ; tavaszszal újra vendégünk lesz. Május 21-én 
MTK lesz az ellenfele, előző napon pedig való-
színűleg egy kombinált csapat. 

A Kéve S E folyó hó 17-én az Ehrenfeld-féle 
táncintézet dísztermeiben kabaréval egybekötött 
táncestélyt rendez, melyre a rokonegyesületek 
tagjait ezúton is meghívja a rendezőség. A ka-
baré kezdete este fél 9 órakor. Belépő- jegyek: 
személy-jegy 1 korona, családjegy 2 kor. 50 fill. 

Az Aradi W a g g o n g y á r i S p o r t Egyesület 
szombat este rendkívüli közgyűlést tartott, mely-
ben a belügyminiszter kívánságára a felterjesz-
tett alapszabályokon eszközölt némi módosításo-
kat s tekintettel arra, hogy tagjai között ma már 
alig van waggongyári munkás s legnagyobbrészt 
egyéb ipartelepekhez tartozó munkások, az egye-
sületük cimét is megváltoztatták. 

A Pozsonyi T o r n a E g y e s ü l e t , tekintettel a 
korán beállott rossz időjárásra, már november 
hó 20-án fejezte be a labdarugó mérkőzéseket 
A tavaszi szezonban a P T E , midőn a szövetsé-
gen kivül állott, két csapatával 30 mérkőzést 
bonyolított le, 21 mérkőzés volt az l -ső és 9 a 
II. csapatnak: adott 131 gólt, kapott 56 gólt. 
Ellenfelei jobbára az osztrák „Union" alá tartóz-
tak, három izben cseh csapatokkal é s 10 esetben 
helybeli csapatok voltak az el lenfelek; a szezón 
végén az FTC és a Csepeliek voltak — a szö-
vetség engedelmével — Pozsonyban. Az őszi 
szezonban összesen csak 15 mérkőzés volt a 
P T E - n e k (12 az l -sö, 3 a Il-ik csapatnak), mint 
a szövetség t a g j a ; adott 50, kapott 27 gólt. 
Ellenfelei 4 első osztályú fővárosi csapat, egy 
vidéki (Győr), 3 helybeti és 7 osztrák I. és lí. 
osztályú csap-itok voltak. A f. évben megtartót! 
45 mérkőzésből a P T E megnyert 27-et , vesztett 
13-at és eldöntetlen volt 5 mérkőzése. Sajnos, 
hogy a P T E - n e k kevés a sportért lelkesedd 
publikuma, mert ilyen változatos és anyagi áldo-
tokkal járó programmot ritka egyesület bir fel-
mutatni, 

Az A k a d e m i s c h e Spor t Club Miinster i. W . 
húsvétkor hosszabb kontinentális túrára szándé-
kozik indulni é s e miatt megkereste a magyar 
és az osztrák szövetséget, hogy számára ellen-
feleket szerezzen. A csapat Nyugatnénietors/;i: 
legkiválóbb játékosaiból áll. 

Válasz a „ P e t u r b á n o k " - r a . 

Tekintetes Szerkesztőség! 
B e c s e s lapjuk legutolsó számában „Petur bá-

nok" cím alatt egy cikk jelent meg, amely azz.i! 
foglalkozik, hogy Kolozsvár el akar szakadni 
MLSz-től és külön szövetség felállítását tervezi. 
Nos kérem, Kolozsvár sportéletének irányítása 
ban nekem is van némi részem, de nekem — 
aki itt élek — ilyen irányú törekvésről nincs 
tudomásom. 

Egy pillanatig sem kételkedem a t. Szerkesz-



tőség jóindulatában, (már számtalanszor volt 
alkalmunk tapasztalni) hasonlóképen nincs okom 
a „Délmagyarországi Sport" rosszhiszeműségé-
ben hinni. Annál inkább zokon esik e meg nem 
érdemelt támadás, amely városunkat érte. Egy 
kis utánajárással ezt el lehetett volna kerülni. 

Nagyon is jól tudjuk, hogy Magyarország sport-
életében milyen helyet foglalunk el. A MLSz 
támogatása nélkül bizony egyáltalában nem tud-
nánk boldogulni. Ha netalán egynehány gyermek 
lázongana is a szövetség ellen, azt itt senki sem 
veszi komolyan. Az egész ötlet tisztára nevetsé-
ges. A vezetésem alatt álló egylet pedig min-
denkor lelkes híve volt a MLSz-nek, amelynek 
áldásos működése iránt teljes elismeréssel visel-
tetik. Panaszt e működés ellen sohasem tettünk, 
sőt e helyt is kijelenthetem, hogy különösen a 
központi vidéki bizottság ügyeinket mindenkor 
a legnagyobb pontossággal és szakavatottsággal 
intézte el. 

Igen kérem a t. szerkesztőséget, hogy e soro-
kat nagyrabecsült olvasóközönségének tájékoz-
tatására közzé tenni kegyeskedjék. Előre is 
hálásan köszönöm. E sorokat olvasva, a „Dél-
magyarországi Sport" is kissé erősnek fogja 
minősíteni a használt hangot (bár sokat, amit 
általánosságban mondott, magam is aláirok) és 
talán talál még helyet egynehány helyreigazító 
sorra. 

Tel jes tisztelettel 
Kuntner Róbert, 

a Kolozsvári KAS elnöke. 

Sportegyletek figyelmébe. Bizonyára min-
denki előtt ismerős már az a táviratszerü gép-
írásos ujságocska, amely minden kávéházban és 
a nagyobb üzletek kirakataiban úgyszólván 
óráról-órára megjelenik, a legeslegfrissebb hí-
rekkel. A l a p c i m e : „Távirati Hiradó." Szerkesz-
tősége általunk arra kéri az egyesületek vezető-
ségeit, hogy a legfrissebb sporteseményeket vele 
telefon utján közöljék. Ha ez a szokás meghono-
sul, vasárnap este minden kávéházban ki lesznek 
függesztve az összes aznapi sporteredmények, 
amit a fővárosi sportközönség bizonyára elisme-
réssel fog honorálni. A szerkesztőség címe VII., 
Erzsébet-körut 18. Telefon 123—93 

A tél i fürdőkura a Szt. Lukács-fürdőben 
élénk és látogatott. A november havában kiadott 
vendégnévsorból felemiitjük a következő neve-
ket : Emánuel Láng, Pár is ; Constantin Milicescu, 
Bukarest ; Zángl Ignácné, Berlin; Ferdinánd 
Schmidt gyártulajdonos, Dresden; Drága Dimit-
rievich magánzó, Belgrád; Albert Blum bank-
igazgató, Qiurgiu : Pallas Miksáné, Drohobyc; 
Elena Milicescu, Bukarest; Cornél Azentie, 
felügyelő, Craiova ; özv. Hahn Viktória, Bukarest: 
Kiss Ernő, országgy. képviselő, Szolnok Kosteal 
János, bányatanácsos, Petrozsény; főtiszt. Masz-
laghy Ferenc kanonok és kísérete, Esztergom; 
dr. Kaczander Áimin orvos, Aracs; Kugler Hen-
rik, cementgyáros, Brassó ; főtiszt. Rosos István, 
ajiát-plébános, Murakeresztur; Tichy Rezső, 
sörfőzde-tulajdonos, Brassó-Földvár: Bürger 
Lipót, földbirtokos, Magyar-Igen; Kurovszky 
Zsigmond és neje, m. kir. bányatanácsos, Zalatna 
dr. Milcli Zsigmond, ügyvéd, Nagy-Bittse. 
Felsorolható volna még számos bel- és külföldi 
vendég, akik a téli kura használata végett felke-
resték ezen kénes hévvizü budai gyógyfürdőt. 

Football Franciaországban. 
Páris footballközönségét mult vasárnap a Ligue 

de Francé által rendezett próbamérkőzés von-
zotta ki a pályára. December 18-án tartják ugyanis 
a London Football Association és a London Ligue 
csapataiból válogatott legénységgel mérkőzésüket, 
melyre, miután nem városok közti reprezentatív 
mérkőzés lesz, az összes jobb francia klubok játé-
kosaiból válogatják össze. A válogatott jelöltek, 
kik közül a legtöbb a január 1-én eldöntésre 
kerülő magyar—francia mérkőzésben is részt 
fog venni, a következők: Beau, Verlet, Gindrat, 
Heyting, Du Rheart, Barreau, Nicolai, Eggen-
schugler, Baumgartner, Maes (a francia Schlosser), 
Gravier, Mesnier, Morei és Verbrugge. 

Az USFSA párisi bajnokságáért három mér-
kőzést tartattak. Vincennesben a Gallia Club le-
' f ' " - * - r.mcaist 3 : 2-re. La Chapelle-
ben a Racing Club de Francé győzött az Asso-
ciation Sportive Francaise fölött (5 : 4 ) és Anteuil-
ben a Club Sp-.rtif de la Societé Generale a 
a Cercle Atiiletique du XIV. Arrnodisement fe-
lett (5 : 1). 

Az északi kerületi bajnokságért folyó küzde-
lemben az Olvtnpique Lillois győz a Racing Club 
de Calais fölött (7 : 0), az Union Sportive Bou-
lonnaise a US Malo fölött (6 : 0 ) , a Stade Ron-
baisien a SC Tourquennois fölött (5 : 0) és a 
Racing Club de Roubaix, az Union Sportive 
Tourquennois fölött (4 : 2). 

A francia I 'SFSA bajnokságok állása 1910 de-
cember 4-én. 

Páris város bajnoksága. 
—• 
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: Í ' 1 1 2 o f 1 " 
RC de Francé (3) 6 6 0 0 18 35 10 
Gallia Club (5) 6 3 1 2 13 19 21 
US de Clichy (5) 5 3 1 1 12 12 11 
CA Soc. Generale 6 2 2 2 12 12 8 
Club Francais (9) 4 3 0 1 10 8 6 
Assn. Sp. Francaise (2) 5 1 2 2 9 13 15 
Stade Francais (1) 6 1 6 5 8 8 19 
CA XlVth Arr. (5) 6 0 0 6 6 6 22 

S I M O N P A L 

„Páris Szál lodája" 
B U D A P E S T E N 

V. K E R . , V Á C I - K Ö R Ű T 25. S Z Á M . 

Jóhirnevü szálloda 100 szobával. 
Sportegyletek leszálló helye. A margit-

szigeti sportteleptől XU órányira. 
— Direkte villamos minden sporttelephez. — 

évvégi pozícióját a liga bajnoki táblázat élén. 
Suiuleiland Middlesbrougtól szenvedte 1 : 0 az 
idei első vereségét és egyenlő pontszámmal, de 
egygyel több lejátszott mérkőzéssel, a második 
helyen áll az ugyancsak 22 ponttal harmadik he-
lyen levő Manchesler United előtt, az utolsó két 
helyen Manchester City és Bristol City vannak. 

Az amatőrszövetség aegisze alatt rendezett 
mérkőzések közül a Corinthiánok 3 : 3 eldöntet-
len eredménnyel végeztek az United Hospitals 
kórházi orvosok és tisztviselőkből álló csapattal, 
mig Cambridge egyetem 3 : l -re végzett az Old 
Malvernians csapat ellen. 

Angol eredmények december 3 -án. 

Liga I. oszt. 
•Bristol City—Blackburn Rovers 1 : 0 . 
•Everton—Manchester City 1 : 0. 
•Manchester United—Bury 3 : 2 . 
•Middlesbrough—Sunderland 1 : 0 . 
•New castle United—Bradford City 6 : 1. 
Sheffield United—*Notts County 3 : 0 . 
•Oldliam Athletic—Liverpool 3": 1. 
Aston Villa—*Preston North End I : 0. 
•Sheffield Wednesday—Nottingham Forest 5 : 2 . 
•Tottenham Hotspur—Woolwich Arsenal 3 : 1 . 

II. oszt. 

Az északi kerületi bajnokság. 
Olympqu Lillois (2) 5 5 0 0 15 28 5 
RC de Rodbaix (1) 4 4 0 0 12 10 3 
RC de Calais (3) 5 3 0 2 11 16 15 
US Boulonnaise (6) 5 2 0 3 9 15 10 
US Tourquennoise (1) 5 2 0 3 9 6 14 
SU Tourquennois (7) 5 1 0 4 7 15 23 
US Malo-les-Bns (8) 5 1 0 4 7 9 21 
Std. Roubaisien (5) 4 1 0 3 6 5 12 

A táblázat győzelemért 3 pontot, eldöntetlen 
eredményért 2 pontot, vereségért 1 pontot szá-
mit az eredeti franczia pontozás szerint. 

A zárjelben levő számok a tavalyi helyezést 
jelzik. 

Angol hírek. 
Norman Craig akcidja a FA—AFA ügyben ugy-

látszik vizbe esett. Az AFA tanácsa ugyanis elha-
tározta, hogy ragaszkodik álláspontjához és csak 
azok alapján hajlandó, hivatalos egyénekkel tár-
gyalásokba bocsátkozni, igy a Craig indítvány 
első pontját, hogy az AFA tegye meg a kezde-
ményező lépést, nem sikerült keresztül vinni. A 
FA azt kivánja, hogy a secedált testület köze-
ledjék, mig az AFA azt állitja, hogy ö nem vált 
ki a FA-ból, hanem kizárták abból, ők ugyinis 
befizették az 1907 8. évi tagsági dijat és a FA 
bojkottálta őket a Malvem-féie határozat után. 
Az optimisták még most is biznak, hogy a FA 
tanácsának legközelebbi ülésén lesz közeledés és 
a nagy hullámokat felverő iigy végre mcgoldatik. 

A FA átköltözött uj helyiségébe, a Russel Square 
42. szám alá, hol 3-án délután tartották az English 
Cup mérkőzések első sorozatának sorsolását. 

A ligabajnokságok 18 első és másodosztályú 
mérkőzése közül 13 végződött a saját pályán 
játszó egylet javára és az első osztályban csak 
Notts Co'unty és Preston North End szenvedett 
vereséget saját otthonában Sheffield Unitedtól, 
illetve Aston Vilától, mely most elfoglalta tavalyi 

•Bolton Wanderers—Huddersfield Town 3 : 
Glossop—*Birgmingliam 2 : 1. 
•Bradford—Wolverhampton Wanderers 1 : 0 . 
•Burnley—Leicliester Fosse 2 : 1 . 
•Fulham—Chelsea 1:0. 
Clapton Orient—•Hull City 2 : 1 . 
•Leeds City—Derby County 3 : 2. 
•Blackpool—West Bromwich Albion 1 :0 . 

Déli liga I. oszt. 
•Coventry City—Plyniouth Argyla 6 : 1 . 
Leyton—*Millwall 3 : 0 . 
•Norwich City—Brighton and Hove Albion 1 : 
Swindon Town—*Portsmouth 2 : 1 
•Queen's Park Rangers—Brentford 2 : 0. 
•West Ham United—Crystal Palace 1:1. 
A *-gal jelöltek saját pályájukon játszottak. 

Az a n g o ' liga bajnokságok állása dec. 9-1 
I. osztály. 

•o N - C 

Aston Villa (1) 
Sunderland (8) 
Manchester U. (5) 
Middlesbrough (17) 
Bradford City (7) 
Everton (10) 
Nottm. Forest (14) 
Newcastle U. (4) 
Notts Countv (9) 
Sheffield ÍJ. (6) 
Oldliam Athletic 
Tottenham H. (15) 
Bury (13) 
Woolwich Arnsl (18) 
Scheffield Wed. ( l l ) 
Blackburn Rvrs (3) 
Liveipool (2) 
Preston N. End (12) 
Manchester City 
Bristol City (16) 

Sl §2 
14 10 22 29 16 

22 29 15 
22 28 18 
19 23 17 
18 24 21 
18 20 13 
17 31 27 
16 27 17 
16 15 17 
14 22 16 
13 16 20 
12 20 24 
12 22 31 
12 13 20 
11 20 25 
11 25 30 
11 22 28 
11 15 28 
10 19 27 
9 I I 21 

A zárjelben levő számok a tavalyi helyezést 
jelentik. 

Az AFA rendkívüli közgyűlést tar-
tott november 29-én, melyen C. Wreford 
Brown elnökölt A gyűlés tárgya Mr. Nor-
man Craig ismert indítványa volt, csak-
nem három teljes óráig tartó vita után 
elhatározták, hogy az AFA ragaszkodik 
1910 január 12-én az angol Olympiai bi-
zottsághoz intézett levelében foglalt állás-
pontjához. (Nemzeti Sport 1910 nov. 6-iki, 
45. szám, 12. oldal.) 

Cambrigde egyetem csapata december 1-én 
mérkőzött a Northern Amateurs csapatával, melyet 
19 : l -re győzött le. H. G. Bache, a csapat kapi-
tánya 10 gólt lőtt. Félidő 1 0 : 1. 



Clapton és Redhill az idei Angol Kupa se-
lejtező mérkőzések során négyszer találkoztak, 
mely mérkőzéseken hat és fél órát játszottak egy-
mással. Egy mérkőzést megsemmisített a FA 
intéző bizottsága, mivel Redhill jogosulatlan já-
tékost szerepeltetett, két mérkőzés eldöntetlen 
volt, melyeket a szabályok értelmében szintén 
újra kellett játszani. 

D é l n é m e t f o o t b a l l e r e d m é n y e k . 

Déli ligajátékok 1910 december 10-én. 

Kickers Stuttgart—Union Stuttgart 1 : 0 
FC Pforzheim—Freiburger FC 0 : 2 
FV Strassburg—Alemannia Karlsruhe 2 : 0 
Karlsruher FV—Phoenix Karlsruhe 6 : 2 

A liga állása : 
Játék Nyert Vesztett Gótok Pont 

Karlsruher FV 8 8 0 3 2 : 6 16 
Kickers Stuttgart 9 6 2 2 8 : 9 14 
Freiburger FC 10 6 2 21 : 1 5 14 
Union Stuttgart 9 5 0 1 6 : 1 3 10 
Phoenix Karlsruhe 10 4 0 2 2 : 2 3 8 
Sportfr. Stuttgart 6 3 1 1 9 : 1 4 7 
FC Pforzheim 10 3 1 1 8 : 2 7 7 
Strassburger FV 10 3 1 9 : 2 1 7 
Alemannia Karlsruhe 8 1 1 8 : 3 1 3 
FV Beiertheim 7 1 0 6 : 1 9 2 

HIVATALOS RÉSZ 

csapatot 1911. év folyamán Budapesten tartandó 
revanche mérkőzésre kötötte le, ugyancsak 1900 
korona költségmegtérités ellenében, miként azt 
most a svájci szövetség teljesiti. 

Tudomásul veszi továbbá a bizottság Opree 
Rezső alelnöknek azon bejelentését, hogy a Deut-
scher Fussball Bund-al 1911. évi április hó 2-án 
Budapesten tartandó magyar-német szövetségi 
mérkőzés létesitese iránt folytat tárgyalasokat. 

MAC—Erzsébetfalvai TC Corinthián díjmerko-
zése 1911. évi február hó 19-re kitüzetett. 

Csillag József (JAC) játékos játékjoga fe fug-
gesztetett mindaddig, mig a bizottság előtt kihall-
gatásra megjelenni nem fog. 

Kivonat a birák-bizottsága 1910 december 
hó 6-iki ülésénék jegyzökönyvéből. 

Ujváry Ödön (BTC), Wellisch Imre (Kéve SpE), 
dr. Rohonyi Ede (NSC), Tőzsér Béla (OTE), 
Biró Sándor (BAK) I. fokú birákká minősíttettek. 

Holits Ödön (MTK) gyakorlati vizsgára uta-
síttatott. 

A k e r ü l e t i b a j n o k s á g o k á l l á s a . 
(December 4-ig bezárólag.) 

A táblázat elleni felszólamlások 8 napon belül 
nyújtandók be. 

A II. (pestvidéki) kerületben: 

A VIII. (keleti) kerületben : 

elnök: Kárpáti Béla (XI ker., Ferenc-körut 41.) Alelnökük: 
Dr. Bognár Elek (VII. ker., Stefánia-ut 7.) Friedrich Nándor 
(VIII., Esterházy-ulca 6.), Oprée Rezső VIII., Rákóczi-út !).), 
Főtitkár: Betöltetlen. Titkár: Sugár István (VIII., József-
körut 31b.) Pénztáros: Minder Frigyes (VI.. Akadémia-
utca 10., Postautalványok Iszámitoló hivatala.) Ellenőr: 
Missuray Ágoston (VII., Sajó-utca 5. sz.). Számvizsgálók: 
Vadász Dezső, Weszter Gusztáv, Langfelder Ferenc. — 
Hivatalos helyiség: VIII., Kákóczy-ut 9. sz. I. em. 
Hivatalos órák naponként 7-től 8 óráig. 

É r t e s í t é s . 

A magyar válogatott csapat a jövő 1911. évi 
január ho 1-én Párisban, január 6-án Milanóban, 
január 8-án pedig Zürichben a francia, olasz, 
illetve svájci labdarugó szövetségek válogatott 
csapatával mérkőzik. A csapat 1910. évi decem-
ber hó 29-én délután 2 óra 30 perckor indul és 
hazaérkezik 1911. évi január hó 10-én délután 
1 óra 40 perckor. 

Az utazáson való részvételt a sporttársadalom 
érdeklődő tagjainak is megnyitjuk, a részvétel 
feltétele azonban az, hogy az erre irányuló 
szándék nálunk legkésőbb a folyó december hó 
20-ig bejelentendő és egyidejűleg a társasutazás 
részvételi dija fejében 450 (négyszázötven) korona 
pénztárunkba beszolgáltatandó. Ezen összegben 
benfoglaltatik a vasúti utazás és a teljes ellátás 
(szállás, reggeli, ebéd, vacsora) költsége. 

Kivonat az intéző-bizottság december hó 
5-én tartott jegyzőkönyvéből: 

Friedrich Nándor alelnöknek a francia, olasz, 
illetve svájci labdarugó szövetségek válogatott 
csapataival január 1-én Párisban, január 6-án 
Milanóban, január 8-án pedig Zürichben tartandó 
reprezentatív mérkőzések tárgyában a nevezett 
társszövetségekkel kötött megállapodásait, vala-
mint a leendő utazás részleteire vonatkozó jelen-
tését a bizottság tudomásul veszi. 

Örömmel és köszönettel veszi tudomásul a 
bizottság a kultusztminiszterium azon leiratát, 
mely szerint a magyar csapat külföldi túrájának 
céljaira 600 koronát adományozott. 

Elhatározza a bizottság, hogy a még ezek után 
is jelentkező költség kiadási többlet fedezése 
céljából az utazás céljaira Budapest székesfővá-
ros tanácsához is segély iránt folyamodik. 

A válogatott csapat kísérőiül a bizottság a 
tanácsnak Kárpáti Béla elnök, Friedrich Nándor 
alelnök és Minder Frigyes szöv. kapitány urakat 
ajánlja. 

Tudomásul veszi a bizottság Friedrich Nándor 
alelnök azon bejelentését, hogy a svájci labda-
rugó szövetség kívánságára a január 8-án Zürich-
ben tartandó mérkőzéssel szemben a magyar 

•p 
Cj UJ üj S TI ín r 15 c 
t* Í S co z UJ > 1? .5 

Kecskeméti AC 1:3 3:1 T * 1 0| 0 ! 3 1 2 
Monori S E - - p y 1 0 
Bgyarmati S E T * V •— | 0 0 

A III. (nyugati) kerületben: 

r, Goalt 
c o 
"3 fi 5 = £ 
UJ > a - CL 

1 0 ??. 1 5 
I ! 0 I 1 3 

o ! 1 0 1 0 
0 2 0 20 0 

Győri ETO — 1:1 1:0211:0 
Soproni FAC 1:1 j - T * Gy 
Soproni VFC 0:1 T * — F* 
P U L E 0 :20|V!F* -

A IV. (északnyugati) kerületben: 
Nem irtuk ki a bajnokságot. 

Az V. (északi) kerületben : 

u UJ > ; üJ • 
<c sg|t- £ . 

< U C : 

| I .! Goalt i 
W ö l * * b |r - c ~ 2 

Kassai AC - 0:0 1:2 2:1 3 1 Gy'Gy 4 1 
Misk. S E 0:0 — 2:2 0:0 2.0 8:0 6:í j 3 3 
t p e r j . T V E 2:1 2:2 — 2:1 1:2 6 : 0 4 : 0 4 1 
Debr. T E 1:2 0:0 1:2 — T * Gy 5:0 2! 1 
Saujh. AC 1:30:2 2:1 T * Gy 4:0 3 0 
Mateóci S E V 0:8 0:6 V V — V 0 0 
Ksai M T E V 11:6 0:4 0:5 0:4 V |— 0 0 

' .1 Goalt 

< ifi u\ "Sj :0 
•a 53 s l i l 

a: * •2 Z j UJ > « 1 3 ] CL. 

Kolozsvári KASK - 3 :22 :0 2 í 0 
0 

5 2 4 

Kolozsvári VSC 2:3 — Gy 1 o ! í 2 3 2 
Kolozsvári AC 0:21 V ! 0 o . 2 0 ; 2 , 0 

A IX. (dunántuli) kerületben 

Goalt 1 

u 1 > < o < 1 >. 
•o 

9> = i c a c 
0. c/> z 1 ÜJ ! > "8 2 CL 

Pécsi AC - 5 : 1 1 : 0 2 0 í 0 6 1 4 
Szfehérvári TC 1 : 5 — 4 : 0 1 

0 
1 5 5 ! 2 

Kaposvári AC 0 : 1 , 0 : 4 í — 0 ! o 2 1 o| 5 10 

1! 61 4 9 
0 1 8 3 9 
1 17 6 9 
2 7 4 5 
2\ 7 6 6 
6 0 14 0 
6 1 19| 0 

A VI. (középmagyarországi) kerületben: 

Nem irtuk ki a bajnoksagot. 

A VII. (déli) kerületben: 

< £ ; < Í " S £ ÍSÍ .2 & . § 
< £0 , H | </i < |Z jdJ > i i JJ CL 

Aradi AC — 5:21:1 F 15:0 2 1 0 2 3 5 
BácskaSzAC 2:5 — 4:31:0 8:1 3 0 1 15 9 6 
Temesv AC 1:1 3 : 4 - Gv 2:0 2 1 1 6 5 5 
Szegedi AC F 0:1 V - 4 1 1 0 2 4 2 2 
Aradi W S E 1:15 1:80:2 1:4 - 0 0 4 2 29 0 

A X. (horvátországi) kerületben : 
Nem irtuk ki a bajnokságot. 

Jelmagyarázat: Gy Győzött, V Vesztett 
mérkőzés nélkül. F A mérkőzés igazolása még 
függőben van. V Mindkét fél vesztett, két 
pontot le nem játszás folytán. T A mérkőzés 
tavaszra halasztatott. 

A központi vidéki bizottság. 
Igazoltattak 5217-től 5228-ig. FIAK részére : 

Csaba Géza ; Erzs. SC részére: Ormai Géza 
(TTC-ból) ; FTC részére: Springer Ferenc, Fried-
mann József : Újpesti T ör részére: Gogola 
Gyula (UTE-ből ) ; UTE részére: Herceg Imre 
(Lipótv. TC-ból ) ; UTKör részére: Markovits 
Károly; KAOE részére: Hegedűs Henrik, Singer 
Károly Testvériség SpE részére: Aranyossy 
Gyula ; BEAC részére : Vicenik Ede. 

Tudomásul vétettek az ált. rendszabályok 11. 
§-ának d) pontjára alapított következő átigazo-
lási kérelmekre vonatkozó bejelentések. 

Vanicsek József UTE-ből 33FC részére; Vani-
csek János UTE-ből 33FC részére; Pollák Antal 
Vivó és AC-ból MTK részére; Einwág Lajos 
URAK-ból MTK részére; Schaffer Alfréd Lipótv. 
TC-ból Főv. TKör részére; Weisz Jenő Vivó és 
AC-ból FTC részére; Borisz Győző FIAK-ból 
FTC részére; Bódis János BAK-ból FTC részére : 
Gaál János Erzsébetfalvai TC-ból MÁV gépgyári 
Sportkör részére; Bolla Dezső Lipótv. TC-ból 
KAOE részére; Weisz Aladár Terézv. TC-ból 
KAOE részére; Hegyi Mátyás Terézv. TC-ból 
KAOE részére; Sárközy Sándor BTC-ból MAC 
részére; Ángyán Károly Józsv. AC-ból MAC 
részére ; Székely Aladár MAFC-ból NSC részére ; 
Karger Lajos Főv. TKörből Ujp. TKöre részére; 
Röszner Vilmos Terézvár. TC-ból Egyetértés SC 
részére; Klein Péter Erzsébeti. TC-ból URAK 
jészére : Froncz Antal MTK-ból Testvériség SpE 
részére . Kovács József UTE-ből Testvériség S E 
részére; Fandl Géza UTE-ből Testvériség S E 
részére: Kuschner János UTE-ből Testvériség 
S E részére ; Hegyi Imre UTE-ből BTC részére; 
Budai Jenő ESC-ból T T C részére. 
Ifjúsági Labdarugók Szövetsége Tisztei|tbeií̂ d-
Hugó. Elnök: Havas Lajos. Alelnökök: Zsoldos Andor 
Strausz Ernö. Főtitkár: Horváth János (VI., Lovag-u. 13., I. 
cin.) Titkár: Balassa Jenő (VII., Eleméi-u. tí.) Föpénztáros : 
Wollncr Zsigmond (V., Váci-ut 20.) Pénztáros: Doktor 
Aladár. Főjegyző: Markovits Ede. Jegyzők: Rosenfeld Béla, 
Szabó Károly. Ellenőrök: Bárány Ferenc, Róna Jenő. Szám-
vizsgálók Kossniann Ferenc, Gárdonyi József, Molnár Frigyes 
Háznagy l , . Károly. Szövetségi kapitány: Horváth Já-
nos. — Hivatal-> helyiség: VI., Andrássy-ut (Orszag-
Világ kávéház) ,i, al.ilos órák: hétfő és szombat este 8-tól 
10 óráig. 

Kivonat az intéző-bizottság f. hó 5-én tar-
tott ülésének jegyzőkönyvéből. 

Tudomásul vettek: HFC—III. ker. Testedzők 
4 : 0 ÖSJ—BSJK 8 : 1 T S C - U T S É 5 : 2 bajnoki 
mérkőzések. UTSE—TSC II. utóbbi lemondta. 

Beidéztettek: Biró (Bak), Urbanek, Gogola. 
(VTSE), Lissák (ULJ), Bartha (FSE). 

Felvétetett az Erzsébetfalvai Sport Club. 
TSC követeléséből 8-50 K megállapitatott. 
MTE bejelenti, hogy összes bajnoki mérkőzé-

seit lemondja. 
M T E ügyeinek megvizsgálására Horvát és 

Balassa küldettek ki. 
Fischer (MTE) játékjoga február 15-ig felfüg-

gesztetett. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik (őkellék matematikai pontossáágai készült 

légcsavar. Ilyen légcsavarok kaphatók töbhfele nagyságban egyedül 

W e s z e l y I s t v á n s p ° s r „ 9 0 k Budapest . III. Váci-utca 9. szám. 
Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb és nagyobb kész repülő-
gép modelek: LATHAM. GRABE- DEM6I5ELLE, BLE'RIÖT. 
C$3 FARMAN- — Skatiná-Ring kerekes korcsolyák. 

H OLBRICH-íéle utazási cikkek elsdrendüeh! s S z t . - L u k á c s g y ó g y f ü r d ő , B u d a . 

Téli és nyári gyógyhely. — Természetes forró-meleg kénes 
források, iszapfürdők, iszapborogatások, masszázs, vizgyógy-
intézel. gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógyvizuszodák. Olcsó 
es gondos penzió. Csúz, koszvény, idcg-nöroajuk, lakás, ellátás 
felöl kimerito prospektust küld ingyen a 

Szt.-Lukácsfürdö Igazgatósága, Buda. 

Kristály-forrasásványviz étvágyat javit .gyomorrontást megakadályoz 

Budapest, VI. Teréz-körut 6. szám. Telefon 

A v i l á g leg jobb 

gyer tyá io 
Főraktár : 

Bárdi J. r.-t. 
Budapest , 

V) Mozsár-u. 9. 

NEMZETI SPORT KÖNYVTÁRA 
( M a g y a r Spalding) eddig megje lent f ü z e t e i : 

1. Szánkózás, w 
% 2 . Ú S Z Á S . W 

w 3. Footbal l . (1910) w 
Ára egyes füzetnek 1 korona. 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 
Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő füzetek: 
Athletika, Vivás, Evezés, B o x , B i r k ó z á s stb. 

= 51 Davosi, Halthali = 
és Leobeni sport-szánkók 

Hótalpak, jégpatkók, Sweaterek, 
alsómellények, harisnya- és ha-
risnyaszárak, valamint télisapkák, 
„ L a v a l a " bőrruházatok, halina-
csizmák é s cipők, úgymint víz-
mentes börcipök, a legu. rend-
szerű korcsolyák, vivóeszkö-
zök, mindennemű athletikai-
és t o r n a s z e r e k , football, a m e -
rikai kerekes korcsolyák. A 
legújabb v a d á s z és önvédelmi 
fegyverek , valamint önműködő 
öntöl tő és ismétlő pisztolyok 
a l e g n a g y o b b választékban. 

Egyedüli magyarországi raktára az angol, 
amerikai és egyéb külföldi töltényeknek. 

M T Iskolazászlóaljaknak céllövő 
karabélyok és felszerelések. 

Z U B E K J3ET{TALAN és TS A 

sportcikkek és fegyverek áruháza 

Budapest, IV. ker.. Muzeum-körut 29. sz. 
| 4 0 éves lennál lás! 

i a u a 



a legkedveltebb és legelterjedtebb 
^yártmáriy. 3= 1911-es typusok. 

28 50 HP. 4 cylinder 

2 8 - 7 0 „ 4 

28 70 „ 6 

37 90 „ 6 

8—18 HP. 4 cylinder 
10—20 „ 4 
14 30 „ 4 „ 
2 2 - 4 0 „ 4 „ 
2 8 - 5 0 „ 4 

m" 0 " 8 * *- 16-40 HP. IIERBEDES u ' d o n s á j -

Knight szelniiíili motorral 
:: kardarihajtással. :: 
Képviseli Magyarországra 

automobil r.-t. 

BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. 
S ü r g ö n y e i m : 

Pneumatik 

r 

Telefon számok: 
AUTÓ OSZTÁLY 4 1 - 0 0 . 
C A R A G E 116 34. 

VALÓDI P O G N O N S f f l 

Nyomatott Garai Mór Os Pia könyvnvomiiáiálian Budapest . VII., Károlv-karut :!. 





tL b ' L _ - • - j — — — . el ismerten a l e gmegb í z h a t ó bb és 

» l e gga zda s ágosabb üzemU teher-

S u n au tomob i l ok és mo t o r omn i bu s zok . 

a tavaly ha z ánkon keresztül vezetett Henr ik her-

ceg túraverseny győz tese ! Tökéletesen za j t a l an , 

olcsó személy- és á ruszá l l í t ó au t omob i l ok . 

a v i l ág e l ismerten legelső gyárt-

m á n y a . E legáns , za j t a l an , o lcsó 

ü zemű l uxusau tomob i l ok . 

K i tűnő t u r a és l u x u s 

kocsik. — Amer ika lég-

ii n agyobb gyára . :: 

Vezér-

képviselet : 

S ü r g ö n y e i m : 

H E L 1 G A R . 

HELIOS automobil-

forg. r.-t. 

T E L E F O N : 

I g a z g a t ó s á g : 91 57. 

G a r a g e 73—65. V., Bálvány-utca 12. sz. 

Teherautomobiituvarozás. Kölcsönautomobilok. 

Tágas garage. Mindennemű autokellék. Pneumatik. 
Kívánatra ár jegyzékkel és ára ján la t ta l szívesen s zo lgá l unk ! 



AZ AUTOMOBIL 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E ! 

A „ N E M Z E T I S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II. eni. 27. 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. 

Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős s/crkesztő: LINDNER ERNŐ. 

2<Pária., december 8. 

Mi , párisiak, vártuk ezt a salont, ugy 

ahogy Budapesten a kereskedők bálját 

várják. A kereskedelem itt is, ott is az 

összekötő kapocs, de n i ig a magyar fővá-

rosban a főhercegi család és a bálon meg-

jelenő női szépségek a mulatságot tesszik 

kívánatossá, a dd i g itt a társadalmi keret 

csak az au tomob i l nak , min t kereskedelmi 

tárgynak előkelőségét és kellemességeit 

akcentuál ja. A párisi n ő oly bájjal hasz-

nálja a modern közlekedési eszközt, a 

rideg gépnek a karosszéria lágy vonalai 

által enyhített komo lysága oly kedves 

ellentétett képez a francia nő gyengéd 

f inomságáva l , hogy ná l unk luxusautomo-

bilokat e lsősorban a nők számára vesz-

nek. Tud j ák ezt a nők és az automobi l-

kereskedők is s ezért a salonban e két 

faktor dom iná l . 

A társadalom kü l önben itt még i nkább , 

mint másutt az esti órákban fejti ki a 

legélénkebb életet s ezért a sálon is este 

éled fel va l ó j ában . Hozzá járu l ehhez az a 

mesés vi lágítás is, amely még a két év 

előtti utólérhetetlennek gondolt fényeffek-

tusokat is fe lü lmúl ja . Az Automobi l olva-

sói az á l ta lam küldött esti fényképből 

talán cl tud ják képzelni ezeket a csipke-

szerű fény-gir landokat, a cégek ezernyi 

i zzó lámpa által képezett feliratait s főként 

a nagy csillárt, mely hatalmas iv lámpá-

iával és 36 ,000 izzó lámpájával méltóan 

tetőzi be ezt a fényorgiát. A standok díszí-

tése ezúttal teljesen egyforma s nagyság-

ban is al ig k ü l ömböznek egymástól , mind-

azonáltal rendkívü l ízléses és egyáltalán 

nem mono ton benyomást tesznek a szem-

ző re . A díszítések f inomsága, a sok 

ászló és délszaki növény mint a nappal i 

sálon díszí tő elemei, természetesen nem 

tudnak konkurrá ln i az elektromos fény 

A párisi Sálon. 

csodás effektusaival, amelyek az esti salont 

oly káprázatos látvánnyá teszik. 

Az egyévi szünet után valósággal meg-

rohanták a kiállítók a salont, jeléül annak , 

hogy a kereskedelemnek bizony szüksége 

kocsik mellett teherkocsikat is kiállít, sőt 

van cég, amely kerékpárjainak is kü l ön 

helyet bérelt. 

A gummi i pa r egymaga körülbelül 50 

standot foglal el, amelyek nagyrészt az 

• r ? " 
B f 
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A párisi Sálon focsarnoka. 

van egy ilyen nagyobbszabásu reklámra. 

A középcsarnok, amely az automobi l-

gyárosoknak van fentartva, 138 standot 

tartalmaz amelyek köziil 11b francia és 

22 külföldi. A Budapesten ismert cégek 

közül a Bcnz, Charron Delaunay-Belleville, 

Renault, Peugeot, Mercedes, Lorraine-

Dietrich, Berliet, Fiat, Itala, De-Dion , 

Ford foglalnak le szép standokat. Némely 

cég két helyen található, mert a luxus-

automobi l-standokhoz hasonló eleganciával 

vannak díszítve. A nagy gyárak közü l 

természetesen a Continental , Üun l o p , 

Peters-Union stb., m ind helyükön vannak . 

Kü lön standokat foglaltak le a nagyobb 

gyujtókészülék, golyós csapágy és levehető-

kerék gyárosok is. 

A valóban tartalmas kiáll ítást Falliéres 

elnök szombat délelőtt nyitotta meg , hogy 

azután három miniszter és a hivatalos 

A legtartósabb, p N E U - S E M P E R I T ^ M P E R I T ; 

ennélfogva leg- n . „ „ Are„a.út ... G l i m m i m Ü V e k 
olcsóbb abroncs 

Stock : Magyar Automooll Garage Arena-út 50." 

Vezérképviselet és raktar: S A L Z B E R G E R S A M U Budapesten. VI. kerület. Andrássy-út 20 . szárr 
Stock : W e s t i n g h o u s e A u t o f o r g a l m i r. t. P á v a - u t c z a 10. s z á m . = 

ELŐFIZETÉSI AR; 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 
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személyiségek egész raja által követve 

nézte végig a standokat. 

A szakemberre a kiállítás első benyo-

mása is igen kedvező, mert az automo-

bi l izmus sovány esztendei a gyenge ala-

pon ál ló selejtes gyárosokat eltüntette 

s amit e kiál l i láson láthatunk, az m ind 

elsőrendű szolid munka . 

Nagy meglepetésekkel a kiáll ítás nem 

szolgál. Azon számtalan újítás, amely a 

sajátságai, hogy az ülések mélyen feksze-

nek, a motorfedő szélfogóvá van kiszé-

lesítve, amelyen belül van a szerelékfal, 

a karosszéria hátsó része ovál is stb. Ez 

az elv a legnagyobb kocsiknál a „voitures 

de grand tourisme"-knél is keresztül van 

vive. E nagy kocsiknak egy érdekes pél-

dányát állította ki a belga Pipe-gyár, 

amelynél a kocsis ü lé íe egy ferdén előre-

nyú ló üvegfal álta! van védve. Igen 

is önt ik , amin t azt először a francia 

Motobloc-cég kezdeményezte. A Fiat-cég 

még tovább megy és a karburátort is az 

öntvénybe foglalja s minthogy a szele-

pek elledéséről is gondoskod ik , a motor 

végtelen egyszerű kinézést nyer. 

A ventilok elfedése által az automobi l-

szerkezetnek egyik zajtokozó része elcsen-

desittetik s ha még a szelepemelkedést 

is csökkentjük, a zaj ta lanság oly fokát 

j á rművek szerkezeti kivitelénél tapasztal-

ható, egytől-egyig a praktikus élet köve-

telései hatása alatt készült. 

Álta lában a célszerűség és egyszerűség 

játszik dön tő szerepet a kiállított automo-

bi lok külső és belső konstrukciójánál . 

A karosszéria-építők kivétel nélkül a tor-

pedo forma felé gravitálnak, amelyet a 

német Prinz-Heinrich Fahrtok hoztak di-

satba. Ez a szélellenállás csökkentése 

özempont jábó l konstruált alak teljesen 

vsszeegyeztethető a kényelemmel s fő-

A párisi Sálon este. 

elegáns formája van a Peugeot, Gregoire, 

Rolls-Royce, Fiat és Renault nagy túrakocsi-

jainak is, amelyeknek fényképei remélhető-

leg leveleimmel egyidejűleg jelennek meg. 

A motór szempont jából , tekintve a 

kiállítást, feltűnik elsősorban a blok-

motor, vagyis az egybeöntött hengerü 

motor d iada lmas e lőnyomulása . E tekin-

tetben is természetesen különféle variáció-

kat f igyelhetünk meg. Egyes cégek nem-

csak a hengereket, hanem a motorból és 

ha j tóműbő l á l ló gépelem-csoportot egybe 

érjük el, amely vetekszik a Knight-féle 

zajtalan motoréval. 

A Knight-inotor s á l ta lában a szelep-

nélkül i motorok szintén óriási hódítást 

tettek a kiál l í tás tanúsága szerint. Az 

eredeti Knight-szerkezet a Mercedes. 

Minerva és angol Daimler-cégek kivitele-

nen van kiál l ítva. Ezen kiviteli mod a ap-

ján pedig öná l l ó szelepnélkül i motorokká 

szerepelnek a R o l l a n d - P i l a i n , Henr .od, 

Mustad , Cottereau, Ballot és Boissiei 

cégek, a kiál l ítási pletyka szerint pedig 

- . | 

nélkülözhetet len m inden sportember- j 

nek. Az i zmoka t erősit i , a bágyadts i i- s 

909T- Mindenü t t kapható . ^Bfca got megszüntet i . M indenü t t kapha tó , j 
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Renault, N A G , Benz és Metallurgique-

cég csak azért nem jelent meg a kiállí-

táson saját szerkezetű szelepnélküli mo-

torral, mivel nem tudott idején elkészülni 

velük. 

A motor egyes alkatrészei és a segéd-

szerkezetek szintén számos újítással jelen-

tek meg, amelyek egynénielyike nagy 

többséget is szerzett. Igy például a löket-

liossz, j obban mondva az excentricitás 

nagyobb volta á l ta lánosságban elfogadott-

nak" tetszik. Ezen sajátság kétségkívül 

szintén a versenyek hatására vezethető 

vissza. Természetes, hogy ezen szerkesz-

tési mód csak a szerkesztési anyasjok 

minőségének javulása folytán volt ke-

resztülvihető. A változtatás állal a meg-

felelő t ipusu motorok erőssége természe-

tesen növekedett, úgyszintén elaszticitása 

s igy a vevő feltétlenül nyert a javí-

táson. Természetesen eksztremitások is 

szerepelnek ez i rányban , pl. a Sizaire & 

Nánd in négyhengeres, amely 70 mm. 

furat mellett 170 m m . lökettel bír. Az 

átlagtipus a 9 0 * 130-as négyhengeres. 

A meghosszabbodot t löketnek megfele-

lően a szelepek d imenz ió i is megnőve 

kedtek. 

A kenések közü l á l ta lánosságban a 

: / vatlyus kenés fogadtatott el. Az olajo-

zás e szerkezetnél csak akkor tökéletes, 

ha kivitele va lóban preciz és ha a hozzá-

vezetés célszerű. Igen gondosan keresztül-

vitt szerkezet látható a Delaunay-Belle-

víHe kocsiknál , amelyeknél valóságos ér-

hálózat nyomu l a motor testébe. 

A hengerek alakja kevés változáson 

ment ker s/tiil. A gyújtás szempont jábó l 

általánosságban cé^ /erübben vannak szer-

kesztve, de a fe l»őmbalaku hengerfej, 

fásokat ta lá lunk, igy pé ldáu l a szelep-

nélküli motoroknál láncot a lka lmaznak a 

vezérlésnél s ugyancsak láncot a lkalmaz-

Fiaf túrakocsi. 

melynek előnyeit annyira dicsérték, nem nak a szel.pvezérlésre szolgáló excenter-

tudott tért foglalni . tengelyek hajtására, sőt a sebességváltó-

A motor belsejében igen érdekes uji- szerkezetben is némely gyárosok. 

T e l e f o n : G a r a g e 1 7 4 18 . T e l e f o n : F ő n ö k ö k n e k 1 2 6 3 9 . 

Magyar Automobil Garage h | r s c h é s
 c s e r m e l y 
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Érdekes turakarosszériák a párisi Salonból. 

l.'Renault. 2. Pipe. 3. Rolls-Royce. 4. Gregiore (aviatikus részére). 

Berliner Motorwagenfabrik cmm. 
Vezérképviselet M a g y a r o r s z á g o n : 

G&iD rmcii/ T r r T \ / r n n / csgn GIRSIK TESTVEREK 
B U D A P E S T , VIII., Rákóczi-ut 71. 

Minden kocsi 
önmagát 

^ ^ ajánlja! 

Ezen tényen 
alapszik eddigi 

elterjedtsége. 

M o d e l l „ E " 
1 4 - 1 6 HP . = 

A n é m e t hadseregnél 

300 d r b van haszná l a tban . 

M o d e l l „ Q " 

B M T * 2 4 H P . 



A golyós csapágyak alkalmazására a 

molf r tengelye számára ismét visszatérnek 

s valóban nem indokolható , liogy miért 

tértik el egyesek e kiviteli módtól , holott 

a zajtalan és egyenletes járást minden-

esetre elősegíti. 

Bosch-rendszerti két-szikragyujtás, 

ameiyet „Az Au t omob i l " már részletesen 

ismertetett, a kiál l í tás érdekes ujitása'nak 

egyike. E lőnyeirő l , minthogy ismeretes, 

nem szükséges tárgyalni . Talán egyetlen 

hátránya, hogy az alkatrészek számát 

növeli. 

Az egyszerűség után i törekvés követ-

kezménye, hogy a thermosyphonhütés 

óriási hódí tásokat csinál . Ezen hütésmód 

tudvalevőleg mel lőz i a vizszivattyut és a 

vizben e lőá l ló hőmérsékleti kü lömbségek 

folytán keletkező á ramláson alapul . Elő-

feltétele természetesen egy tág csőhálózat, 

amely az á ramlás i el lenállásokat a mini-

mumra redukál ja . A termosyphonhütések 

hözül a mintaszerű Renault-hiités talál a 

legtöbb követőre, amelynél ugyanis az 

elől keskeny motorfedő mögött foglal 

helyet a radiator. Ezen elrendezés nagy 

előnye, hogy könnyen hozzáférhetővé teszi 

a motort. 

A motor V a lakú kivitele, amely azelőtt 

csak a kéthengerü motorokná l volt divat-

ban, a repü lőgépmotorok hatása alatt az 

automobi l motorokná l is tért nyer. A Dela-

haye-cég e legáns hathengerese is ilyen 

elrendezést mutat , m i g négyhengeres több 

is van ilyfajta a kiál l í táson. 

s. Gyújtó Tasziló. 

(Folytatjuk.) 

Az 1910. évi Prinz Heinrich 

— Fahrt győztese = 

D A I M L E R 
az osztr. Dalmler motor-

társaság magyar osztálya. 

BUDBPE8T, II. Andrássy-ut 19. 

= T Ö R L E Y , = 

PEZSGŐ 

á t o j r t w r a L ' M r s 

m 

S v á j c c s a t l a k o z á s a a n e m z e t k ö z i 

e g y e z m é n y h e z . A berni szövetségi ta-

nács azon határozatát, hogy az 1909. év 

október havában Pár isban létesített auto-

mobi l forgalmi egyezséghez hozzájárul , a 

nemzeti és városi tanács ehhez a hatá-

rozathoz most hozzájárult , ugy, hogy az 

most már véglegesnek tekinthető. A hozzá-

járulás azon feltétellel történt, hogy a 

kantonoknak és városoknak utelzárási j oga 

megtartatik. 

!3f A T a r g a F l o r i o . A j övő évi Targa 

Floriot má jus havában fogják megtartani . 

Részvételre jogosultak négyhengeres, 110 

m m . hengerfuratu kocsik. A verseny egy 

150 kilométeres közpá lyán fog megtar-

tatni. A versenytáv 450 kilométer, tehát 

három kör. 

N e m z e t k ö z i t u r a u t a z á s M o n a c o - b a . 

A Monaco i Au tomob i l C l u b végre kiirta 

a már régebben jelzett nemzetközi csil lag-

túráját, amely j övő év január havában fog 

megtartatni az Automob i le C l u b de Francé 

védnöksége alatt. A túrán korlátozás né lkü l 

vehetnek részt kocsik. Az ut megkezdése 

előtt a motor, alváz és karosszéria ó lom-

p lombba l láttatik el. A verseny startja 

Páris, Bou logne sur Mer , vagy le Havre 

(az angol résztvevők számára) , Madr i d , 

NEMZETKÖZI AUTO-GARAGE 
FARKAS ES RAJNA 

BUDAPEST, VI., LEHEL-UTCA 8 . SZÁM 

A legnagyobb kényelemmel berendezett auto-garage. Elsőrangú 

jav í tóműhely . Teljesen uj luxus-automobilok órákra, 

napokra és hónapokra ju tányos árban b é r e l h e t ő k . 

T E L E F O N 16-29 . S Z Á M . 



Lisszabon, Róma , Bécs, Berlin, Brüsszel, 

Amsterdam, Gen f és St-Pétervárott lesz. 

(Érthetetlen itt Budapest mellőzése, amely 

miatt a Magyar Automobi l C l u b fel is 

szólalt a Nemzetközi Szövetségnél.) A 

turaut megkövetelt napi teljesítménye 240 

kilométer. Az útvonal megválasztása a 

résztvevők tetszésére van bizva. Az osz-

tályozás a lapjáu l az egész útvonalon be-

tartott átlagsebesség, a szállított személyek 

száma, az automobi l kényelmes berende-

zése és annak ál lapota a beérkezés alkal-

mával vétetik tekintetbe. Az indu lás ideje 

minden résztvevővel kü lön fog közöltetni. 

A beérkezés időpont ja január 28 Monte-

Carlóban. Az első dij 10,000 frank, a 

többi dijak 5000 és 200 frank között vál-

toznak. 

A f r a n c i a e x p o r t statisztikai adatai 

tekintélyes emelkedést mutatnak a tava-

lyiakkal szemben. 1910. év első kilenc 

hónap jának eredményei az 1909. év első 

9 hónapjával szemben 21,008.500 korona 

a 104,230.500 K ellen. A francia auto-

mobi l ipar legjobb vevői az ango lok vol-

tak. A bevitel 6,611.040 korona volt, mely 

összegből az angol ipar 1,756.800 koro-

nával részesedett. 

J a p á n b a n automobi l clubot alapítanak 

az ott lakó idegenek, dacára az automo-

bilokra és szerelékekre kirótt 50 százalé-

kos súlyos beviteli adónak , már is 40 

automobi l van a felkelő nap országában. 

A G ö t h e b o r g — S t o c k h o l m közti téli 

verseny feltételeit a Svéd Automobi l C l u b 

megszigorította, amennyiben I. oszt. kocsik 

I 7 I T a leg jobb ame-

1 4 I I Y ri kai auto-olaj, 

* •*• nagy hőképes-

séggel bir, csakis magas hőfoknál 

gyu lád , fagyálló, a legmegbízhatóbb 

kenőanyag. Csak a törv. bejegyzett 

védjegyei valódi. Kapha t ó : 

Budapesti Olaj- és Gépzsirgyár 
VI., Aradi-utca 52a. 
Ausztria - Magyar-

ország egyed-
árusitói 

TF.LEFON 132-16. 

O - m a g y a r m i n t á k u t á n 

kész t i l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltűnő olcsó árban 

G á t i é s S z a b ó 

ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 766) 

számára 48, a II. oszt. kocsik számára 60 

órában állapította meg a max imá l i s időt 

D á n i á b a n hivatalos k imutatás szerint 

csak 997 automobi l van, mely számlm 

még 3478 motorkerékpár járul . 

A z a n g o l D a i m l e r gyárat György 

angol király udvari szállítói c ímmel tün-

tette ki. 

A z E r f a f a l i n a p t á r . Az S. Érben, 

W i en , I., S tubenr ing 14. cég vevőit a/ 

évforduló a l ka lmábó l egy „Erfa" falinaptár 

a lakjában célszerű a jándékkal lepi meg. 

A fal inaptár nemcsak disze minden irodá-

nak, hanem nélkülözhetet len segédeszköz 

is, mivel a legbővebb naptári adatok 

mellett az au tomob i l i par összes anyag- és 

alkatrészkellékeit tartalmazza képekben és 

a használat mód j á t ismertető leírásokban. 

A feltűnő olcsó árakat kitüntető naptár 

i lyformán kivonatát képezi a legközelebb 

megjelenő á l ta lános kata lógusnak , amely 

az automobi l ipar összes kellékeit fogja 

tartalmazni. 

Az uj kata lógus a legpontosabban meg-

szerkesztett és művész i kivitelű szakkönyv 

lesz, k ívánatos tehát, hogy az automobi l-

tulajdonosok már jóelőre biztosítsák ma-

guknak annak elküldését, nehogy a kétség-

kívül nagy kereslet miatt attól elessenek. 

Természetes, hogy a cég a katalógust 

automobi l tu la jdonosoknak dí j ta lanul kü ld i 

meg. 

U j j a v í t ó m ű h e l y a f ő v á r o s b a n . Van 

der Laar és társa cég modernü l berende-

zett javí tóműhelyt nyitott Üllői-ut 115. sz. 

alatt, hol m i ndennemű javítások egy ok-

Vlagyor Benz Aufomohiloyár r . - f . , Budapest 
* A l egú j abb 1910-es mode l l a u t o m o b i l o k b a n : = 

$ 
\\i 20 H P lege lőnyösebb és leg jobban bevál t város i és t u raau tomob i l 

w 30 H P , 

VI/ 35 H P 

Vt/ 45 H P legkedvel tebb tura- és u t a zóau tomob i l ok 

VI/ 55 H P | 

V|/ 60 H P 1 

Za j t a l an j á r ás . Egyszerű konstruct ió és kezelés. E lpuszt i that lan anyag . L eg j o bb üzem-

b iz tonság . Lege lőke lőbb luxuskivitel . Legtöké letesebben berendezett gyár te lep , kü lön 

j av i t ó osztá l lyal . Iskolázott szerelök. Összes tar ta léka lkatrészek á l l a ndóan rak t á ron . 
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f 

v«/ 

VI/ 

v l / 

vt/ 

v l / 

i p r Benz flulomobilgyár részvénytársaság, Budapest 
I r o d a é s G y á r t e l e p : V I I . , I l k a - u t c z a 3 1 . T e l e f o n 1 6 8 — 7 9 . 



leveles gépészmérnök felügyelete mellett, 

mérsékelt áron és gondosan vitetnek ke-

resztül. 

A z a u t o m o b i l - j á r a t o k s z e r e p e a 

v a s ú t i f o r g a l o m b a n . Az angol vasutak 

kiterjedt tanu lmányokat folytatnak arra 

nézve, hogy az automobi l járatok a sin-

íitakon mi lyen alkalmazást nyerhetnének s 

hogy az országút i automobi l járatok hogyan 

vo lnának szerves kapcsolatba hozhatók a 

vasúti forga lommal . A Great Western 

Rai lway igazgatója most számol be ezek-

nek a kísérleteknek eredményéről. E vasút 

megál lapí tása szerint a rövid távolságokat 

bejáró sinen mozgó automobi l járatoknak 

óriási j ö vő j ük van a k isebb távolságú 

személyforgalom, valamint a közeli állo-

mások között mozgó podgyász-, élelmi-

szer- és gyorsáruforgalom lebonyolításá-

ban. E vasút kísérletei szerint a kisebb 

arányú, kü lönösen mezőgazdasági és ipari 

forgalom lebonyol í tásában a sinen mozgó 

au tomob i lé a jövő , amihez csat lakozó i ig 

szervesen illeszthetők majd bele az ország-

utakon m o z g ó sin nélkül i automobi l jára-

tok. A távo lságoknak és a gyorsáruforga-

lomnak i lyen kisebb egységekre va ló fel-

darabolása a vasút megál lapí tása szerint 

teljesen meg fogja változtatni a j övő for-

galmi képét és az árucserét sokkal inten-

zivebbé, gyorsabbá téve, a különféle szük-

ségletek kielégítésének ellátását meg nem 

becsülhető magas színvonalra fogja emelni. 

E g y m a g y a r a v i a t i k a . A budapesti 

repülőtérnek legszorgalmasabb látogatói 

közé tartozik két hölgy, akiknek az 

aviatika iránti érdeklődése oly nagy, hogy 

nemrég Kutassy Ágostont felkérték, hogy 

tanítsa őket az acroplánvezetésre. Kutassy 

szokott előzékenységével igérte meg e 

kérés teljesítését s már e hét fo lyamán 

megkezdi az egyik nővér oktatását. De la 

Roche, Marv ing t , Dutr ieu és Pau lus kis-

asszonyoknak tehát lesz nemsokára ma-

s'yar kol légá ja . 

A c e r b e r u s z b a l e s e t e . A rákosi repülő-

iér egyik hangárőrét , aki gorombáskodá-

sával má r sok bajtcsi-ná\t, a mu l t héten 

mulatságos baleset érte. A ki tűnően őrzött 

hangárban megjelent a M A e C egy tagja, 

aki egyszersmint katonai rangot is visel 

s meg akarta nézni a repülőgépet, amelyre 

tu la jdonosa hívta fel figyelmét. Al ig nézett 

azonban körül a hangárban , am időn a 

cerberusz dühösen rámordul t s többek 

Legagneux, az uj magassági világrekorder. 

között azt a mulatságos felszólítást intézte 

a vendéghez, hogy távozzék azonnal , de 

mindenesetre mutatkozzék be. A durván 

megtámadott erre a téren jelenlevő kato-

naság egy szakaszát vezényelte a han-

gárhoz és azon utasítást adta, hogy, 

amennyiben az őr még egy szót szól, 

távolítsák el a térről. Az erélyes fellépés 

torkára forrasztotta a bajtcsi-nálónak a 

szót s most rajta mulat az egész repülőtér. 

i i 

1/ i s é re 1 j e meg! 
^ és meggyőződik Arról, hogy a tflrr. véd. 

„REKORD" nilTÓ-OLHJ 
— felülmúlhatatlan és a lc,;jobb. — 

Megrendeléseket helyben és vidékre azonnal 
és pontossan eszközöl. 

R O K A és T Á R S A B u d a p e s t , 
VI. Liszt Ferencz-tér 18. — TELEFON. — 
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I L e g í z l é s e s e b b ur i d i v a t - c i k k e k I 
• beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 5 
• ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza- i 
; básu férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, ; 
• nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág- J 
• és harisnyatartók, férfi pipere-áruk turista- J 
; és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 5 
; és lábtyük. Vadászinellények, sapkák, hó g 
• és sárcipők nagy választékban. g 

! KUNZ JÓZSEF ÉS TÁRSA I 
j = Budapes t , IV. = j 

: Bécsi-utca és Deák Ferenc-utca sarok, j 

A m e r i g o m e g j a v í t j a a z u t a s r e p ű l é s i 

i d ö t a r t a m r e k o r d o t . Amerigo, aki a buda-

pesti meetingen amerikázása és csinos 

felesége által vonta magára a közfigyel-

met, beállt német aviat ikusnak és Aviatik 

biplánjával e lsőrangú repüléseket végez a 

habsheimi repülőtéren Strassburg mellett. 

Pénteken Amer igo 2 óra 47 percig repült 

egyedül, vasárnap ped ig egy utassal 3 

óra 19 perc 39 mp-ig. Mi thogy Amer igo 

egymaga 105 ki ló sulyu, ez az eredmény 

igen figyelemreméltó. Megeml í tendő, hogy 

a b ip lán 60 literes benzintartánnyal volt 

ellátva. 

L e g a g n e u x r e k o r d k í s é r l e t e . Legag-

neux nem elégszik meg a magassági világ-

rekord dicsőségével, hanem a távolsági 

rekordot is meg akarja hódítani . Kedden 

délben Pauban folyt le az érdekes kísér-

let, amelyet Legagneux egy 155 liter ben-

zinnel és 40 liter olajjal felszerelt Blériot-

monop l ánna l ejtett meg. Bár a rekord 

Tabuteau-é maradt , Legagneux kísérlete 

mégsem mondha tó teljesen sikertelennek, 

mivel a közbenső rekordokat m ind meg-

javította. Az első ó r ában 84 kilométert tett 

meg Legagneux, a másod ikban 85-5 kilo-

métert, a harmad ikban 86 9 kilométert és 

a negyedikben 87 kilométert. A repülést 

4 óra 34 perces tartam után, amely alatt 

392 kilométert tett meg, a beállott v ihar 

miatt be kellett szüntetni, Az óráról-órára 

növekvő sebesség az üzemanyag fogyásá-

val járó könnyebbülésnek tu la jdoní tandó. 

A z u t o l s ó L a n z - d i j . A német szerke-

zetű aeroplánok és német pi lóták számára 

kitűzött utolsó Lanz-dijat mult kedden 

Eyring Ra jmond pi lóta nyerte meg, aki 

repülésénél egy Huth Fritz dr. által szer-

kesztett monop lán t használt . 

S z e r e n c s é t l e n ü l j á r t t u r a r e p Q l ő . 

Loridan Farman pilóta a mult héten a 

ködös idő dacára megakarta kísérelni a 

pár is—brüssel i repülést. Az aviatikus Issy-

ben szállt fel Le Faye aviatikussal, mint 

utassal és már 10 méter magasságra 

emelkedett, a motor megállt és a gép 

lesiklott. A puha talajban a gép szán-

talpai befúródtak, ugy, hogy az egész gép 

előre bukott és teljesen összetörött. — 

Loridan és társa szerencsére csak jelen-

téktelen sérüléseket szenvedtek. 

A z u j 1 F a r m a n - g é p . Henry Farman 

egy uj aeroplánt épített, amelylyel a 

Micheliu-dijat akarja megnyerni . Az uj 

gép szárnyai nem teljesen vízmentesek, 

hanem tompaszög alatt felfelé haj lanak. 

A szárnyak 17 méter hosszúak, holott a 

régi model lnél csak 12 méter hosszúak 

voltak. A benzintartó 280 liter. Az olaj-

tartó 100 k i logramm befogadóképességű. 

Az uj g ép ál l í tólag 12 óra hosszat képes 

a levegőben maradn i . A pilóta ülőhelyét 

egy alumínium-karosszéria veszi körü l , 

melyből csak a pi lóta feje látszik ki, mely 

utóbbit egy Mária-üveglemez véd a lég-

áram ellen. Az emeltyűk olyan szerkezet-

E lső magyar gummi-, pneumatikjavitó- és A I I T H i - ^ H D 1 1 I A Á l landó nagy raktárt tart (uj és használt) 

vu lcan izá ló műhely. Szegecses bőrfelület, I I 1 1 I I J j U I I K I I I ü p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n , 

ant iderapant gyártás. U j gummiprotectorok l l v i V i v i w w i i a i i i 

és manchetták kifogástalan elkészítése. V i . ker.. Liszt lerencz-tér 8. szám. 105-08. T E L E F O N - S Z A M 105-08. 



Fahrman uj biplánja. Oldalnézet. 

téren és 70 percnyi repülés után szeren-

csésen megérkezett a mourmelon i gyakorló-

térre. A 160 kilométernyi utat Bellanger 

70 perc alatt, tehát a heves hátszél segé-

lyével 135 kilométeres sebességgel tette 

meg. 

Egyedüli magyar jelvény gyár ! 

Els0 Magyar TOzzománcz l e H i n y gyár 

készit egyesületi jelvényeket, érmeket, 
p laket teket , z ász l ószegeke t és 
— e szakmába vágó munkákat. — 

Egyedárusitó: 

M Ü I P A R I V Á L L A L A T 

VI., Gyár-utca 24. — Telefon t ?2—93. 

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K . 

S z . K . Egy 40 I. e. g ép évenkénti 

fentartási költségeit közel í tőleg csak ugy 

lehet megál lap í tan i , ha a haszná lat módja 

ismeretes. Nagy túrákat végző gép ugy 

benzin és gummi fogyasz tás m ; n t pedig 

javítási költségek tekintetében kétszeresen, 

sőt háromszorosan is fe lü lmúlhat ja egy 

városi kocsi fentartási költségeit. Ugy 

hisszük, elsősorban városi használatról 

van szó s azért a soffőrfizetést is hozzá-

adva , 5000 koronára számí t juk a költ-

ségeket. 

tel vannak ellátva, hogy beáll í tásuk rög-

zíthető, miáltal lehetővé válik, hogy a 

pi lóta mindkét kezét használhatja. 

140 k i l o m é t e r e s s e b e s s é g . Barrier 

francia aviatikus, ki jelenleg a 'meuphis i 

(Amer. Egy. Áll.) meetingen vesz részt, 

megnyerte e meeting gyorsasági versenyét, 

16 mérföldet 140 kilométeres átlaggal 

téve Blériot monop l á non . 

E g y n ő i a e r o p l a n - u t a s b a l e s e t e . 

A johannestal i repülőtéren Thelen mérnök, 

Wright-pi lota egy fiatal hölgygyei végzett 

utasrepülést s éppen le akart szál lni , 

am i dőn egy feszitődrót szakadása közben 

a g ép lebukott és összetörött. Thelen 

sértetlen maradt, a hölgy azonban boka-

törést szenvedett. 

3200 m é t e r a z u j m a g a s s á g i r e k o r d . 

A monop lán ismét visszahódította a bip-

lán által meghódított magassági rekordot, 

egyúttal tú lha ladván a három kilométeres 

határt, amely jó idé ig dacolt a kisérletezők-

kel. A lekorder Georges Legagneux, az is-

mert aviatikus s az uj rekord helye Pau, 

a kies délfranciaországi fürdőhely, ahol 

Bleriotnek van repülőiskolája. Legagneux 

szombaton délelőtt 1
2 11 órakor szállt fel 

és 12 perc alatt 1000, 30 perc alatt 2000, 

1 óra és 15 perc alatt pedig 3200 méter 

magasságot ért el. A leszállás tartama 

16 perc volt, az egész repülés tartama 

1 óra 34 perc. 

Az előző rekordot Johnstone (Wr igh t ) 

tartotta 2960 méterrel. 

E g y m e r é s z r e p ü l é s . Bellanger francia 

léghajós kari kapitány pénteken az ural-

kodó erős szél dacára Blériot monoplán-

jával felszállt a vincennesi katonai repülő-

Falirman uj biplánja elölről és hátulról. 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvany Károly, bátórkeszi Kobek Kornél, ki 

cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy Béla Rez 

(enökhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy G.éza, felsőványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Csonka János, dr. Deli" 

Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Oerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kov. 

Elemér (a club ügyésze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tag 

dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Cluhhelyiség: IV., Kigyó-tér 1., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Mai:' 

Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10— 12-ig, d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgő". 

cim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 

E U T Z E R" fé le a u t o é s aeroplán motor olaj, benzin, 
Tavotte, zsir, carbid, tisztitógyapot, Rapidol, 

Solarine pehelygrafit, szivacsok stb. Kempshall Pnematik 
— legjobb angol autopneu, Repülőgépek épitö anyaga és pót-
alkatrészek, -U L'Autovox kiváló és hatásos jelzőkészülék 

D Jacob Dietrich jun. Wien, 
I X /4 . N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44. T e l e f o n 13523. 
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NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

ES A MAGYAR VIZ I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 . 

ipilotta A Aiagyar Vízi Sport, elöbh Magya, Evezős Sport, VIII. évtolyannban l'JOB lebr. l-én egyesült a Nemzeti Sporttal. 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DhZSÖ. Igaza, felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Az első boxverseny. 

Jókai és a biblia. 

(D. E.) Nem az első, mert 1875-ben és 

azóta is voltak szórványosan apróbb verse-

nyek; meg nem is boxverseny, mert ha most 

meg nem tanuljuk, hogy ezt a sportot ma-

gyarul „öklözés"-nek nevezik, akkor megint 

csak egygyel töl b parazsat gyüjtünk az ide-

gen magyar szavak mérges tüzéhez. Hogy 

mégis az idegen szót választottam cikkem 

fejéhez, annak egyetlen oka, hogy a még 

szokottabb kifejezéssel akartam csábítgatni 

az olvasót egy kis velemelmélkedésre. 

Tehát : meg volt az első öklöző verseny. 

Egy szelid, derék régi sportsmann: Tatich 
Péter kezével kezdeményezte a MAC. Tatich 
az özönvíz előtti klubembereknek jó isme-

rőse, kenyeres pajtása. Az az előnye van a 

többiek fölött, hogy nem öregedett velük 

e ^ ü t t , hanem átpártolt a fiatalokhoz. Vezeti 

őket; és megnyit a számunkra egy uj sportutat. 

Uj sportut! Tiszta nevetség! Nem kisebb 

ember tekintélyéhez fordulok, mint Jókai-
hoz. Mikor valamelyik athleta-bál alkal-

mával báli lapot szerkesztettünk, ki vezet-

hette volna be a lapot méltóbban, mint Jókai. 
És azt irta — a névjegyét, amin irta, most 

is őrzöm — „A saját ökliink a: egyedüli 
szövetséges társunk". Ez a pár szó egy mi-

atyánk-részlet. A Jókaihoz hasonló nagy em-

bereknek van csak adva, hogy ilyen lapidá-

risan olyan sokat mondjanak. Ez a pár szó 

egy kulturhistória. Amióta az ember megvan , 

mindig rá volt szorulva az öklére. 

És ott a b ib l ia : „Szemet szemért, fogat 

fogért". Hát ez nem azt jelenti, hogy az ököl-

vívás már a paradicsomi korban is ösmert 

sportág vo l t? 

Szóval, akik vasárnap ott a pódiumon pü-

fölték egymást — ugyancsak jó társaságba 

kerültek. 

A premier-publikum. 

Éidekes volt a verseny apróbb fázisait ta-

nulmányozni. Eleintén a publikum az újság 

hatása allatt állott. Olyan volt, mint a pre-

mier-publikum lehetett az első ballet-előadá-

son. Naiv volt és iparkodott a helyzethez 

komolyodni. Mint mikor a gyereket a korát 

meghaladó föladat elé ál l í t ják: iparkodik 

férfivá magasodni. A publikum először hall-

gatott. Akkor eszmélt: nini, most én meg-

kezdem a magyar boxolósport támogatását. 

Később nevetgélt. Elfelejtette, hogy itt most 

súlyos ütéseket mér két ember egymásra; 

csak a groteszk helyzetek komikus voltát 

fogta föl. 

De mire a legjava küzdelmek jöttek: a 

nézőközönség más helyén volt: lelkesedett, 

lángolt és nekimelegedett. Mert meg kell 

adni sportértők már az embereink. És fogé-

konyak minden iránt, ami testedzés. Soha 

nem látott ritkaságok mellett ismert sport-

alakok, megint az ország legeldugottabb he-

lyéről két-három excentrikus mágnás : szóval 

látni lehetett, hogy az uj sport máris meg-

kezdette hódításait. Ha nekem valaki azt jó-

solta volna, hogy az első ökölviadalon 300-

nál több ember fog megjelenni: kinevettem 

volna. És ime, megtörtént. 

A modern jerikói kürt. 

Csudálatosan igaza volt Tatichnak: bátran 

ki lehetett már állani a nyilvánosság elé. 

Mert hiszen tudjuk, hogy Amerika, Anglia 

ősidők óta box-netnzet. Ott százezrek teszik 

az érdekes küzdelmeket. Minálunk néhai való 

Eszterházy Miksa gróf hiáoa próbálta annak 

idején az ökölviadalt meghonosítani: az ak-

kori nemzedék nem volt megérve rá. Akkor 

a gondolkodás tulkicsinyes volt efélékhez. 

Akkor: 1873 tájékán a sport még egy kis 

oázis volt: 20—30 fűszál, 5—6 csenevész 

bokrocska. Ennyi volt a sport. Az emberek, 

akik sportoltak, mind ismerték egymást, még 

azt is tudták egymásról, mit ebédeltek aznap. 

A nagyközönség meg nem törődött velük. 

Szegény Eszterházy Miksa nemzetmentő nagy 

munkáját bizonyosan mágnáshóbortnak néz-

ték az akkori szűklátókörű politikus-nemzet-

gazdász és kulturtársadahni csizmadiák. Még 

a futásról is dehonesztálólag gondolkoztak 

akkor. Tessék csak elolvasni — ha már 

benne vagyok ma a Jókai citátumokban — 

Jókainak — gondolom a Daniokosok cimü 

regényét! Abban van írva: „Az a derék em-

ber is, aki megnyerte a távolfutást, jobban 

tette volna, ha otthon pipált volna. Legalább 

nem rongálta volna a tüdejét azalatt. 

Ez volt akkor a közfelfogás. Hogy lehetett 

akkor pláne boxolásról beszélni! 

Általában a magyar embernek nehezen fér 

a fejébe az, hogy a teste nem egy szentség, 

amit leborulva imádni kell. Még manap is 

sok embert tart vissza a vívástól, footballtól 

az, hogy „engem ugyan ne rugdosson vagy 

ne üssön össze senki f ia ! " Micsoda kakasos 

fölfogás ez a szemétdombbal együtt! Mintha 

bizony meggyaláznák az embert a sportban 

elszenvedett érintések! 

Ma már másképp kezd kialakulni a köz-

felfogás. Angolosabban tárgyaljuk a ké dést. 

Tessék elhinni, ez egy lassú gondolkozás-

átalakulási folyamat, ami a végén oda fog 

kilyukadni, ahol a nagy ánglius társadalom 

mar régóta van, hogy nem a kakas pár-

viadalok tartják fenn a/, emberek tisztességes 

nivóját, hanem az erkölcsi suly, amit a gon-

dolkodásának és viselkedésének korrektségé-

vel lassankint megszerez. 

Ehhez a gondolkodáshoz megint egy lépés 
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a box is. Újból ledönt az előítéletek falából 

egy darabot. A modern jerikói kürt. 

A kürt megszólalása. 

Hát bizony a kürt egyelőre igen halk 

hangokat adott. A verseny pontozásra ment, 

mert a kezdeményezők nem mertek egyszerre 

sokat adni. Elvárják szépen az idejét, amíg 

versenyző és néző egyformán kezdi követelni 

az egyetlen reális döntést: a végkimerülést. 

Addig elég ez is. Bizony már magam is ott 

tartottam a végén, hogy nyughatatlankodtam. 

Az ütéseket nem tartottam komolyaknak. 

Csak akkor elégedtem meg, mikor kibuggyanni 

láttam'egy pár vércsöppet. Ez már a bestia 

az emberben. Előbb csak egy párban. Aztán 

valamennyiben. S akkor eljö majd az az idő, 

— nem vetek neki sok esztendőt — amikor 

ezrei az embereknek fognak pártállásuk sze-

rint tombolni egy sikerült turnén; amikor 

vad üvöltésekkel fogják faszcinálni lankadó 

kedvencüket, amikor ezren és ezren fognak 

az ökölvíváshoz kedvet kapni s amikor az 

idegek pihentetése cimén fognak majd az 

emberek a Millenárisra kirándulni — a haj-

dani szörnytettek helyén egy kis békés foot-

ball-matchet megélvezni. 

Fehér—fekete párharc. 

A végén — csemege gyanánt — kaptunk 

egy Johnson—Jeffries-paródiát is. Valami 

igazán Isten háta mögül előszaladt, cigányba 

oltott szerecsen és egy másik fehér ánglius 

összeakaszkodtak faji harcot vivni. Az bizony 

nem volt tulépületes látvány. Inkább nach-

schieberekkel dolgoztak, meg dupla-buzerák-

kal. Csak jelezték, hogy hova tudnának ütni, 

ha nem féltenék az egymás drága épségét. 

Csak amikor már a publikum ősamerikai 

módra kezdett üvöltözni, akkor kezelték egy-

mást melegebben. Amitől a fehér megpiro-

sodott, a szerecsen pedig nekifehéredett. 

Mégis örültem ennek a látványosságnak. 

Nem azért, amit mutattak, hanem amiatt, 

amit sejteni lehetett. Hogy két árva szegény 

cselédféle alak, de onnan a hatalmas angol-

szász fajták birodalmaiból félbe-szerbe hagy-

ják a vasárnapi nyugovásukat s eljönnek az 

automobil- meg a portáspáholy mellől be-

mutatni az ökölvívást ennek a fránya balkáni 

fajzatnak. Mellékes, hogy nem tudtak. Mellé-

kes, hogy öt korona dugópénzt kértek. De 

jellemző, hogy annak a nagy nációnak ez a 

két kis korcsnövedéke ugy gondolkodik, hogy 

a sport kulturmissziójából a maga csekély-

ded személye szerint is ki kell vennie a 

részét. Mennyi nálunk soha nem látott faji 

komolyságra mutat ez a világnézlet! 

A boxoló-verseny részletes eredménye a kővet-
kező : 

Nehézsúly. 1. Geidel Lajos (MAC). 2. Balatoni 

(Graefl) Károly (MAC). 

Könnyü-nehézsuly. I. Karesch Ödön (BAK). 

2. Hudák János (Törekvés). 

Középsúly. 1. Bing Edvárd (BEAC). 2. Wallner 

(BTC). 

Könnyűsúly. 1. Karácsony (MAC). 2. Katona 

Géza (MTK) 

Pehelysúly. 1. Köhalmy József (MAC). 2. Hajnal 

Béla (MAC). 

Az egyes mérkőzéseket Tatics dr. és Brtill 

Alfréd felváltva vezették. 

A télben, ugy látszik, nem lehet már bizni. 
A meteorologusok, azok a derék, meleg kályhá-
nál ülő, szakállas, potrohos bácsik szigorú telet 
jósoltak s ime, alig egy hét választ el bennünket 
karácsonytól és — nyakig gázolunk a sárban, 
meg a vizben. A csöppet sem téliesnek nevez-
hető időjárást a decemberben fellépett meleg 
légáramlatok okozták. Svájcban, hol november-
ben helyenként -23 fok volt a hőmérséklet, null 
fölé emelkedett a higanyoszlop s aminek termé-
szetesen óriási olvadás lett a következménye. A 
Harz hegységben 2 fok meleg uralkodik s min-
den télisport szünetel. A bajor fensikon annyira 
leapadt a hóréteg, hogy a si- és ródli-utak helyen-
ként hasznavehetetlenné váltak. A hőmérséklet 
úgyszólván egész Európában null fölött van s 
az esőzés a mindennapi dolgok közzé tartozik. 
Ezek után alig lehet csodálni, hogy hósportról 
csak nagyon kevés hirt kaptunk s amit kaptunk, 
az is inkább a jövő versenyekre vonatkozik. Mi 
lesz azonban addig? Vájjon ki tudna erre felelni? 

H Í R E K . 

Tiroli téli versenyek. Igls: december 26-án. 
Bobsleigh- és skeleton-verseny. — Gosseusass: 
január 1-én. Sifutás és siugrás. — Sterzing: 
január 8-án: Ausztria bobsleigh-bajnoksága ter-
mészetes pályán (10 km.). — Kitzbühel: január 
15-én. Nemzetközi si- és szánverseny. — St.-Anton: 
január 6—8-án. Nemzetközi siverseny. — Kuf-
stein : január 20-án. Nagy bobverseny. — Wörgl: 
december 31-én. Nagy szánka-verseny. 

Az alpesi siegylet si-tanfolyama. Az alpesi 
siegylet si-tanfolyama tegnap nyilt meg Mária-
zellben. A tanfolyamra 219-en jelentkeztek, ami 
rekordot jelent. A tanfolyam vezetője M. Zdarsky, 
a hírneves sipadagogus. 

Az első osztrák siverseny. Az „Oester-
reichischer Wintersportklub" december 25-én női 
és férfi lesiklási versenyt rendez a Semmeringen. 

S I M O N P Á L 

„Paris S z á l l o d á j a ' 
B U D A P E S T E N 

V. KER. , V Á C I - K Ö R Ű T 25. S Z Á M . 

Jóhirnevü szálloda 100 szobával . 

Sportegyletek leszálló helye. A margit-

szigeti sportteleptől V« órányira. 

— Direkte villamos minden sporttelephez. — 

| PGYÉIIES önKénfességre j 
• J J jogosító vizsgára előkészít legrövidebb S 

j ide alatt m r h o r o v i t z . i 
• Az intézet internátussal van kapcsolatban. S 

5 Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő. J 

• = Prospektus díjtalan. = = S 

; VII., Kazinezy-Utca Z . szám. (Rákóczi uf sarok), j 

A jégsportra vonatkozólag ugyanazok a ténye-
zők vannak érvényben, amelyeket a „Hósport 
rovat bevezetésében elmondottunk. Sőt talán ;. 
jégsportban még kedvezőtlenebbek a viszonyok 
Mert hát, ha a hó nedves is, puha is, elvégre 
mégis csak hó s talán felhasználható valami ven 
télisport üzésére, de mit csináljunk, édes Isti 
nem, azzal a vízfelülettel, amely hiába várja a 
jóságos, a megváltó fagyot . . . 

A „Berliner Schlittschuh-KIub" versenye. 
A „Berliner Schlittschuh-Klub" 1911 február 15, 
16 és 17-én nagy nemzetközi korcsolyázó-versenvt 
rendez, amelynek keretében a Hugó Ehrentraut-
Memorial (műkorcsolyázás) és Európa jéghockey-
bajnoksága fognak eldöntésre kerülni. Az Európa-
bajnokságot tudvalevőleg tavaly rendezték először 
Les-Avantssur Montreuxben és akkor az angol 
Princes Icy Hockey Club vitte el a büszke cimet. 
A berlini bajnoki versenyen Európa összes jelen-
tős nemzetei képviselve lesznek s felszólítjuk a 
Budapesti Korcsolyázó Egylet agilis vezetőségét, 
hogy a mi elsőrangú hockevesapatunk kiküldését 
tegye komoly megfontolás tárgyává. Elvégre alkal-
mat kell adni a BKE első csapatának, hogy 
komoly formában mérje össze erejét Európa 
legjobbjaival. A „Berliner Schlittschuh-Klub" nagy 
ambícióval fáradozik azon, hogy a februárban 
rendezendő verseny minden tekintetben kifogás-
talan legyen s hogy a német versenyzők tudásuk 
legjavát vihessék a küzdelmekbe, mar december-
ben és januárban több házi versenyt fog rende ni. 
Az első verseny vasárnap zajlott le s eredménye 
a következő: Műkorcsolyázó-verseny kezdő höl-
gyek részére: 1. Neumann-Hofer k. a 2. Schulz 
k. a. 3. Suter k. a, — Műkorcsolyázó-verseny 
kezdő urak részére: 1. Schulz. 2. Hennig. 3. 
Schwarze. — Műkorcsolyázó-verseny junior höl-
gyek részére: 1. Wolff úrnő. 2. Neumann-Hofer 
k. a. 3. Sigel k. a. Wolff asszony nagy favorit-
ként indult. — Műkorcsolyázó-verseny junior urak 
részére: 1. Hennig. 2. Lauterer. 3. HaufschiUl. 
Hennig pótolt;, a kezdők versenyében elkövetett 
mulasztást és gyönyörű szabadgyakorlataival szép 
győzelmet aratott. — Műkorcsolyázó-verseny 
sénior urak részére: 1. Moevius. 2. Horn. 3. 
Vieregg. Horn nyugodtabban dolgozott, de gyakor-
latai nehézség dolgában Moeviuséi mögött marad-
tak. Moevius sokatigérő tehetség s még sokat 
fogunk róla hallani. — Páros-verseny: 1. Rolle 
k. a.—Grauel. 2. Weber házaspár. A Rolle— 
Grauel pár sikeres szereplése nagy feltűnést kel-
tett. Tavaly óta sokat fejlődtek és fürgén elő-
adott, nagyhatású programmjuk szép reményekre 
jogosít. — Keringő-verseny : a) 1. Rolle—Grauel 
2. Heymann—MaerlSnder. b) 1. Weber-pár. 2. 
Rolle—Grauel. A verseny folyamán az a szenzá-
ciós hir terjedt el, hogy a legjobb német mű-
korcsolyázó Rittberger azért nem indult, mert .* 
seniorok ifjabb tagjai bojkott alá helyezték. Ez a : 
szemben a „BSK" kijelenti, hogy Rittberger azért 
nem indult, mert az ifjabb generáció egy tagjá-
nak akarta az első dijat juttatni. 

Berlini korcsolyázók Párisban. A „Sports 
d'hiver" nevü párisi sportújság december 16-án 
a Club des Patineurs-el egyetemben versenyt 
rendez a párisi Palais de Glaceben. A versenyen 
indul a hírneves német Eilers-Jakobson pár. A 
műkorcsályázó verseny favoritjai Magnus 
Grenander, az 1898. évi műkorcsolyázó világ-
bajnok. A szép versenyt a párisi Club des Patinc• • 
és a brüsseli lee Hockey Club hockeymérkö/ -e 
fogja bezárni. 

A gyorskorcsolyázó v i lágba jnokság. Tron .f i -
jembol jelentik lapunknak: A gyorskorcsolya/^ 

Fodor-féle Méterem Koronaherceg-u. 3. 



világbajnoksága 911 február 25-én és 26-án fog 
e dőlni. A bajnokság ismét négy futamból fog 
allan. és pedig: 500, 500, 5000 és 10,000 méte-
res futamokból Győztes az, aki legalább három 
futamot nyer Ha ezt a föltételt senki sem tudja 
betartani, akkor az a győztes, aki a négy ver-
senyben a legjobb helyezést éri el. Tavalyi győz-
tes : Strunikoff (Moszkva). 

J É G H O C K E Y . 

Ber l i n-Drezda . A „BerlinerSchlittschuh Klub" 
vasárnapi versenyén találkozott Berlin és Drezda 
városok két legerősebb jéghockey csapata ' A 
Berliner Schlittschuh Klub és a Dresdener Akade-
mischer Sport-Club első csapatai álltak egymás-
sal szemben. Mindkét csapatban kanadai játékos 
állt a centercsatár helyén. Drezda csapatában 
1 lartley, Berlinében Jackemann A drezdaiak 
gyorsan játszották és amellett kitűnően kombi-
náltak. Eredmény 5 : 3 a drezdaiak javára. Fél-
idő 3 : 1. 

H e n r y T a y l o r . 

Illusztris vendég tréniroz egy hét óta a Rudas 
medencéjében: Henry Taylor, angol világbajnok, 
a félangol mfdes világrekorder, akinek az olym-
piai stafétában való fenomenális úszása a mai 
napig emlékezetes gyászt okozta számunkra. 

Szerdán tudósítónk felkereste őt a Rudasban, 
ahol a rendkívül szimpatikus arcú bajnokhoz 
néhány olyan kérdést intézett, amelyekre adott 
válasza bizonyára érdekelni fogja olvasóinkat: 

— Mi a véleménye Halmay szerencsétlen 
úszásáról az 1908. évi olympiai stafétában? 

— Ez a verseny szerezte meg nekem életem 
legszebb diadalát. Véleményem szerint Halmay 
alaposan eltaktikázta a dolgot. Oly erősen kezdte, 
mintha 100 métert kellett volna úsznia. A máso-
dik 100 méternek holtfáradtan fordult és a cél 
előtt 20 méterrel már nem volt fizikai ereje. 

— Mért nem igyekezett Beaurepaire győzel-
mét megakadályozni erősebb tréninggel,' vala-
melyik megfelelő távú angol bajnokságban? 

— Sajnos, elfoglaltságom oly nagy mérvű, iiogy 
a tréningre fordítható szabad időre semmiképpen 
sem lett volna elegendő arra, hogy megtartsam 
régi formám és legyőzzem Beaurepairet, aki 
abban a szerencsés helyzetben volt, hogy 
Ausztrália dicsőségének öregbítésén kívül semmi 
másra nem kellett gondolnia. 

— Szóval, most nincs a régi formájában ? 
Bizony nem, csak az év utolsó felében treníroz-

tam erősebben. Különösen azóta dolgozom kettős 
buzgalommal, amióta tudom, hogy Zachárral kell 
felvennem a harcot. 

— Mit gondol, kik fognak úszni az 1912. évi 
olympia angol stafétában ? 

— Battersby, Rodmilovic, Forster és én. De 
nem hiszem, hogy ezúttal sikerülni fog legyőzni 
az önnök kitűnő stafétáját. 

Beszélgetésünk után mosolyogva fejeseit a 
hullámok közé, ahol ujjongva fogadta a lubickoló 
gyereksereg, melynek Taylor hamarosan becézett 
kedvence lett. 

A I. W i e n e r A m a t e u r S c h w i m m k l u b 

v e r s e n y e . 

(XII. 8—11.) Az IWASC hatalmas programmu 
meetingje kétségbevonhatlanul igazolta azt, hogy 
Wienben végre megint fejlődésnek indult az úszó-
sport. A fiatal Brandstetter. aki alig két év óta 
versenyez : óriási meglepetésre, legjobb flyereink-

kel szemben iiiegiuüia védeni Ausztria 100 méte-
res bajnokság: t Azon a távon emelt gátat a 
magyar inváziónak, ainely távon mindig, még 

, ó fénykorában is, legkimagaslóbb volt 
a fölényünk. De nem csak Brandstetter gyönyörű 
s'kere tanúsítja a/. >ztrákok megerősödését, e 
mellett bizonyít tobb olyan junior idő is, amilyent 
'" '^Pesten csak inkán érnek el juniorjaink. 
A MAFC kudarcát nemiképpen enyhíti az a szép 
győzelem, melyet a felerészben beugrottakból 
ál o stafétája aratott a WAC komplett csapata 
felett. A versenyen résztvett H. Taylor is, de 
formájáról még nem árult el semmit, mert azokon 
a távokon kapott ki, melyek a ő képességeinek 
sosem feleltek meg, a/, utcájában pedig, a 402' i-es 
úszásban, nem volt komoly ellenfele s igy kényel-
mesen úszott. 

Részletes eredmények: 

/. nap, dec. 8. 

Mellúszás 68 m.: I. Elek Imre (MAFC) 0:52 8. 
2. Lord O. (IWASC) 0:56-6. 3. Müller (Poseidon 
Berlin) 1 : (10. 

100 m. junior: 1. Bittner (I. WASC) 1:19. 
2. Willinger (I. WASC) 1: 192. 3. Weissmann 
(WAC) I : 23-4. 

Vegyes staféta: (102 mell, 68 hát, 34 sprint) 
1. I. WASC (Kellner, Wastl, Sturm) 2:48 8. A 
WAC feladta. 

100 m. junior mellúszás : 1. Newlinszky (WAC) 
1 :308. 2. E Binder (WAC) 1 :354. 

68 m. gyorsúszás: 1. Rimanóczy Jenő (MAFC) 
0:42-2. 2. Brandstetter (WAC) 0 : 44 6. 3. Taylor 
(CSC London) 0:45 8. 

402" 4 m. úszás. Miiella emlékveiseny: 1. H. 
Taylor (CSC London) 6:00 6. 2. Schucli (WAC) 
6 : 33 4. 3. Lamplmayer (WAC) 6:39 4. 4. Schuch 
8 hosszig együtt halad Taylorral. 

Ausztria műugró bajnoksága: 1. Lord G. 
(I. WASC). 3. Valentich (WAC). 3. Wohanka 
(WAC). 

100 m. junior oldal: 1. Buchfelder (I. WASC) 
1 :24-2. 2. Rodler (WAC) I : 29 2. 

4X34 m. sprint staféta: 1. MAFC (Zsoldos, 
Scholf, Elek, Rimanóczy) 1 :23 8. 2. WAC 1 :25 4 
(W. Scheff, O. Scheff. Brandstetter, Schuch). Az 

Háromszor lett olcsóbb a sósborszesz az 

1 L 1 O L 
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Drtrnbjn l í í fillér. Kapható mindenütt. 
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I.AHWKATÓRII M 
Budapest, IX. , PáTa-utca 7. Telefon 52-W. 

utolsó váltásig a WAC vezet egy méterrel, de 
Rimanóczy pompás finise a MAFC-ot hozza 

előre. 
68 m. hátúszás: 1. Fried (Austria) 0 :55 6. 
50 ni. búvárúszás: 1. Míiller (Pos Berlin) 

0 :42. 2. Lord G. 0 : 46. 
Vízipóló : WAC—I. WASC 4 :2. 

Második nap, dec. I I . 

6><34 m. vegyes staféta: 1. W. Amateur SC 
(Sturm, Buchfelder, Willinger, Bittner, Schuster, 
Wastl) 2 : 18 8 2. WAC. 

Műugrás: 1. Valentich (I. WASC). 2. Bernatz 

(WAC). 
Ausztria 100 m. bajnoksága: 1. Brandstetter 

(WAC) 1 : 103/6, 2. Rimanóczy (MAFC) 1 : 122. 
3. Peterdy (MAFC). 4. Taylor. Taylor rögtön 
lemaradt, Peterdy hatalmasan előre tör, de az 
első két hosszba annyira belefekszik, hogy 
Brandstetter mesés végsprintjét nem birja tar-
tani, sőt Rimanóczy is megelőzi. 

100 m. hátúszás: 1. Aigner (WAC) 1:322, 
2. Bauer (Ausztria) 1 :32 4. 

204 m. staféta: 1. I. WASC (Wastl, Kellner, 
Sturm) 2 : 37 4. 

Plunging: I. Frömel (I. WASC) 1781. 2. Hof-
bauer (Ausztria) 16 59. 

204 m. úszás: 1. Schuch (WAC) 3 : 15, Schul-
ler nem startolt. 

68 m. úszás: 1. Lord G. (I. WASC) 0 :504 . 
2. Dernatz (WAC) 0:52 2. 3. Müller (Pos. Berlin.) 

68 ni. hát: I. Lord G. (I. WASC) 0:592. 2. 
Bernatz (Austria) 1:00. 

Műugrás: 1. Lord G. (I. WASC). 2. Müller 
(Pos. Berlin.) 

34 m. búvárúszás: 1. Scheff O. (WAC) 0:25. 
2. Buchfelder (I. WASC) 251. 3. Scheff W. 
(WAC) 25-2. Elek versenyen kivül rekordot javit 
0:23 2 alatt. 

Bécs város diját 24 ponttal a WAC nyerte, a 
császárdijat pedig Lord G. (I. WASC). A verse-
nyen Vendelin kísérletet tett a Kellner által 
nemrég felállított 136 m-es osztrák hátúszó 
rekord megjavítására, de ez nem sikerült, mert 
2:02-2-t tudott elérni. Vendelin miatt a MAFC-ot 
versenyen kivül sem engedték indulni a vegyes 
stafétában. Vízipóló : WAC—Ausztria 4 :4 . 

H Í R E K . 

Zachár Imre e sorok írásakor még el van 
tiltva a versenyzéstől a cirkvenicai levelező-lap 
ügy miatt. Nem hisszük azonban, hogy a MUSz 
a pénteki intéző ülésen nem fogja lehetővé tenni, 
hogy Tayler méltó ellenfélre találjon Budapesten. 

Pois István visszatért a MAC-ba. A MAC be-
adványban kérte a MUSz-t, hogy engedje el 
Poisnak a három hónapi tilalmat, mert csak egy-
szer versenyzett a MAFC színeiben, akkor is 
külföldön. Nem lehetetlen tehát, hogy Pois már 
vasárnap ismét mint MAC versenyezhet. 

Uj vád Donáth ellen. Nemrég történt, hogy a 
MUSz egy évre eltiltotta Donáth Leót a ver-
senyzéstől, egy újságcikk miatt. A szóban forgó 
cikket mi is elitéíjük, mert helytelenítjük a for-
mát és ok sem volt a megírásra, amint ezt a 
vizsgálat kiderítette Mindazonáltal nem tartjuk 
helyénvalónak a MUSz ítéletét, mert az olyan 
színben tünteti fel, mintha igényt formálna bele-
avatkozni a sajtó ellenőrző jogaiba. Most a MUSz 
egy panaszból kifolyólag újból vizsgálatot indított 
Donáth ellen. A német úszószövetség ugyanis 
állítólag azzal vádolja Donáth Leót, hogy eltit-
kolván Peterdy hazai győzelmeit, II osztályú ver-
senyben indította őt Németországban. Meg va-
gyunk róla győződve, hogy Donáth tisztázni fogja 
magát e váddal szemben. 

Vízipóló Amerikában. A vízipóló sport irá-
nyítására két szövetség alakult az I'gyesült Álla-
mokban, egy nyugati és egy ke' -ti. Mindkettő 
kiirja a bajnokságot és a két bajnokcsapat az 
országos bajnokságért fog mérkőzni. 

A MAFC meetingje bizonyára a téli szezon 
attrakciója lesz. Az angol Taylor és a breslau 

N E M É N Y T E S T V É R E K 
Elsőrendű étterem és kávéház. — Társas 
lakomák, estélyek stb. alkalmakra díszes 
külön termek. — Mérsékelt polgári árak. 

Budapest , Józset-körut 16. sz. 

120 vendégszoba. Villanyvilágítás. Központi 
gőzfűtés. — Fürdők. — Lift. Az összes pálya-
udvarokkal egyenes villamos összeköttetés. 



németek startja érdekes összehasonlításokra fog 
alkalmat adni. Szombaton az előfutamok napja 
lesz, de már ekkor eldől néhány nagy verseny. 
Igy a 3 X 40 ni. vegyes staféta, melyben az Altér 
Sv Breslau először méri össze erejét a MAFC 
és a MAC-al. Ha a MUSz megengedi, hogy Pois 
régi egylete színeiben versenyezhessen, a Baronyi, 
Pois, Schwendtner triász valószínűleg legyőzi a 
breslauiak Bathe, Binner, Binner stafétáját. Titkos 
favorit a Pois nélkül induló MAFC. Hir szerint 
ugyanis megint felfedeztek a rajztermek méhében 
egy pompásan hátúszó östeclinikust. A 300 m. 
(bajnoki kiz.) versenyt Ádám fogja megnyerni, 
mert Kunisch csak vasárnap érkezik De az egyik 
Binner csinálhat meglepetést. A 400 m. föverseny 
Taylorral hozza össze Zachárt. Zachár győzel-
mére tippelünk, bizván jelenlegi fényes formájá-
ban. A gyorsúszás (bajn. kiz.) Peterdy és Rima-
nóczy dől el. A 4 X 60 m. vegyes stafétában a 
MAC a favorit, az 5 X 40 m. sprintben viszont 
MAFC. A 60 m. oldaluszás, ha beszáll érte, 
Zacháré lesz. Vasárnap a kisebb kaliberű futa-
mok döntői között nagyszerű versenyekre van 
kilátás. A 100 m. mellúszás Bathet, Baronyit és 
Eleket hozza össze. Ha Bathe győz, a német 
melluszók fölényét kétségtelenné teszi, de remél-
jük, hogy a két kitűnő magyar meg tudja majd 
akadályozni ezt. A 60 m. sprintversenyben Kunisch 
veszélyezteti a magyar feyerek hírnevét. Meg kell 
azonban adni, hogy Peterdy és Rimanóczy által 
pompásan leszünk képviselve. A 200 m. úszás 
(József főherceg dija) azon a távon szólítja Taylort 
sorompóba, amelyen élete legszebb diadalát aratta 
Londonban, amikor a 4 X 200 m-es olympiai 
stafétájában 8 méter előnnyel induló Halmayt 
bámulatos energiával behozta s ezáltal elragadta 
előlünk a győzelmet. Igazán kár, hogy maga 
Halmay nem kísérelheti meg a revánsvételt, de 
ugy hisszük, hogy Zachár Imre megszerzi majd 
nekünk ezt az elégtételt. Az idő előreláthatólag 
2 :30 alatt lesz. A műugrás a Rudasban, sajnos, 
nem mehet komoly versenyszámba, ha csak a 
MAFC nem állit be egy trambulust. A 3 X 40 
m-es vegyes stafétára kiirt városdijat nagyon 
nehéz lesz a breslauiakkal szemben megvédeni 
A MAC Poissal csinálhat meglepetést. A MAFC 
Vértesyvel csak versenyen kivül szállhat be. A 
100 m-es hátúszást szintén csak versenyen kivül 
nyerheti Vértesy, Pois és Wenk talán meg tudják 
akadályozni a hátúszó Binner győzelmét. Az 500 
m-es úszás (bajnokok kiz.) a németek ezidősze-
rint legjobb középtávuszójáé, Kunisché lesz. A 
300 m-es mellúszás nehéz perceket fog szerezni 
a világrekorder Demjánnak. Bathe és Fabinyi 
lesznek ellenfelei Nem reméljük, hogv Bathe 
leszoruljon az első helyről. A 3 X 60 m". sprint-
stafétát a MAFC fogja megnyerni a MAC előtt. 
A hét futamra kiirt Jónás-díjért a MAC, MAFC 
és az ASV Breslau egvenlő eséllyel pályázik. A 
verseny szombaton >/s7-kor, vasárnap délután 4 
órakor kezdődik. 

A Magyar Uszó Egylet által 1910 december 
26-án délután 4 órakor a Rudas-fürdőben tar-
tandó nemzetközi úszóversenynek feltételei: 

1. Kezdők versenye 60 m. 2. Gyorsúszás 60 
m. 3. Mellúszás 100 m. 4. Hátonuszás, előny-
verseny 80 m. 5. Gyermekverseny 40 m. 5. Foot-
ballisták versenye 40 m., oly igazolt ML-Sz játé-
kosok részére, kik még nyilt úszóversenyen nem 
úsztak 7. Magvarország távfejesugrás (plunging) 
bajnoksága 1910. évre. 8. Föverseny 800 m. 9. 
Junior stafétauszás 4 X 40 m. 10. Stafétaverseny 
3 X 4 0 m. 11. Tányérkeresés. 12. Előnyverseny 
60 m. 13. Mellúszás, juniorverseny 80 m. 14. 
Juniorverseny 300 m. 15. Tréfás versenyek. 

Nevezési zárlat: 1910 december 10-én este 6 
óráig dr. Wagner Károly titkárnál (V., Lipót-körut 
9. III. 3., dr. Szeghö ügyvéd urnái) vagy a Kis-
faludy-kávéházban (VI., Teréz-körut 44.). 

A Terézvárosi Torna Club folyó hó 11-én 
tartotta a Rudasfiirdö uszodájában Demján Oszkár 
rendezése és Hítndl Mór (MTK) valamint Somogyi 
Adrián (BUE) közreműködése mellett szépen 
sikerült házi úszóversenyét. Részletes eredmények 
a következők: 

Kezdők versenye, 40 méter. 1. Neuburg Béla 
31.6 nip. 2. Sternberg. 

Hátonuszás pontverseny, 100 meter. 1. Maradi 
V. 1. p. 38 mp. 2. Vári H. 3. Rédli J 

Mellúszás hendikep, 60 m. I. Mattersdorfer 
54 mp. (6 mp. hátr.). 2 Fischer (1 mp. hátr.). 

4. Gyermekek versenye. 40 m. 1. Klein B. 2. 
Bodanszky. 3. Braun. 

5. Gyorsúszás 100 m. pontverseny, 1. Rédli 
József 1. p. 23 mp. 2 Maradi V. 3. Glücker E. 

6. Hölgyek versenye, 40 m. 1. Vaszarits Tuszi 
(FTC). 2. Váradi Terus (FTC). 3. Weinbeer 
Éviké (TTC). 

7. Hátonuszás hendikep. 60 m. 1. Büchler 
Dániel 1 p. (4 mp. hátr.) 2. Böhm. 

8. Mülluszás pontverseny. 100 m. 1. Vári H. 
1 p. 40 mp. 2. Mattersdorfer 3. Rédli J. 

9. Gyorsúszás handikap, 60 m. 1. Böhm S. 
S. 56 mp. (5 mp. hátr.) 2 Schwarz 

10. Oldaluszás pontverseny, 100 m. 1. Rédli 
1 p. 27 mp. 2. Glücker. 3. Maradi. 

11. Footballisták és athleták versenye, 40 m. 
1. Schwarz 37 mp. 2. Fischer Géza. 

12 Vízipóló MÜE-TTC 9:3 . 
13. A pontverseny győztese Rédli József. 

Frank Beaurepaire immár hazájából tekint-
het végig európai diadalutján. Minden startja 
győzelmet jelentett, akárki is volt az ellenfele. 
Itt közöljük példátlan eredményeinek sorozatát: 

Anglia bajnoksága 100 yard : 0 : 59"8 (Derbys-
hyre, Radmilovic), 220 yard : 2 :30 (Battersby, 
Las-Torres), 440 yard : 5 : 38 6 (Battersby), 500 
yard: 6 :21 (Battersby), 880 yard: 11:39 8 
(Battersby, Taylor), 1609 m.: 24 : 39 8 (Battersby, 
Taylor). 

Charlottenburg, Város-dij, 100 m.: 4 : 09 (Bret-
ting), Mosse-dij, 500 m.: 7 : 09. 

Budapest, Varos-dij, 440 yard: 5 : 25 (Las-
Torres). 

Leipzig, 400 m. : 4 : 10, 300 m.: 4 : 11-2. 
Páris, 100 m. világbajnokság: 1 : 10, 500 m. 

világbajnokság : 7 : 09. 
Stockholm, 500 m.: 7 : 06-2, 100 m.: 1 : 07 8, 

1609 m.: 24 : 36. 
Helsingfors, 50 m.: 0 : 31 , 100 m.: 4 :07 t>, 

500 m.: 6 : 57 8. 
Rochdale, 200 yard : 200 yard : 2 : 08. 
Manchester, 100 yard : 0 : 59 4. 
Glasgow, 300 yard : 3 :32 4. 

11,900 úszó. Ennyi tagja van a Deutscli, 
Schwimmerschaft kebelébe tartozó 73 úszóegylet-
nek. Ne tévesszük össze azonban a tornászszel -
lemü Schwimmerschaftot a Schwimmverlanddal, 
melynek tagja jóval több. 

Baleset az uszodában. A Schwimmer Zeitung 
irja a következőket: A frankfurti uszodában nov. 
26-án megrázó szerencsétlenség történt. Egy 
Scheuszler Ervin nevü ifjú úszni nem tudván, 
mély vizbe merészkedett, ahol hirtelen elmerült. 
Az úszómester felhozta a viz alól, de eszmélet-
lenül. Az előhívott mentők félórai élesztgetés 
után életrekeltették és a kórházba vitték, ahol 
azonban három nap múlva meghalt. 

A MAFC dec. 31-i versenyére a következő 
számokat irja ki: 60 m. hendikep; 200m. hendi-
kep ; 60 m. mellhendikep; 60 m. háthendikep; 
60 m. gyorsúszás; 3X60 in. sprintstaféta (titkos 
hendikeppel); 3x40 m. vegyes staféta hendikep ; 
búvárószás, 40 m.; műugrás; 60 m. junior. Ne-
vezési zárlat dec. 20. 

VIVAI 

S C H L O S S E R - P L A K E T T 
Gipszöntvény 12 K. — Bronzöntvény 30 K. 

Megrendelhető: PATZÚ PÁL szobrásznál, 

Buaapest, VIII., József-körut 82. félem. 4. 

A szezon első v ivóversenyérő l . 

A Hungária VC versenye. 

A szezon első versenye lezajlott. Valósá-

gos csemegéje volt a vivósport gourmet-inek. 

Szerencsés kiirás, ami pedig ritkaságszámba 

megy. Bajnokainkat és bajnokjelöltjeinket 

alig egyszer látjuk évenkint vívni. A sok egy 

sablonra menő kizárásos versenyt megunta a 

vivúközönség. Rendszerint olyanok nyerik, 

akik véletlenül még jogosultak résztvenni, de 

'udásra már kinőttek a kizárás gyermek-

cipőiből. Végre egy olyan verseny, ahol az 

igazi ifjú gárda talalkozik. Egyforma erőkkel, 

egyforma esélyekkel. Az igazi jövő emberei. 

És éppen ez izgatta a kedélyeket. A klubok 

nagy erővel készültek a küzdelemre. Rész-

ben titokban, részben nyíltan a legtöbb ön-

magát tippelte a győzelemre. A MAC-ra senki 

sem gondolt, a M A C hallgatott. Ugy hitték, 

hogy a M A C kora lejárt, csak matadorai 

vannak. Fiatalsága nincs. A M A C azonban 

alaposan rájuk cáfolt. A kard első, második, 

harmadik, ötödik és hatodik diját nyerte el. 

Győzött tehát döntő fölénnyel. Tőrben már 

nem tudott elegendő erővel sikra lépni, azt 

a NVC nyerte el egy kivételes képességű 

vívója révén. 

Bennünket legjobban a verseny színvonal.: 

érdekelt. A matadorok bevégzett egyéniségek 

a vivás terén. Jaj azonban annak, aki az ily 

junior jellegű versenyen is bevégzett tudár-' 

mutat. Nem azt kell nézni itt, hogy most in 

csinál a vivő, hanem hogy mire lesz kénes 

ezután. Puszta energiával, egyes force-doi 

gokkal is lehet kisebb versenyeket nyern 

ámde azért igazi nagy vivó csak abból les/ 

akiben meg van a három jellemzetes kelléke 

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban szállnak me& egyleteink 
nek k i tűnő magyar konyha, összes magyar lapok. Tu la jdonos : K A S Z N A K N Á N D O R , a . M a ^ v S - ' t ó v é t o ' T O l t 
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a vivóművészetnek: a technika, az energia, 

a tempó. 

Csak jó technikával lehet haladni. Ne hi-

vatkozzék senki arra, hogy Pini rosszul tartja 

lábait. Képzelje el inkább, minő lenne Pini 

művészete, ha Merignac alonge-ait és Gianese 

ballestráit is meg tudná csinálni. Szabatos 

láb és kézmozgás nélkül nem lehet tanulni, 

Italadni. Egyes dolgok talán jobban sikerül-

nek egy-egy különös mozdulattal, igazi álta-

lános tudás azonban csak szabatos techni-

kára alapitható. A technika teljességében 

hiányozhat egy és más, de amit a vivó csi-

nál, annak szabatosnak kell lennie. Mintha 

a hajam húznák, mikor a vivó jó védése 

dacára se tud visszavágni, csak azért, mert 

rossz lábtartásba ugrott vissza. Vagy mikor 

a jó védésen keresztül megy a vágás csak 

azért, mert a vivó felágaskodott és igy tovább. 

Az energia veleszületik a vivóval. Lagy-

matagon nem lehet vivni. Folyton gondol-

kozni és mozogni kell. Aki energikusabb, az 

győz. Az ellenfélnek egy pillanatnyi időt sem 

szabad hagyni a gondolkodásra és nem lany-

hulni egy pillanatra sem. Ha nem vágott 

vissza, azonnal újra kell támadni, ha vágá-

sára mi nem tudunk rögtön riposztozni, vi-

szont melyet azonnal egy ellentámadással kell 

megkisérlenünk. 

Az energiát a tempó egészíti ki. Tempó 

nélkül sem technika, sem erély nem visz egy 

igen alacsony fokon felül. Akkor kell támadni, 

mikor ellenfelünk nem védekezhetik kellően. 

Mikor énpen előre lép, mikor kardját egyik 

vonalból a másikba viszi s igy tovább, ez a 

tempó legelső szabálya, amelyet sok száz más 

követ, de ez az az ut, mely a magasba visz. 

Ez emeltebb szempontokból véve is érté-

kes volt a verseny. Láttunk ugyan vívókat, 

akik nem fogják többre vinni annál a tisz-

teletre méltó színvonalnál, melyet bemutattak, 

legfeljebb több szerencséjük lehet. A több-

ség azonban nem ilyen volt. Kitűnően ala-

pozott iskola, energia, változatosság és a 

tempóérzék jelei a többség vívásán fel volt 

ismerhető. A győztesek ugy kardban, mint 

tőrben igazi klasszis vívók, de nem állanak 

alattuk a közvetlen utánuk helyezettek sem. 

Még a balsors üldözte kiesettek között is van 

több méltó erő. 

A rendezés kitűnő volt, a Hungária csak 

fokozta a rokonszenvet, melyet meg-

alakulásával keltett. A vivósport kiváló té-

nyezőket nyert Serény Gyula elnök, Wilheim 

Leo igazgató és Bródy Béla titkár személyé-

ben, kik Közül Serény mint szakképzett zsűri-

tag is uj nyereség. A legnagyobb rendben 

és gyorsan folyt Te minden, mintha tizedik 

versenye volna a Hungáriának. A tisztelet-

díjak a klub tagjai ízlését és bőkezűségét 

dicsérik. Külön dicséret Lovas mesternek, 

aki fáradhatatlanul dolgozott. Oly mester ő, 

aki becsületes, lelkes, önzetlen és kitűnő 

ii!unkája révén nemcsak tanítványai szere-

terére, hanem minden vivó becsületére méltó. 

A győzelmekből oroszlánrészt kivett MAC-on 

1 : ül a NVC és a Debreceni TE gyűjtöttek 

i bért. Azért a Hungária sem méltó kevésbbé 

• elismerésre. Az önzetlen kiirás és a kez-
1 -t nehézségei meghendikepelték a rendező 

ki a bot. 

Respect au niaitres. Elsősorban Schotzer 

' spárt illeti a babér, ki a MAC ifjú gár-

dáját kiképezte s oly fokra emelte, hogy 
1 < - Itőak voltak a Santelli nevelte matadorok-

I' i . A tőr elsőség dicsősége Fodor mesteré, 

•>: i a fiatal tőrgárda nevelése körül kíilönö-

szerencsés kezű. A debreceni Benedek 

"'•ster alapos tudásával és jó módszeréről 

ktl kitűnő tanítványa tanúskodik. E meste-

rek tanítványai voltak helyezve. (N.) 

A kard-döntő igta szép, nivós küzdelem 

volt. A vívok, ha nem is sok kombinációval, 

de helyes tempóban és igen tisztán vitték 

akcióikat keresztül. 

A verseny győztesé Daday (MAC) régi 

vívó, ki már m-n, egyszer adta képességei-

nek tanújelét. Akciói egyszerűek, támadása 

erélyes, védései és ri posztjai biztosak. A dön-

tőben igen nyugodtan és meggondoltan ví-

vott, győzelmét jól kiérdemelte. A második 

helyezett Rády (MAC) még nincsen a tőle 

megszokott foi.nában, ami főleg akcióinak 

egyoldalúságában nyilvánult meg. Pedig te-

hetségre, tempóérzéke és kitartása nagyobb 

sikerek elérésére teszik rátermetté. Koczy 

(MAC) „tuss"-ereje versenyről-versenyre jobb 

lesz. Ha temperamentumán jobban tudna 

uralkodni és vívásában több finomságra tö-

rekednék, akkor, különben igen jó támadásai 

és gyors riposztjai sokkal biztosabbak len-

nének. Wohlfart (NVC) nagyot fejlődött. 

Azonban rendkívül erélyes támadásainál, me-

lyeket kitűnő tempóérzékkel visz keresztül, 

főleg arra kellene ügyelnie, hogy fedettebbek 

legyenek. Akciói jól átgondoltak és igen 

gyorsak. Barakovics (MAC) az ötödik helye-

zett fiatal vivó, akinél kitűnik gyors támadá-

sainak precizitása és akcióinak észszerüsége, 

szabatossága. Ravaszdy (MAC) igen erélye-

sen dolgozott, riposztjai és szúrásai igen 

szépen sikerültek. Tresztyánszky (Debreceni 

VE) balkezes vivó, ki könnyed, korrekt ak-

cióival és szimpatikus vivómodorával a leg-

jobb benyomást keltette. Kugler (NVC) az 

egész verseny tartama alatt, ugy látszik, in-

diszponált volt, rendkívül lanyhán dolgozott. 

Támadásai, elővágásai erélytelenek voltak, 

rá sem lehetett ismerni az erős „volt" vivóra, 

A döntőbe nem jutott vívók közül főleg 

Hochstein, Schönfeld, dr. Nagy Valér, dr. 

Tóth, Kovács, Griinwald, Bér, Bech, Szabó, 

Mandl és Bognár érdemelnek említést, kik 

kissé több szerencsével a döntőbe jutva, ott 

igen jól megállották volna helyüket. 

A tőrversenyt a helyes tempóérzékkel dol-

gozó Rozgonyi (NVC) nyerte meg Tresz-

lyánszky (Debreceni VC) és Ravaszdy (MAC) 

előtt. A részletes eredmény a következő; 

Törminősités. 

Rozgonyi 9:75, Trsztyánszky 8:37. Weiss 
Tivadar 8:31, Demel 8:06, Ravaszdy 8:00, 
Schönfeld 7:37, Huber 7:29, dr. Tóth János 
6:62, Móczár 5:98, Pajzs 5:81. 

Kardminősités. 

Rády 10:92, Nagy V. 10:38, Wohlfart 10:15, 
Ravaszdv 10:15, Kurier 9:79, Kóczy 9:64, 
Hochsteín 9:38, Griinwald 9:24, Daday 9:15, 
Tresztyánszky 9:6, Pintér 9 :5 , Schönfeld 8:83, 
Toronvi 8:82, Jeney 8:77, Kovács 8:64, Bér 
8 :56, Haber 8 : 33,' Weiss 8:33, Streck 8:31, 
Szabó 8:24, Bognár 8:21, Mandel 8:21, Ko-
ródy István 8, Huber 7:89, Gerlai 7:81, Tóth 
János 7 :81. Barakovics 7 : 76, Beck 7:68, Szűcs 
7:64, Kundst.idter 7:55, Szilárd 7:54, Kiss 
7:53, Herz 7:51, Demel 7:50, Koródy György 
7 -45 Nagy Jenő 7:33, Hirschler 7: 21, Lands-
mann 7:21, Róna 7:07, Fodor 7:04, Horváth 
7 :04, Horváth 7 :04, Dóczy 6:97, Leyrer 6:95, 
Becker 6:79, Lengyel 0:62, Dessauer 6:50, 
Bárok 6:45, Fodor 6. 

Tőrkörvivás. 

I. csoport: 1. Rozgonyi, 2. Ravaszdy, kiesett 
Weiss, Huber, Móczár 

II csoport: I Tresztyánszky, 2. Demel, kiesett 
dr. Tóth, Schönfeld, Pajzs. 

Döntőben: 1. Rozgonyi 3 gy., 2. Tresztyánski 
2 gy.. 3. Ravaszdy 1 gy., 4 Demel. 

Kard körvivás. 

I. csoport: 1. Rády, 2. Toronyi, kiesett dr. 

Gerlav. Hirschler. 

II. csoport: 1. dr. Tóth, 2. Jeney, kiesett dr. 

Nagy Valér, Landsmann. 

III. csoport: Hármas holtverseny után: 1. 
Wohlfart, 2. Barakovics, kiesett Kovács, Róna. 

IV. csoport: 1. Ravaszdy, 2. Beck, kiesett 
Bér, Fodor. 

V. csoport: 1. Kugler, 2. Haber, kiesett 
Szűcs. 

VI. csoport: I . Kóczy, 2. Weiss, kiesett 
Kunstádter, Dóczy. 

VII. csoport: 1. Hochstein, 2 Szilárd, kiesett 
Streck, Leirer. 

VIII. csoport: 1. Griinwald, 2. Szabó, kiesett 
Kiss, Becher. 

IX. csoport: 1. Daday, 2. Herz, kiesett Bog-
nár, Lengyel. 

X. csoport: 1. Holtv. Tresztyánszky, Mandl 
kiesett Demel, Dessauer. 

XI. csoport: Pintér, 2. Bárok, kiesett Korody 
István és Korody György. 

XII. csoport: 1. Schönfeld, 2. Huber, kiesett 
Nagy Jenő. 

Kard e lődöntő : 

I. csoport: I. Tresztyánszky, 2. Ravaszdy, 
kiesett Beck, Nagy Jenő, Griinwald, Jeney. 

II. csoport: 1. Holtv. Wohlfart, Rády, kiesett 
Mandl, Szabó, Herz, Pintér. 

III. csoport : 1. Holtv. Kugler, Daday, kiesett 
dr. Tóth, Hochstein. 

IV. csoport: 1. Holtv. Barakovics, Koczy, ki-
esett Szilárd, Bárok, Haber, Schönfeld. 

N É V 

Tresztyánszky 

Ravaszdy 

Wohlfart 

Rády 

Daday 

Kugler 

Barakovics 

Koczy 

Az első helyért folytatott küzdelemben Daday 
veri Rádyt és Koczyt. Rády pedig Koczyt. Igy 
végeredmény: 1. Daday Dezső MAC. 2. Rády 
József MAC. 3. Koczy Aladár MAC. 4. Wohlfart 
(NVC). 5. Barakovits (MAC). 6. Ravandy (MAC). 
7, Tresztyánszky (DTE). 8. Kugler (NVC). 

A döntőben a jury tagjai voltak : dr. Nagy, 
dr. Hajdú, Berty, Werkner, dr. Gerde, dr. Föld-
váry és Krencsey. 

H Í R E K . 

A dohány füs t . Ami minden vivo.eremből 

száműzve van s ami minden vivóversenyen 

létjogosultságot nyert már. Ami ellen tenni 

kell valamit. Egy legutóbbi, nagysikerű fő-

városi vivóverseny apioposjából kívánatos-

nak tartiuk felhívni a versenyek rendezősé-

geit, hogy tilalmazzák a dohányzást a ver-

senyek folyama alatt. Dohányfüstben vivni 

nem lehet, de nem is szabad. 

R ó n a A r m a n d , a vivómesterjelöltek gár-

dájának egyik legtehetségesebb fiatal tagja, 

a Magyar vivőmesterek Egyesületének a f. 

hó 9-én tartott vizsgáján képesittetett és 

mesteri oklevelet nyert. Róna Armand egyéb-

ként székesfővárosi tanitó és dr. Gerentsér 

László egyetemi vívómester mellett a BEAC 

mesiere. 

A MASz vivószakosztálya f. évi december 
hó 5-én dr. Na^y Béla elnöklete alatt tartott ülés 
sén a következő határozatokat hozta. 

1. Az általános versenyszabályok tervezetét a 
szakosztály letárgyalta és ahhoz némi módosítá-
sokkal hozzájárult. 

2. Elhatározta, hogy a Krayer-vándordijat kard-
csapat-versenyre irja ki, mely verseny Magyar-

Kard d ö n t ő 
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ország bajnokságáért fog folyni. A feltételek 
kidolgozásával a szakosztály az előadót bizta 
meg 

3. A Hungária Vivó Club december 8—II . nap-
jain rendezendő vivóversenyére szövetségi kép-
viselőül Földváry György dr. előadót küldte ki. 

A csapatbajnokság. A MASz vivó-szakosztá-
lyának az a határozata, hogy kiirj;i Magyarország 
kard csapatbajnokságát, élénk vitatárgyát képezte 
vivó körökben. A Krayer-vándordijról kevesebb 
szó esett, mert ez a nagyértékü dij egyformán 
méltó kezekbe kerül, akár a csapatbajnokság, 
akár az egyéni bajnoki versenyen szerzett pon-
tok révén nyeri a legjobbnak mutatkozó egyle-
tünk. Külön versenyt pedig nem lehet elnyerése-
ért kiírni. 

A szakosztályban minden nagyobb vita nélkül 
ment keresztül a csapatverseny eszméje és vele 
a csapatbajnokság is. Két tag nem szavazott, 
egy volt ellene, a többi egyhangúlag mellette 

A csapatbajnokság mindenkor méltó jutalma 
lesz a legjobb vivóegyletünknek. 

Ellenzői azzal érvelnek, hogy ez idő szerint a 
MAC-al egy egylet sem veheti fel a versenyt, 
igy e kiírásból fenc-over lesz. Hát ez nem ellene, 
hanem mellette szól a csapatversenynek. Ha a 
MAC olyan jó, hogy nemcsak legyőzni nem lehet, 
hanem még csak ki sem állhat ellene egy egylet 
sem, akkor igazán ki kell irni részére a csapat-
bajnokságot, mert megérdemli. 

Schmidt Gusztáv, a távolugró rekorder, mint 
értesülünk, egy felévre Münchenbe megy. 

György, Anglia kiskirálya elfogadta az Amateur 
AA védnökségét. Őfelsége most az AFA, AAA 
és FA-nak is védnöke. Ez a tény ugyancsak di-
cséri az angol király sportszeretetét. 

A MASz uj általános szabályzata szerint 
ezentúl minden versenyre a szövetség küld ki 
hendikepereket. Ennek az az előnye van, ha 
egy hendikeper nem végzi lelkiismeretesen vagy 
szakszerűen feladatát, nem kap több meghívást. 

A MASz—MOTESz szabály-összeegyeztető bi-
zottságai mult kedden ülést tartottak. Az ülés 
bizalmas jellegű volt, de azért mégis kiszivár-
gott, hogy erős viták voltak különösen a ver-
senyzők igazolása és a fegyelmi jogkör megálla-
pítása körül A MOTESz állítólag nem akar 
belemenni abba, hogy a MOTESz egyesületbe 
tartozó athlétákat is a MASz igazolja Nézetünk 
szerint pedig az egész igazolási rendszernek leg-
fontosabb kelléke s csakis igy van az egésznek 
értelme, ha az összes athlétákat egy szövetség 
igazolja. Az ellentétek azonban nem annyira 
élesek, hogy azokat végeredményben kiegyen-
líteni ne lehessen. 

A szövetségi hendikeperek a hendikeppelés 
terén követendő egyöntetű eljárása szempontjá-
ból Herzog Ede egy tervezetet dolgoz ki, mely 

legközelebb kerül a MASz-nál megvitatásra. Igen 
nagy szükséget jelent egy ilyen szabályzat, mely 
a hendikepelés terén jelentékeny javulást fog 
eredményezni. 

óriási szám. New-Yorkban az iskolás fiuk 
athietikai ligájának bajnok versenyére a neve-
zések száma meghaladta az idén a húszezret. 
L ligának több mint 200 ezer iskolás fiu a tagja. 

.'. Rosenberg^r, az Irish American AC tagja 
a Madison Square fedett futó pályán 238 mp-el 
uj rekordot állított fel 300 yardra. Ez eredmény 
rendkívül értékes, mert maga a pálya 180 m-es 
két fordulós szabálytalan ellipszis alakú. A régi 
rekordot Dorland tartotta 336 mp-el. 

Oxford és Cambridge-ben az évtizedekkel 
elmúlt korra emlékeztető tréningek folynak. A 
cambridge-i college mérkőzések fényesen bevál-
tak A hallgatók között igen nagy érdeklődés 
mutatkozik s eddig még nem tapasztalt nagy 
számban treníroznak pálya atlétikára. Az old 
blue-k közül legtöbben már igen jó formában 
vannak, ugy hogy általános érdeklődésre tarthat 
számot Cambridge és a londoni egyetemek válo-
gatott athletáinak találkozása, mely a napokban 
fog lefolyni. December 21-én lesz Oxford és 
Cambridge közötti cross-country verseny. Az elő-
jelek szerint Oxford fölényes győzelmet fog 
aratni. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
Alulírott községi elö l járóság a kép-

viselőtestületnek j j y ^ * ' s z ámú ha-

tározata alapján közhírre teszi, hogy 

Tótmegyer község 

vadászati joga 
1911. év február hó 1-től számított 

6 egymásután következő évre Tó t-

m e g y e r k ö z s é g h á z á n á l 1911. év 

j a n u á r h ó 12-én d . e . 10 ó r a k o r 

megtartandó nyi lvános árverésen fog 

bérbeadatni . 

Az árverési feltételek a tótmegyeri 

községi jegyzői hivatalban a hiva-

talos órák alatt megtekinthetők. 

Tótmegyer, 1910 dec. h ó 9-én. 

K ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g . 

A BTC jub i leuma és disztornája. A Buda-
pesti Torna Club e hó 18-án tartja meg fenn 
állásának 25 éves jubileumát, mely alkalomból 
egész napra kiterjedőleg állította össze a/ 
ünnepi sorrendet. D. u. 5 órakor a BTC torna-
csarnokában torna, melynek sorrendje a követ-
kező : 1. Felvonulás. 2. Hymnusz. 3. Tagszabad-
gyakorlatok zenére, vezeti: Kmetykó János mű-
vezető. 4. Csapattornázás. 5. Együttes tornázá^ 
három korláton. 6. Versenyek: csak a szabadon 
választott szabadgyakorlatok bemutatása, kezdők 
és haladók korláton ; képzettek nyújtón, korláton 
és lovon. 7. Mintacsapattornázás buzogánynyal. 

8. Szabadon választott gyakorlatok a nyújtón! 
9. Dijak kiosztása. 10. Elvonulás. 

A disztornán és disztorna után este 9 órakor 
a Royal-szálloda I. emeleti nagytermében tar-
tandó díszlakomán közéletünk kitűnőségei közül 
részvételüket már eddig is számosan bejelen-
tették. A BTC vezetősége élén gróf Teleki Sán-
dor elnökkel buzgó tevékenységet fejt ki a siker 
érdekében. Iszer Károly társelnök már összeren-
dezte azt az érdekes sportkiállitást, amely a 
jubileum napján a BTC csarnokának emeleti 
helyiségében megtekinthető. A jubileum alkal-
mából a BTC vezetősége egy emlékkönyvecskét 
állított össze, amely magában foglalja a BTC 
25 éves működése alatt elért összes eredmé-
nyeket. 

Mérkőzések . 
A hivatalos football szezón véget ért. Csupán 

a 33FC megismétlendő mérkőzései és a Corinthián 
vándordíj mult évről elhalasztott döntője van 
liálra és akkor végre pihenőre térhetnek a játé-
kosok, kivéve ?zt a néhányat, akiket a válogató-
bizottság bizalma a külföldi körútra szólít. A 
hátralevő mérkőzések lebonyolítása a mult vasár-
nap lefolyt BTC—33FC közti küzdelemmel vette 
kezdetéi. A mérkőzés a torna club némi fölénye 
mellett folyt le, a 33-asok kiválóan működő 
védelmének azonban sikerült a küzdelmet eldön-
tetlenné tenni. A csapatok játéka afféle szezon-
végi rugdalódzás volt, amellett — főleg a BTC 
részéről — meglehetős durva és már ezért sem 
érdemelte meg azt a nagy érdeklődést, amit a 
közönség a kései szezón dacára a mérkőzés 
iránt tanúsított. 

Kiváló ellentállást fejtett ki a Corinthián-dij 
egyik előmérkőzésében a másodosztályú KAOE 

Mérkőző egyletek Pálya Félidő Eredmény 

BTC—„33"FC 1. o. bajn. Millenáris 0 : : 0 0 : 0 Langfelder 

Főv. TK-OTE 
JAC-ESC 

III. o. bajn. Vörösvári-ut 
Ráday-ut 

1 : 
1 : 

: 0 
: 0 

2 : 
3 

0 
: 1 

Zoltán 
Puskás 

BTK-UTK IV. o. bajn. Mező-utca 2 : : 2 4 : 3 Wellisch (Kéve) 

NSC—BTC 1. o. szöv. dij Millennáris 1 : 0 1 : 1 Spitz (,,33"FC) 

e s c - j a c III. o. szöv. dij Ráday-ut 1 : :0 2 : 0 Puskás 

FTC—KAOE Corinthián-dij Margitsziget 1 : 1 3 : 1 Fehéry (BAK) 

Postás—LTC 
Postatak.—Egyetértés 
FTC II.—KAOE II. 

barátságos Amerikai-ut 
Lágymányos 

0 : 
1 : 

0 
0 

0: 
2 : 

:0 1 
1 

Fried (LTC) 
Szemere 

Postás—LTC 
Postatak.—Egyetértés 
FTC II.—KAOE II. 

Margitsziget 0 :0 1 : 0 Fehéry (BAK) 



a bajnokcsapat FTCfellen, annak dacára, hogy 
két tartalékkal ment a küzdelembe. KAOE rúgta 
az első gólt és félidőben 1 :1 arányban állt a 
•>iérkőzés. 

Néhány elhalasztott harmad- és negyedosztályú 
,-lérkőzés volt ínég, mig a Postás—LTC matchét 
a biró elmaradása miatt nem lehetett megtar-

A részletes eredményeket táblázatunk tünteti fel. 

A b a j n o k s á g á l l á s a : 

I. osztályú bajnokság. 

g.'.i gól szám 

Magyar Testgyakorlók Köre 22 9 14 
Ferencvárosi Torna Club (1) 31 14 12 
Budapesti Athletikai Klub 20 15 I I 
Törekvés Sport Egyesület 21 13 10 
„33" Football Club (1) 12 11 10 
Budapesti Torna Club 14 13 9 

.Magyar Athletikai Club 19 16 8 
Nemzeti Sport Club 10 22 8 
Terézvárosi Torna Club G 28 4 
Újpesti Torna Egylet 9 30 2 

II. osztályú bajnokság. 

Újpest-Rákospalotai AK 24 7 14 
Ferencvárosi Sport Club 18 10 12 
Keresk. Alk. Orsz. Egyes. (1) 13 7 12 
III. ker. Torna és Vivó Egylet 17 11 11 
Lipótvárosi Torna Club (1) 15 12 8 
Bpesti Egy. Athl. Club 14 18 7 
Postás Tisztv. Sport Egylete (1) 10 10 7 
Vivó és Athletikai Club 10 24 6 
Litographia Labdarugó Egylet 9 20 5 
Műegyetemi Athl. és Football C. (1) 4 15 4 

III. osztályú bajnokság. 

Erzsébetfalvai TC (1) 23 3 16 
Fővárosi TKör (2) 16 2 14 
Józsefvárosi Athl. Club (1) 14 6 11 
Megyeri Sport Club (1) 7 13 8 
FIAK (1) 6 12 8 
Testvériség (1) 12 13 7 
Erzsébetvárosi Sport Club (1) 5 10 7 
Gutenberg (1) 15 38 7 
Óbudai Torna Egylet (1) 14 17 6 
Postatakarék (1) 5 10 — 

H Í R E K . 

B o d n á r S á n d o r , a NSC volt kiváló kö-

zépcsatára tudvalevőleg megvált egyletétől, 

hogy a M A C tagja lehessen. És milyen cso-

dálatos találkozása a véletlennek, — egy-

idejűleg az Újlaki Cement- és Tégla-gyár-

ban viselt állasától is meg kellett válnia, --

attól az állástól, amelybe Steiner Hugónak, 

a NSC elnökének ajánlata folytán jutott. 

Bodnárt ugyanis rögtön azon napon, amelyen 

a MAC-ba történt átlépése kipattant, inzul-

tálta eey Darvas Rezső nevii hivataltársa, 

aki mellesleg a NSC tagja. Bodnár vissza-

sujtott. Azonnal el kellett hagynia hivatalát. 

Palotai Kovács Károly, a BEAC exelnöke és 

Rá z Vilmos, a BEAC elnöke által provo-

kál tatta Darvast, aki a lovagias elégtételt 

minden formájában megtagadta, mire Bod-

ri;; megbízottai az ügyet a lenti levél tanú-

s-ujaként Bodnár részéről egyoldalúan fejez-

ték be. 

Tekintetes Bodnár Sándor urnák 

Budapesten. 

Kedves Barátunk! 

Megtisztelő megbízásodhoz képest a folyó hó 
n felkerestük Darvas Rezső urat, hogy neved-

ben lovagias elégtételt kérjünk azon tettleges 
sértésért, amelyet rajtad elkövetett. Nevezett ur 
megnevezte segédeit, kikkel is érintkezésbe lép-
yén, a kétszeri tárgyalás dacára eredményre nem 
jut' ttunk, amennyiben csak azon kijelentésüket 
s*c űzhettük le, hogy Darvas Rezső lovagias 
elégtételt adni nem hajlandó 

H dves Barátunk! Amidőn most már megbízá-
sún. > lejár azzal, hogy az ügyet ezennel a fentiek 
ii t' 1! 1 , 1  , é s z e d r ö 1 egyoldalúan befejezettnek jelent-

ki, egyúttal mély megbotránkozásunkat fejez-

zük ki ellenfelednek a/on, bizonyára közmegve-
í eljárása felett, amelylyel az után, 

hogy alattomosan, durván sérteni tudott, az elég-
tcteleladasnak min,la, formája elől meghátrált. 

Közöljük még Veled, lu.gy ezen egyoldalú jegyző-
könyvet masolatban, ajánlott levélileg megküldöt-
tuk egyidejűleg Darvas Rezsőnek s amidőn is ez 
alkalommal őszinte nagyrabecsülésünkről biztosí-
tunk Téged, maradtunk 

Budapesten, 1910 december 15-én, 
tisztelő híveid: 

Palotai-Kovács Károly s. k. 
Rácz Vilmos s k. 

Öt dudás egy csárdában. Szállingó hirek 
í!ü n e , n kevesebb mint öt kapus 

- közöttük három első osztályú - fog decem-
ber 15 ével átlépni. Ezt a híresztelést most. midőn 
f J C ! ? , l r o

1
n a k ' ,,,éK tényként konstatálni nem 

3 ' d e Ibizonyos, hogy ha be is nyújtják mind-
annyian kére műket, látva a nagy konkurrenciát, 
hamarosan vissza fognak vonulni néhányan 

Tizenegyessel fog kezdődni a BTK-UTK 
17 perces potmérközése, miután a közönség 
nudon a bíró büntető rúgást ítélt a RTK javára.' 
a pályára rohant és a bírót inzultálva lehetetlenné 
tette a mérkőzés folytatását. 

A Postatakarékpénztári TSE csapata az 
átigazolások után következő összeállításban fog 
játszani Szüsz-Vajda (VSC), Buócz (MTK) -
Vértes, Simon (BTC), Kónya NSC)-Rauch (MAC). 
£ , s s (Tk!oCAvcs)' Ke|emen (BAK). Faragó (NSC). 
Egner (NSC). 

A Debreceni Tornaegyesület football szak-
osztálya évenkénti szokásos tisztújító gyűlésén 
egyhangúlag megválasztattak elnöknek Molnár 
János, elnökhelyettesnek Markovics Jenő, kapi-
tánynak Tolnai Jenő, előadó titkárnak Moskovics 
Béla, pénztárnoknak Haas Dezső, jegyzőnek 
Horváth Jenő. A szakosztályból szervezett „schoot 
asztaltársaság egy football-kabaré rendezésén 
fáradozik. 

Az Aradi Waggongyári Sportegyesület f. 
ho 7-en rendkívüli közgyűlést tartott, melyen a 
belügyminiszter kívánságára az alapszabályokon 
eszközölt némi módosításokat s „tekintettel arra. 
hogy tagjai között ma már alig van waggon-
gyári munkás s legnagyobbrészt egyéb ipar-
telepekhez tartozó munkások az egyesület tagjai", 
a régi vezetőség és a t. társegyesületekkel a 
bajnoki mérkőzésekre már lekötött propoziciók 
érvénye mellett „Aradi Sport Club"-ra változ-
tatták meg egyesületük címét. Levelezések 
továbbra is Bodnár József titkár és football-
intéző cimére (Arad, Választó-u. 6 a.) küldendők. 

F o o t b a l l F r a n c i a o r s z á g b a n . 

A január 1-i nemzetközi mérkőzést a francia 
és magyar válogatott csapatok közt a francia 
szövetség nagy apparátussal készíti elő a csa-
patok végleges összeállítását a december 18-án 
eldöntésre kerülő London Leagne—Francia Ligue 
mérkőzés után fogják eszközölni, mely mérkőzés 
előtt december 11-én próba-mérkőzés folyt le 
két francia válogatott csapat köet, a Londoni 
liga ellen a következő csapatot állítja ki a francia 
liga: Beán (Cercle Athl. de Paris), Gindrat (Red 
Star AC) és Verlet (Cercle AP), Barreau (Foot-
ball Exorle Club de Levallois), Du Rheart (Red 
Star AC), Nicolai (Red Star AC), Heyting (Red 
Star AC), Mesnier (Cercle AP), Maes (Red Star 
AC), Gravier (Cercle AP), Triboulet (Football 
Etoile Cl. de Levallois). 

A francia szövetség a magyar-francia mérkő-
zés birájául M. Brumberger, belga bírót kérte 
fel és a mérkőzés után banketten látja vendégül 
a magyar válogatott csapatot. 

December 3-án az angol Leytonstone FC, 
mely a londoni Istmian Lique táblázat élén sze-
repel és igy a legjobb angol amatőr klasszist 
képviseli (legutóbbi eredményei az Istmian 
Liqueben: Dulwiclt Hamlet ellen győz 4 : 0 ) 
Romford United ellen győz 7 :2) mérkőzött a 
Cercle Athlettque de Paris francia liga csapata 
ellen. 

A franciák kitűnően tartották magukat és az 
első félidő a francia Gravier gyönyörű gólja 
után 3 : l-re végződött az angolok javára. 

A második félidőben a francia csapat még 
két g< lt lő, az angolok igy ujabb 2 góljuk után 
5:3-ra nyerik a mérkőzést. 

Az USESA Páris bajnokságáért csak két mér-
kőzés volt Antenilben a Club Athletique de la 
Societé Generele 3: I-re győzött a Gallia Club 
fölött, mig a Racing Club de frava 5 : 3-ra verte 
a Club Francaist. 

Az északi kerületben Olympique Lillois 5 : 2 
győz St. Maló fölött, a Racing Club de Calais 
0 :0 eldöntetlenül végzett a Stade Ronbaisien-nel. 

A rugby football szabályai alatt észak Francia-
ország mérkőzött a dél ellen Tonlouse-ban 
10.000 néző előtt, melyből a Déli csapat könnyen 
került ki győztesként 24:6 pont ellen. 

A n g o l h i r e k . 

Lord Kimaird, a FA elnöke az angol szövet-
ségnek az uj helyiségében dec. hó 6-án tartott 
első tanácsülésén azon reményének adott kife-
jezést, hogy bár 42 éve működik a szövetség 
tanácsában, megfogja élni azt az időt, midőn 
Anglia teljes amateur ereje egy ellenőrző ható-
ság alatt fogja képviselni a szigetoiszág football 
sportját. A FA hangulata a béke felé hajlik és 
csak arra vár, hogy felajánlják az olaj ágat. 
Mindenki megunta már a céltalan harcot. 

Mr. Craig bátor fellépésének híre mindenki-
ben azor reményt keltette, hogy a szakadás 
végre kölcsönös megegyezéssel elintéztetik, csak 
az AFA levelének tulajdonitható, hogy a FA 
tanácsa a levél tiltakozó hangjára való tekin-
tettel nem tartotta szükségesnek a béke indít-
vány tárgyalását, bár tagjainak nagy része a 
kölcsönös elismerés álláspontján áll. 

Az AFA hibázott levelének nyilvánosságra való 
hozatalával, bár az amateur fogalom definíció-
jának kérdése legyen az akár játékosra, klubra 
vagy funkcionáriusra vonatkoztatva, belső kérdés 
lévén, a béketárgyalások megindítására nem 
lehetett befolyássá1, hiszen ezen definíciók nagy 
részben megegyeznek a FA amateur meghatáro-
zással. 

Az angol hadseregi és hadi tengerészeti szö-
vetségek is belső ügyeik elintézésénél abszolút 
autonómiával birnak és csak a játékia vonat-
kozó kérdésekben állanak a FA fenhatósága 
alatt, ugyanezen alapon lehetett volna az AFA 
és a FÁ közti békét végre megkötni, hisz máris 
mindenki unja a céltalan ellenségeskedést. 
Anglia minden sportsmanja kíváncsi az Egyetemi 
csapatok a Corinthiánok és a Liga csapatok közti 
erőkülönbségre, a professzionista táborban az 
játéktudás mindig nagyobb volt, minek oka a 
nagyobb versengési alkalomban rejlik, az egyetemi 
csapatok és a Corinthiánok pedig intelligenciától 
és lelkesedéstől áthatott összjátékuk révén érték 
el sok szeizációs eredményüket. A két tábor 
játékerejének tisztázására való törekvés közóhaj 
ma Angliában, felcsigázta az érdeklődést az FA 
amateurjeinek a dánoktól és legutóbb az írektől 
való veresége és az AFA representativ csapatá-
nak nagy gólarányu győzelme az USFSA csa-
patán. Bár a pessimisták általában az amateur 
sport visszafejlődését hangoztatják, már az első-
ségi kérdés tisztázása is indokolttá tenné a 
békét. 

A mult heti Liga mérkőzések általános jellem-
vonása a saját pályáján játszó csapatok győ-
zelme volt, a liga két osztályában, a déli és 
skót ligában rendezett 39 mérkőzés közül csak 
6 végződött a vendégcsapatok győzelmével. 

Aston Villa a Notts County fölötti saját pályá-
ján aratott 3 : 1 gólaránynyal végződött győzel-
mével végre 24 ponttal elfoglalta tavalyi helyét 
a bajnoki lista élén. Sunderland előtt, mely a 
Preston North End-del csak eldöntetlenül tudott 
szintén saját pályáján mérkőzni. 

A svájci nemzetközi representativ csapat 
1911. május 25-én mérkőzik az angol amateur 
válogatott csapattal Svájcban. 

Franciaország—Anglia representativ mérkő-
zés az FA amateurjei is a Comité Francais 
Interféderel csapatai közt 1911. május 27-én 
kerül döntésre Párisba. 



Amerikában az idei rugby football szezonban 
19 halálos és 400 súlyos sérüléssel végződő 
baleset fordult elő. 

Mr. Norman Craig, ki a békeinditványt ter-
jeszlette az angol football szövetség elé, dec. 
6-án egyhangúlag ismét megválasztatott a Kent-i 
kerület képviselőjévé unionista programmal. 

Manchester United 14,000 koronát és a 21,000 
koronán felül levő jövedelem 60 százalékát adta 
Blackpoolnak az English Cup első fordulójáért 
való mérkőzés pályaválasztási jogáért, melyet igy 
a tavaly épült Old Trafford manchesteri pályán 
fognak január 14-én lejátszani. 

D é l n é m e t f o o t b a l l e r e d m é n y e k . 

Déli ligajátékok 1910 december 10-én. 

Karlsruher FV—FV Strassburg 7 :1 
Alemannia Karlsruhe—Kickers Stuttgart 1 : 1 
FV BeiertheimFC— Pforzheim 2 : 8 
Sportfreunde—Union Stuttgart 2: 1 

A l iga á l l ása : 

Játék Nyert Vesztett Gólok Pont 

Karlsruher FV 9 9 0 39:6 18 
Kickers Stuttgart 10 6 3 29:10 15 
Freiburger FC 10 6 2 21 :15 14 
Union Stuttgart 10 5 0 17:15 10 
Sportfr. Stuttgart 7 4 1 21 :15 9 
FC Pforzheim 11 4 1 26:29 9 
Phoenix Karlsruhe 10 4 0 22:23 8 
Strassburger FV 11 3 1 10:28 7 
Alemannia Karlsruhe 9 1 2 9:32 4 
FV Beiertheim 8 1 0 8 :27 2 
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Kivonat az igazgató-tanács 1910. évi de-
cember hó 9-én tartott ülésének jegyzőköny-
véből. 

Tudomásul vette a tanács az intéző-bizottság 
azon bejelentését, hogy a Deutscher Fussball 
Bund-al 1911. évi április hó első vasárnapján 
Budapesten tartandó magyar—német reprezen-
tatív mérkőzés létesítése iránt folytat tárgyalá-
sokat. 

Az 1911. évi január hóban Párisban, Milanóban / 
és Zürichben tartandó reprezentatív mérkőzések 
előterjesztése tárgyában tett intéző-bizottsági je-
lentést a tanács tudomásul veszi s egyszersmind 
a mérkőzés előkészítése körül kifejtett érdemes 
munkásság elismeréseül Friedrich Nándor alel-
nöknek külön jegyzőkönyvi köszönetet szavaz. 

Ugyanezen mérkőzések céljaira a külföldi társ-
szövetségek által teljesítendő költség megtérítésén 
felül a tanács 1200 (egyezerkettőszáz) korona 
költséget utalványoz a szövetség pénztárából 14 
játékos, továbbá 3 kísérő kiküldésére. A kikül-
dendö kísérők személyének megválasztását a 
tanács az elnökségre bizza, kifejezést ad azon-
ban a tanács azon óhajtásának, hogy a kísérők 
között egy az olasz és francia nyelvben jártas 
úriember legyen. 

Vidéki bizottság pártoló előterjesztésére az 
Aradi AC indítványa folytán elhatározza a tanács, 
hogy a vidéki kerületenként tervezett általános 
sportbizottságok létesítése tárgyában a társ-
szövetségekkel tartandó értekezleten magát kép-
viselteti s képviseletére a vidéki bizottság elnö-
két és előadóját kéri fel. 

A tanács az 1910. évi rendes közgyűlés által 
a bajnokságban résztvevő vidéki egyletek részére 
megszavazott segélyezésnek eleget teendő, e 
célra 1010. korona felosztását határozza el a 
vidéki bizottság által benyújtott tervezet szerint. 

A vonatkozó felebbezéssel szemben helyben-
hagyta a tanács a fegyelmi bizottságnak Breisach 
(Bálint) László (MAFC) játékos tárgyában hozott 
határozatát. 

Kivonat az intéző-bizottság 1910. évi dec. 
hó 12-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből . 

Oprée Rezső bizottsági elnök a lll-ad osztályú 
bajnokságban résztvevő egyletek által a Megyeri 
SC ellen emelt panasznak a fegyelmi bizottság-
hoz leendő áttételét indítványozta, mely indít-
ványa el nem fogadtatván, e határozattal szem-
ben különvéleményt jeleitett be. , 

BEAC—KAOE MagyáV Kupa selejtező mérkő-
zése 1911. évi február 19-re tüzetett ki. 

BEAC KAOE 1910 december 4-iki mérkőzé-
séből hátralevő 9 perc. tárgyában a bizottság az 
ugyanezen mérkőzés ügyében lefolytatandó fe-
gyelmi vizsgálat után fog határozni. 

A Föv.TKör II—Erzsébetfalvai TC II. szövet-
ségi dijmérközés december 18-án d. u. 2 órára 
a népszigeti pályára kitüzetett. 

Simon Ferenc nevébén az UTE részére aláirt 
igazolási kérelmet a bizottság a megtartott vizs-
gálat alapján semmisnek minősíti tekintettel arra, 
hogy az nem Simon Ferenctől, hanem személyére 
nézve ismeretlen egyéntől ered. 

Tudomásul vétettek az ált. rendszabályok 
11. §-ának d) pontjára alapított következő át-
igazolási kérelmekre vonatkozó bejelentések : 
Singer József Vivó és AC-ból_MIK részére, — 
Kunst Ottó BTC-ból MAC részére, — Rozmann 
József UTE-ből Testvériség SpE részére, — 
Weisz Antal, Weisz Zoltán, Petrovits Károly a 

„Terézv. TC-ból MTK részére, — Jurcsó Gusztáv 
FTC-ból Kispesfi-ftC részére, — Plattkó József 
Budapesti TK-ből KAOE részére, — Fenyvessy 
Ferenc Budapesti TK-ből Erzsébetv. SC részére, 

Lantos Samu Kéve SpE-böl Erzsébetv. SC 
részére, — Böti Miklós NSC-ból Erzsébetv. SC 
részére, — Gloetzer József MAFC-ból BEAC 
részére, — Schmidt István URAK-ból MAC részére, 

— Kehrling Béla 33FC-ból MAC részére, — 
Bodnár Sándor NSC-ból MAC részére, — Glancz 
Miklós Litogr. LE-ből Terézv. TC részére, — 
Leincr Izidor Józsefv. AC-ból NSC részére, — 
Tóth Ferenc NSC-ból 33FC részére, — Décsey 
Oszkár Testvériség SpE-ből URAK részére, — 
Kolajnik József Ferencv. SpC-ból BTC részére, 

— Csorba Antal Litogr. LE-ből Megyeri SC 
részére, — Bucsek Pál UTE-ből Megyeri SC részére, 
Batik János Terézv. TC-ból Megyeri SC részére 

— Fürst Béla UTE-böl BAK részére. — Vivó és 
AC részére: Geiringer Lajos MAFC-ból. — 
KAOE részére: Sclmeider Lajos URAK-ból. — 
BAK részéie: Kincs Emil Lit. LE-ből. — Budai 
J\JTK részérc: Hampl Kálmán 33FC-M1. — Kis-
pesti AC részére : Schiller Gyula Máv. gépgyári 
SK-ból. — Törekvés SE részére: Kohn Gyula 
Kispesti AC-ból. — Bpesti T. Köre részére: 
Bankó István Lit. LE-ből, Anton László Főv. T 
Körből. — Ujpesli TE, részére: Kollár Géza Lit. 
LE-ből, Miklós Dezső URAK-ból. — MTK ré-
szére : Blitz Jenő L TC-ból, Komlancz János 
LTC-ból, Munk Arnold, Rosenberg Ignác, Munk 

c Sándor, mindhárman a Vivó és AC-ból, Szüsz 
Félix 33FC-ból. — MAC részére: Saly Sándor, 
Egyetértés SC részére { Kiüti József Kisp. AC-ból, 
Herner Sándor TTC-íból, Szabó György BTC-
ból, Sztick Károly BAK-ból. — LTC részére: 
Reichmann István Lit LE-ből, Vojatschek Ernő 
és Kubicsek Gyula Bpesti T. Köréből, Kaufmann 
Ferenc Erzsébeti. TC-ból, Sorger Miksa, Nóvák 
Jőzsef, Kökény István, mindhárman a Gutenberg 
TC-ból, Chrappan Ottó KAOE-ból. — Ifjúsági 
Labdarugók Szövetsége részére: Normann Mar-
cell ESC-ból, Makovi József Lit. LE-ből, Szal-
mássy Emil URAK-biM, Besenczi Mihály TTC-
ból, Lévai Mihály TTC-ból, Ober Henrik és 
Steiner Ármin JAC-ból, Gyulai Izsó Vivó és AC-
ból. — Belvárosi AC (alakuló egylet) részére: 
Zechmeister Sándor. Báeser Béla, Fried Lalos, 
mindhárman Kéve SE*ből, Fenyves Miklós Vivó 
és AC-ból,. Várady Zsigmond FTC-ból Kucsera 
József FlAK-ból, Rozmann László JAC-ból. — 
Erzsébetvárosi Torna Club (alakuló egylet) ré-
szére: Hauer Rudolf ;TTC-ból. — Ferencvárosi 
Labdarugó Ifjak Sport Egyesülete (alakuló egy-
let) részére: Nikolicza Lajos KAOE-böl, Baki 
Endre FSC-ból. - BTC részére: Vámos Géza 
ILSz-ből, Izsák Károly FSC-ból. - FTC részérc : 
Payer Jenő MTK-ból, Fodor Rezső és < -nody 
Zsigmond MAC-ból, Burián Géza NSC-ból 
Spántsek Antal, Nagy István, Benedek Aladár, 
Bálint László, ifj. Suhajda György, Smóling Mik-
lós, mind a hatan a MAFC-ból, Székány Sándor 
33FC-ból, Rudas Ernő BAK-ból, Kazár Tibor' 
UTE-ből, Erdőkövy Gyula FlAK-ból, Sorger 

Miksa és Bakos Béla, mindkettő a Gutenlx -
TC-ból. — NSC részére: Winter Lajos, llei-
Árpád, Fekete Miklós, mindhárman a TTC-I 
Hyro.is András, Láng Lajos, Luncz József, mii . 
hárman a Lit. LE-ből. — Postatak. TSE részL 
Frank Gyula URAK-ból, Kovács Géza FTC-I 
Haber Antal BTC-ból. — Testvériség SE : 
szére: Müller Gusztáv, Scliwarcz Sándor, mii-
kettő a Megyeri SC-ból, Petz Béla UTE-h 
Gross Albert Kőbányai TE-ből, Gullik Fett 
URAK-ból, Jancsó Károly (III. ker. TVE-böl 
URAK részére: Surmik János UTE-böl. Fer.S; C 
részére: Klein Béla, Magyar Imre (mindkeitő 
FlAK-ból). 

Átigazolási kérelmeiket érvényesen visszavon/a 
Miklós Dezső URAK-ból UTE részére, — Fodor 
Rezső MAC-ból FTC részére, — ifj. Ónody Zsig-
mond MAC-ból FTC részére, — Székány Sán-
dor 33FC-ból FTC részére, — Schmidt István 
URAK-ból MAC részére, — Maly Antal Teré/v. 
TC-ból Egyetértés SC részére, — Sztick Károlv 
BAK-ból Egyetértés SC részére, — Bolla Dezső 
Lipótv. TC-ból KAOE részére, — Gaál János 
Erzsébetfalvai TC-ból KAOE részére bejelentett 
átigazolási kérelmeiket. 

Nem vehető tudomásul: Maly Antalnak Terézv. 
TC-ból BAK részére, — Gaál Jánosnak Erzsé-
beti. TC-ból FIAK részére, — Bolla Dezsőnek 
Lipótv. TC-ból FTC részére, — Schaffer Alfréd-
nak Lipótv. TC-ból FTC részére bejelentett át-
igazolási kérelme, mert nevezettek december hó 
1-től 15-ig terjedő időben már egyszer jelen-
tettek be átigazolási kérelmet s ezzel jogaikat 
teljesen kimerítették, első kérelmük csak vissza-
vonható, de meg nem változtatható. 

Egyetértés Sport Club részére jelentették be 
átigazolási kérelmüket: Schulcz Manó (BTC-ból), 
Orsolyák József (Törekvés SpE-böl), Knizsner 
Viktor (Egyetértésből SC-ból), Bodnár József, 
Maly Antal, Karch Rezső. Schneller Jenő, Rősner 
Vilmos, Bienenfeld Zoltán (mindannyian a Terézv. 
TC-ból), Horváth Károly, Stangl Béla, Hautzin-
ger Károly (mindhárman a KAOE-ból), Háber 
József, Gábor József (mindkettő az ILSz-ből). 

Postatakarékpénztári Tisztviselők Sport Egylete 
részére : Kelemen Gyula (ILSz-ből), Kiss Ferenc 
(Törekvésből), Faragó Béla (NSC-ból), Schmideg 
Ignác (III. ker. TVE-böl), Buócz Gyula (MTK-ból), 
Kónya Ferenc (ILSz-ből), Simon Ferenc (BTC-ból), 
Vajda Ferenc (NSC-ból), ifj. Nagy Mihály (BTC-ból). 

Ifjúsági Labdarugók Szövetsége részére: Kiss 
József (Litogr. LE-ből), Markovich Elemér (Vivó 
és AC-ból), továbbá Somogyi József, Kubát 
Nándor, Lévai Mihály, Maczonka Ede (mind-
annyian a Terézv. TC-ból). 

Horváth Károly (KAOE), Nyul Géza (KAOE) 
az intéző-bizottság december 19-ikén (hétfőn) 
este 7 órakor tartandó ülésére idéztetnek. 

Igazoltattak 5228-tól 5243-ig. FIAK részére: 
Bakoss Pál, Dene Nándor, Gyukits Mihály, 
Blastik Henrik, — Megyeri SC részére: Szikora 
Ferenc, — 33FC részére: Fey Viktor (BAK-ból), 
Wirtli Béla, — Egyetértés SC részére: Lederer 
Nándor, Kohn József, - Józsefv. AC részi re: 
Knechtsberger Nándor (ILSz-ből), - BTC rés-érc: 
Klier Imre, — FTC részére: Simon Feren.. 
Litogr. LE részére: Mónus Miklós (feloszlott 
Litogr. FC-bóI), — Postatakarékp. TSpE részére: 
Sárközy Endre, — Főv. TKör részére: fixing 
Ágoston, Mónus Miklós. 

I f j ú s á g i L a b d a r u g ó k S z ö v e t s é g i . 

Kivonat az intéző-bizottság f. hó !2-én 
tartott ülésének jegyzőkönyvéből . 

Tudomásul vették: ULJ—UTSE 1:0, ! : C -
ESC 4:0 , barátságos, BSJ—MLK 2:1 bai-ioki 
mérkőzéseket. 

BSJ bejelenti, hogy MLK ellen a II. lesapatok 
mérkőzését lemondta. 

Lösching Károly (ÖSE) igazolása mégsem: üt-
tetett. 

Wolf (TSC) kiadatott az NSC-nek. yolt 
egyesülete által ellene bejelentett kizárás fc ' 
mivel az a kiadatás után adatott be — biz.'itsag 
napirendre tért. 

Az ESC Hungária mérkőzésen kiállított Ivnncsics 
(HFC), Síit és Schönfeld (ESC). . . 
WGogola (UTSE) játékjoga február 15-i. 'el-
függesztve. 

F. hó 24-én tanácsülés. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik iőkellék a matematikai pontossággal készült 
légcsavar. Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Weszely István sportujdonságok 

üzleteben B u d a p e s t , III . V á c i - u t c a 9 . s z á m . 
Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb és nagyobb kész repülő-
gép modelek: LATHAM. G R A D E . D E M 6 I 5 E L L E . B L E R I 6 T . 
CJ3 FARMAN. — Skatiní-Ring kerekes korcsolyák. c£ 

a O l i B R I C H - f é l e u t a z á s i c i k k e i t e l s ö r e n d ü e k ! C O N T R A T U S S I N Köhögés 
ellen leg-
jobb = a 
P A S Z T I L L A A L A K B A N IS K A P H A T Ó I 

é « ' e
k ? z S c r f , b = Park Club Créme 

Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy-út 84, 

A világ iesiobb 
gyerryála 

HCTRNER ARTHUR b0°kmal<er 

Telefon 75-09. Budapest, Erzsébet-körűt A. 
• a Wien- I. Krugerstrasse 4. • 1=1 

(T\M Ti j\ asztalos-mester 
I I l \ I í >\ tornaszerkaszitö 

^ Budapest, III., Zsigmond-utca 114. (Gimnázium-épület). 

Legmodernebb Svéd és kulönféle TORNASZEREK készitüje. — A m. kir. 
vallás- és közokt. ministertól 109541 1904. szám alatt a VI. egyetemes 
tanitógyülés alkalmával rendezett tanszer-kiállitáson kiállított torna-felsze-
relésemért elismeréssel kitüntetve. — Az 1907. évi pécsi országos kiállítá-
son kiállítási arany éremmel kitüntetve. Árjegyzéket kívánatra bérmentve. 

Budapest, VI. Teréz-körut 6. szám. Telefon 

A L A P Í T V A 

1871. évben. 

EGYLETEK, 

K fi R 0 K ÉS 

ARATOROK szíves f igyelmébe ajánjuk SOLMGEHI 

vivókardjainkat és kitűnő ké-

szitményü vivófelszereléseinket 
olcsó árak mellett. U. m.: Olasz és magvar vivókardok darabja 
K 5.—, 5.—, 6.—, 7.50 és 8.—, pengék K ?..— és 2.20. Francia 
és olasz vitörök darabja K 4.50 és 7.— törpengék K 1.50 és UK). 
Vivókardfejvédek drbja K 8.—, 10.50, 11 - . 12.50 és 15.-. Vitor 
arc- és fejvédek drbja K 4.50 és 7.50. Vivókard-keztyük drbja 
K 4.50. és 5.—. Párbajkardok, kardmellvédek, vivókabátok stb. stb. 
Továbbá választékos nagy raktárt tartunk: Fegyverek-, töltények, 
vadászati és halászati felszerelésekben, tornaszerek, football, lawn-
tennis, korcsolyák, szánkok, ski- és mindennemű sportárukban. 
Kerekes korcsolyák: pár ja K 4.—, 5.—, 9.—, 10.20 és 22.50. 

Isholazászlúallahnak céllöuí karabélyok és leiszerelések. 
A küllőiül t ö l t é n y e k n e k magyarországi elárusitóhelye. 

Zubek Bertalan és Társa 
sportcikkek és fegyverek áruháza 

Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. 



Ducellier lámpák, 
villanyos 
fényszórók, 
dynamoval. 

a l egha tha t ósabb 

város i kiirt. 

a legszebb , 

l egkénye lmesebb , 

l e g g a z d a s á g o s a b b 

v i l ág í t ás . 

a l eg jobb készü lék a pnsuma t i kok gyors fe l fuvására . 

MICHELIN pneumatik. 

automobil r.-t. 

BUDAPEST, VI., fcer. Mozsár-utca 9. 

S ü r g ö n y e i m : 

Pneumatik 
Telefon s z á m o k : 

A U T Ó O S Z T Á L Y 4 1 - 0 0 . 

G A R A G E 116-34 . 

VALÓDI P O G N O N S " ™ 





R T T f f f t X H G 

elismerten a legmegbízhatóbb és 

leggazdaságosabb üzemű teher-

automobilok és motoromnibuszok. 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-

ceg túraverseny győztese! Tökéletesen zajtalan, 

olcsó személy- és áruszállító automobilok. 

a világ elismerten legelső gyárt-

mánya. Elegáns, zajtalan, olcsó 

üzemű luxusautomobilok. 

Kitűnő t u r a és l u x u s 

kocsik. — Amerika leg-

:: nagyobb gyára. :: 

- Vezér-

képviselet : 

Sürgönyeim: 

H E L I G A R . 

HELIOS automobil-

forg. r.-t. 

TELEFON: 

I g a z g a t ó s á g : 91 57. 

O a r a g e 73—65 . 
V., Bálvány-utca 12. sz. 

Teherautomobiltuvarozás. Kölcsönautomobilok. 
Tágas garage. Mindennemű autokellék. Pneumatik. 

k Kívánatra árjegyzékkel és árajánlattal szívesen szolgálunk! > 



VHI. é v f o l y am . 
1910 december 25. 52. szám. 

AZ AUTOMOBIL 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A „ N E M Z E T I S P O R T ' - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II. em. 27. 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. 

Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész ívre 20 korona. 
Fél évre 10 „ 
Negyedévre 5 „ 

Az erőátviteli módok közül határozottan 

a kardankapcso lás áll első helyen. A leg-

több gyár már csak az erősebb, 40—60 

1. e. t ípusokat gyártja lánchajtással, avagy 

azoknál is a vevő tetszésére bizza a kap-

csolás választását. A kardan terjedésével 

természetesen annak kivitele is lépést tar-

tott, nevezetesen könnyebb lett a hátsó 

tengely szerkezete s igy egyetlen hátránya 

is csökkent. A lánczhajtásu kocsiknál né-

hányat lánctokkal láttak el, egy védőszer-

kezet, amely ugyanannyiszor tűnik el, 

mint fel. 

A végtelen csavarral vaió erőátvitel, 

amely az ango l gyártmányoknál erősen 

terjed, Franc iaországban egyelőre csak a 

Darracq-cégnél szerepel. Nyugodt , rengés 

nélküli járást tula jdonítanak neki, de hát-

rányként emi i t ik , hogy a tengelyt igen 

A párisi Sálon. 
(Folytatás.) 

nem található, az előli kerékfékek a zonban 

terjednek. 

Egyes érdekesebb részletmegoldások 

közü l egyébként a következőket említ-

hetjük : 

A Turcat-Méry 25 lóerős a lvázkapcsoló 

szerkezete (1. ábra) , melyen az egymásba 

illő felületek — a könnyű járást előidé-

zendő — távol esnek a tengelytől. 

A 2. ábra a Schneider chassis gyors-

járásu ventilátorát ábrázol ja , mely a sze-

relékfal elé helyezett radiátort h f i t i , a 

ventillátort a lenditőkerékről szijáttétellel 

hajtják. A légáram a radiátor o lda l án és 

al ján vonul el. 

2. ábra. 

közel hozza a fö ldhöz s annak nagyhajlás-

szöget feltételezi. 

A fakül lős keréknek élénk konkurren-

ciát csinál az acélküllős kerék, amely épp 

ugy, mint a végtelen csavaráttétel, angol 

befolyás folytán terjed. Azt mondják , 

hogy kevesebb port vert fel az ország-

úton s hogy az abroncs fentartása érde-

kében célszerű alkalmazni . 

Az abroncs kímélése szempontjából épí-

tett sokféle szerkezetet tartalmaz, amelyek 

közül elég a levehető kerekeket és kettős 

abroncsfajtákat felemlíteni. 

Megemlít jük még, hogy a lenditőkerék 

általában mint ventilátor szerepel, hogy a 

többszörös sebességváltó tú lsú lyban van 

s hogy a fém- és bőrkonuskapcsolás 

körülbelül egyenlő szamban van kép-

viselve. 

A fékek és rugózásoknál látható sok-

fajta megoldás körül kü l önös ú jdonság 

L T v a T - ' P N E U - S E M P E R I T S e m p e r i t 
® . . . .SIocH: Magyar AuTOmoo.l Garage Aren.-iU 50.- j j ; G U m f T l i m Ü V B K olcsóbb abroncs ; — 

V e z é r k é p v i s e l e t é s r a k t á r : S A L Z B E R G E R S A M U B u d a p e s t e n , V I . k e r ü l e t . A n d r á s s y - ú t 2 0 . « z á m . 

s t o ck : W e s t i n g h o u s e A u t o f o r g a l m l r . t . P á v a - u t c z a 10. s z á m . = = = = = 



3. ábra. A Broc-féle szelepnélküli mo-

tor keresztmetszete. A dugattyu egy kü lső 

karmantyúval bir, mely egy 2 : 1 áttételű 

kúpos fogaskerék által forgattatik és egy 

4. ábra 

belső fix részből áll , mely a forgattyut 

hajtja. A fix dugattyu felső részén két 

nyilás, egyik a szívósra, a másik a ki-

puffogásra, a forgó dugattyun ped ig egy 

nyilás van . A gázok a rajzban látható 

5. ábra 

iveit üregben vezettetnek a megfelelő 

nyí lásokhoz. A robbanás erejét a fogas-

kerék nem veszi fel, mely igy csak a 

forgó mozgásra van igénybe véve. A 

nyi lak a gázok útját mutat ják a kipuffo-

gás p i l lanatában. 

6. ábra 10. ábra 
13. ábra 

7. ábra 

A Pu jos és Brasier chassis ruganyos 

áttétel védő szerkezetet mutat ják be a 

4 — 5 . áb rán , a felső rud szabadon mozgó 

végrugóval van egy eltolható szerkezetbe 

a lka lmazva, ' ezen szerkezettel az oldal-

9. ábra 

elhaj lásoknál fellépő károsan ható erőket 

csökkent jük. 

12. ábra 

a nagyobbakat az emelőkar eltolásával 

végezhetjük el. (8. ábra . ) 

A 9. ábra a Pierron és Vermorel hajtó-

tengely kapcsolási mód j á t mutat ja . 

A 10. ábrán a La Bű i re kocsikon, 

alkalmazott ruganyos radiátor felfüggesz-

tést mutat juk be. 

A Panhard a lvázon az uj i tás az , hogy 

rugószerkezetet igtattak a kapcsolókészülék 

mechan i zmusába . (7. ábra . ) 

A 25 lóerős Turca t—Méry chassis fék-

pedál beál l í tó készüléke, melynél a k isebb 

beáll ításokat a szárnyas csavarral, m íg 

A Brasier chassis-n ezen szerkezet eg/ 

szersmind a hajtótengelyt is védi , me! 

ezenkívül két compressios r ugó közé va' 

felfüggesztve. (5. ábra . ) 

A Berliet au tomob i lok kormányrud j ána i 

rézfedői. (6. ábra . ) 

E U T Z E R"féle a u t o é s aeroplán motor ol»J, benzin. 
, Tavotte, zsir, carbid, tisztitógyapot, Rapidol, 

SoUrine pehelygrafit, szivacsok stb. Kempshall Pnematik 
legjobb angol autopneu, Repülőgépek épitő anyaga és pót-

alkatrészek, — * L'Autovo* kiváló és hatásos jelzőkészülék 

D i Jacob Dietrich jun. Wien, 
I X / 4 . N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44. T e l e f o n 13523. 

—— Kérjen prospektust. 



P U C H A U T O M O B I L O K ! 
Uj t ypusok ! 

Mindenütt fényesen beváltak! 
W * M i n d e n kocs i s a j á t m a g á t a j á n l j a ! 

Alantabb néhány darab a számos önként adott birálat közü l : 

Ami a kocsit illeti, nagyon megvagyok vele elégedve. Föelőnye könnyűsége és hogy nyomba jár a mi szük utainkon, 

kifogástalanul veszi a legnagyobb partot is és minden tekintetben nézetem szerint nálunk a legjobb használati kocsinak tartom. 

Előnye még kitűnő, csendes és lökésnélküli járása is. 

Szóval mondhatom, hogy a kocsit bárkinek melegen ajánlhatom, aki egy jó tura használati kocsit akar 

HUSZÁR ELEMÉR földbirtokos, Keszeg. 

Most az utazási idény zártával indíttatva érzem magam, hogy Ön előtt a nekem szállított 16/18 HP, kocsi felett való 

teljes elégedettségemnek kifejezést adjak. 

Mint Ön tudja, nagyon nehezen határoztam el magamat kocsi vételére, mert mindig a magas üzemköltségektől tartottam 

és nagyon örvendek, hogy ez a sejtésem nem igazolódott be, mert a kocsit illető kiadásaim oly minimálisak, hogy kocsijáról 

gazdaságosság, csekély üzemanyag és gummiszükséglet tekintetében a legjobb bizonyítványt állithatom ki. 

Ami magát, a kocsi használhatóságát illeti, ugy éppen az Ön kocsiját tartom a mi útviszonyainkhoz a legalkalmasabbnak. 

Bár a gépet a legfokozottabb módon használom, soha mióta csak birtokomban van, a legcsekélyebb kifogásom sem volt ellene. 

Különös dicsérettel kell megemlítenem az Ön fogaskerekeinek kitűnő anyagát, amely még az elhasználódásnak legcse-

kélyebb nyomát sem mutatja. Teljes tisztelettel 

FRIEDRICH ISTVÁN mérnök, Mátyásföld. 

Most, hogy a nekem szállított kocsit már hosszabb ideje használom, közölni óhajtom Önnel, hogy azzal teljesen meg 

vagyok elégedve, azt céljainak minden tekintetben megfelelőnek találom és eddig ca. 15000 km. utat tettem meg vele. Tapasz-

talatom szerint itteni útjainkra kifogástalanul alkalmas. Teljes tisztelettel 

DOMAHIDY ELEMÉR főispán, Debreczen. 

Örömömre szolgál tudósítani, hogy az Öntől vásárolt 16/18 HP automobillal teljesen megvagyok elégedve és azt cél-

jaimra felette alkalmasnak találom. 

A kocsiról csak jót mondhatok és az útviszonyokkal igen szépen küzdött meg. A megtett kilométerek számát eddig 

nem jegyeztem, de fényes tanújele a kocsi használhatóságának, hogy egy utat n elyet Szibériába tettem, oda és vissza minden 

fennakadás nélkül állott ki, ugy, hogy a tavasszal teendő nagyobb utazásomra nyugodtan fogok a kocsival indulni. 

Tisztelettel 

FUCHS EDE, Budapest. 

A f. é. julius havában a tekintetes Cimtöl vett 16 18 HP erős, négyhengeres motorral felszerelt gépkocsi minősége 

várakozásomon felülinek bizonyult — ugy annak páratlan kivitele, mint hasznavehetősége tekintetében. Igazán dicsőségére válik 

cégüknek A kocsival már hosszabb utakat tettem meg minden fenakadás nélkül, amely körülmény a kocsi gyártásánál használt 

anyag kitűnősége mellett bizonyít. A kopásnak még a legcsekélyebb nyoma se látható, ugy, hogy kocsim még ma is olyan, minha 

csak tegnap került volna ki a gyárból, holott a mi utunk különösen az esős évszak beáltával erős próbának vetették azt alá. 

melyet hogy a kocsi kiállott végtelenül meglepett. A legerősebb emelkedéseket kocsim játszva veszi, oly gyorsasággal aminővel 

akarom, ugy a jó, mint a rossz utakon és igy utainkra különösen alkalmas, erős kiállításánál fogva pedig feltétlenül megbízható. 

A kocsi motorja óraszerkezet pontosságával teljesiti hivatását. 

Mindezek kedves kötelességemmé teszik tehát, hogy a miért ily jó kocsihoz jutottam, hálás köszönetemet tolmácsoljam, 
továbbá hogy a tek. Cim gyártmányait őszintén ajánljam mindenkinek mit elmulasztani semmiesetre sem fogok ahol arra alkalom 
. . . ' . Teljes tisztelettel 

fog nyílni. 
ZIMA GYULA Breznóbánya, m. kir. pénzügyi számellenőr. 



A Hispano Su iza 6 5 X 2 0 0 m m . furatu 

versenykocsijának érdekes benzinelőmele-

gitö eljárását mutat ja a 11. ábra, a be-

vezető cső a vizvezető cső köré van 

csavarva, melynek melegétől a benzin 

felmelegittetik. 

Ezen kocsi nyerte meg a Coupe des 

Voiturettes serleget. 

Érdekes még megemlíteni a Sizaire 

Naud in (12. ábra) és a Isotta—Fraschini 

(13. ábra) torpedó alakú kocsik lámpa-

alkalmazási módját . A vil lanyos l ámpák 

ezen kocsikon bele vannak épitve az 

alvázszerkezetbe. 

A választások megcjtése után a benyúj-

tott német és osztrák ind í tványok tárgya-

lására került a sor, amelyek szövegét 

mult számunkban közöltük. A határát-

lépési igazolványok megváltoztatását célzó 

német javaslatokat nem fogadták el, hanem 

ugy határoztak, hogy egyelőre az edd ig 

érvényben lévő határátlépési igazolványo-

kat megtartják, de bizottságot küldenek ki 

a kérdés tanulmányozására, egyúttal utasít-

ván azt, hogy elsősorban a Touring C l u b 

Ital iano javaslatát vegye figyelembe. Az 

olasz tript.quek praktikus voltáról egyes, 

a kormánydelegátusok igen el ismerőleg 

A Mioland-féle sebességváltó. 

Nemzetközi Automobil 

konferencia. 
Az Elismert Automobilclubok Nemzet-

közi Szövetsége e h ó 15-én kezdte meg 

tárgyalásait az Automob i le C l u b de Francé 

helyiségeiben. A konferencián Ausztria, 

Amerika, Angl ia , Egyptom, Be lg ium, 

Magyarország, Németország, Németa l fö ld , 

Olaszország, Svájc és Svédország kép-

viselői vettek részt. Összesen 45 képviselő 

gyűlt egybe. 

A konferencia mindenekelőtt a vezető-

ség megválasztásával foglalkozott, mely 

választás az eddigi funkcionár iusok meg-

erősítésével végződött . A következő évre 

tehát a vezetőség összeállítása a követ-

kező : E l n ö k : de Zuylen báró ; a l e l nökök : 

Sierstorpff gróf és Ferrero di Ventimigl ia 

m á r k i ; pénztáros : Leh ideux-Vern imumen; 

elnökségi t agok : Mr . Ho ldén , Mr . Hagen, 

Linkerque gróf, Colonel Pfiyffer és Fass-

bender Károly. 

nyilatkoztak s ez képezte a határozat alap-

ját. A vá lasz tandó b izot tság j anuá r hób.v; 

fog 8 napi tanácskozásra Pár i sban össze -

ülni és javaslatait a kormányok küldötte 

bői á l l ó útügyi kongresszus elé terjeszteti 

A bizottság munká j á t megköny i t endő 

már benyújtott javaslatok, e lsősorban a 

német javaslat ( lásd l apunk 50. számát) 

tárgyalás alá vétettek. A német javasl.ü 

többi pontjai közü l elvetették a szabályok 

be nem tartásáért k i rovandó 30 franknyi 

büntetés megál lapí tását . A tr ipt iqueknck 

egy évi időtartamra va ló érvényesítése 

elfogadtatott. A német a jánlat azon részérc 

vonatkozólag, amely egyetlen utjelzés be-

hozatalát ind í tványozza, ugy határozott a 

konferencia, hogy bár egyetlen figyelmez-

tető-tábla a lka lmazása elégségesnek látszik, 

mégis tekintettel azon körü lményre , hogy 

a konferencia még csak egy évvel előző-

leg a jelenleg érvényben levő négy utjel-

zést fogadta el s ezek nagyrészt tettemes 

költséggel alkalmaztattak is, egyelőre el-

tekint e kérdés tárgyalásától s azt egy 

későbbi konferenciára bizza. Az ötöd ik 

jelzőtáblára vona tkozó osztrák indí tvány, 

amely hegyes vidéken a t öbbszörös kanya-

rulatok jelzését tartja szükségesnek, nem 

fogadtatott el. Elfogadtatott az osztrák 

k lub azon ind í tványa, hogy a Nemzetközi-

leg Elismert Au tomob i l C l ubok Szövetsé-

gének titkársága, va lamint sürgős esetekben 

a k lubok egymás közt is m inden , vagy 

m inden másod ik h ónapban körlevél alak-

jában értesítsék az összes k lubokat min-

den, a nemzetközi au tomob i l i zmusban elő-

fordult fontos dolgokró l . 

Elhatároztatott t ovábbá , hogy a Szövet-

ség kérelmet intézzen az egyes á l lamok-

ban arra vonatkozó lag , hogy erődí tmények 

A Fiat cég teljesen betokozott motorja. 

Automobi l garageok és iparüzemek részére. Teljesen robbanásmentes és éghetctlen. 

Baleset ellen biztosító benzin_raktárn7á<; 
i ^muiu i i ic ic i icn . számos ner 
cs. és kir. udvari hatóságoknál, ts es mr i 
tcriumnál, cs. és kir. haditengerészetnél, Autói 
ban és garageokban és Ipari üzemeknél 

Martini és 
Hühneke 

— — — — — s z a b a d a l m . 
Kizarólagos gyártás Ausztria és Magyarország részére: cs. és kir. hadügyminis- \l/ « 

— * • imobitgyárak- cjv Rosenthal & Comp. k ö z k e r e s e t i t á r s a s á g . 
Vadásza: illitás Wien 1910. automobilrész 12. sz. Stand. 
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Személy és csomagszállitásra. A legol-
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Képviselők: 
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A Teljes berendezésű „AUTOGÉN" hegesztő 

* miihely. Elfogadunk minden öntvényből és 

K: ércből készült autó alkatrészek, u. m. 
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. . . . ... ... . Uj Charrnon kocsik mindig raktáron. 

Villamos erőre berendezeít lamto munely. . H i M i i , , M t s , M É t „ „ m , , , r a > „ „ . 



közelében, hol a fényképezés tilos, táblá-
kat állítson fel ezen csak kétszavu fel-
írással : „Fényképezés tilos." Az egyes 
helyeken meglévő de kevéssé feltűnő táb-
lák megfelelő nagyobb betűkkel ellátot-
takkal volnának kicserélendők. A párisi 
központi iroda megbízatott továbbá, hogy 
az újonnan felállított és szabályszerűnek 
elismert rekordokat rögtön elismerésük 
után vezesse be hivatalos listába és érte-
sítse erről a szövetség klubjait. 

Az aeronautikai képviselet rendezése 
tárgyában benyújtott osztrák indítvány, 
minthogy ez csak Ausztriában és Belgium-
ban okoz némi nehézségeket, tehát nem 
általános érdekű, nem tárgyaltatott. 

Az ülés befejezte után szóba került a 
delegátusok között a De Dion márki által 
propagált nagy európai túraverseny kér-
dése is, minthogy azonban a verseny iránt 
sem Franciaországban, sem az érdekelt 
többi országokban nagyobb érdeklődés 
nem mutatkozik egyelőre e kérdés elodá-
zását tartotta mindenki legcélszerűbbnek. 

Az 1910. évi automobil 

naptár. 
Az Elismert Automobil Clubok Nemzet-

közi Szövetségének égise alatt folyt le f. 
hó 14-én Párisban az ezévi naptárkonfe-
renczia, amely a jövő évben megtartandó 
automobilistikai események időpontját volt 
hivatva megállapítani. E konferencián 
hosszabb szünet után Magyarországot új-

ból látjuk megjelenni és pedig egy Becs-

Budapesti motórcsónak verseny és egy 

szeptember hóban megtartandó voiturette-

verseny tervével. Az intenzivebb automo-

bilistikai propagandát sajnosan nélkülöző 

országunkban örömmel kell üdvözölnünk 

ezt a szép tervet, amely remélhetőleg nem 

marad papiroson. A konferencia által meg-

Legros szelepnélküli motorja. 

állapított terminusokat egyébként a kővet-

kezőkben közöljük: 

Február 12—15. svéd téli serleg, már-

cius 2—5. orosz automobil túraverseny, 

március 22. automobil szépségverseny 

Monté Carlóban, április 2—13. monac >i 

motórcsónak verseny, április 15-től május 

15-ig algiri és tuniszi túraverseny, ápriiis 

28. modenai túraverseny, május 1—15. 

turini automobil sálon, május 7. Targa 

Florio, május 21. Coupe de la Meuse. 

Liége mellett, roueni hegyiverseny, május 

25—28. Az Automobile Club de la Sartlie 

kilometer- és hegyi versenye, junius 4—5. 

bécs—budapesti motórcsónak verseny, 

junius 1—8. orosz stafétaverseny, junius 

19_27. kiéli regatta, junius 20. A L'Auto 

kiskocsi versenye, junius 25. Francia 

Grand Prix. Circuit de la Sarthe, junius 

26. és 17. svéd megbízhatósági verseny, 

junius 30. stockholmi regatta, julius 2. 

Mont Cenisi hegyiverseny, julius 4—20. 

Prinz Heinrich Fahrt, julius 11 — 12. starn-

bergi motórcsónak regatta, julius 13—20. 

ostendei hét, 18—20. bódén tavi regatta, 

augusztus 6. mont-ventouxi hegyiverseny, 

augusztus 13. sálon i kilométerverseny, 

szeptember 3—10. st. pétervár-sebastopoli 

túraverseny, szeptember 9. olasz nagydíj 

Bologna mellett, szeptember 10—20. ma-

gyar kiskocsi verseny, szept. 17. A L'Auto 

kiskocsi versenye, október 1. gailloni 

hegyi verseny, okt. 14. amerikai nagydij. 

A konferencián Magyarországot Kováts 
Elemér dr., a M. Au. C. ügyésze képviselte. 

L&URIN ES KLEMENT 
r ^ gyárt motorkerékpárt, voitu- r p 

rettet, városi kocsikat, tura- l|3 

Tál kocsit, teherkocsit, autóbuszt. \fiA 

BUDAPEST, IV., SEMELWEISS-UTCA 9, SZ. 
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NEMZETKÖZI AUTO-GARAGE 
FARKAS ÉS RAJNA 
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A legnagyobb kényelemmel berendezett auto-garage. Elsőrangú 

javítóműhely. Teljesen uj luxus-automobilok órákra, 

napokra és hónapokra jutányos árban bé re l he t ők . 

TELEFON 16 29. SZÁM. Sürgönyeim: INTERGARAGE. 



Az aviatika elméleti eredményeink összefoglalása/ 

Az elméleti fejtegetések egyrészről 

nem adnak megbízható számbel i ered-

ményeket, mivel azok legnagyobb részben 

a tényleges viszonyoknak meg nem felelő 

modellkísérletek eredménye i ; másrészről 

sok, a gyakorlati aeroplánkonstrukcióknál 

szükségtelen adatot tartalmaznak. A követ-

kezőkben tárgyalom azon elméleti alapokat 

és kísérleti eredményeket, melyek a gya-

korlati konstrukcióknál szükségesek. 

Az első és legfontosabb kérdés, hogy 

mily emelőerőt adnak a felületek, milyen 

nagy az emelőerő létesítésére szükséges 

húzóerő s mily mértékben függ az emelő-

erő a felületek homorúságátó l (profilozá-

sától) és egyáltalán elhelyezési viszonyaitól. 

Elméleti tárgyalásunk a lapján az emelő-

erő nagyságát megadja a Q aFv- sin o. 
cos a képlet, hol Q az emelőerő, F a 

felület nagysága, v a sebessége, t a haj-

lásszöge, a ped ig egy kísérleti cooefficiens. 

Mivel egy homorú és profilozott felületnél 

az a haj lásszögnek reális értelme ugy sincs 

és a felület hajlása a kísérlet folyamán 

tetszésünk szerint változtatható, az aeroplán 

sebessége v ped ig egy géptypusnál csak 

igen kevéssé változik, a képletnek ily ala-

kot adhatunk Q = kF, hol k az illető gép-

typusnál a négyzetméterenkénti terhelés, 

melynek nagysága az „Aeroplánok" c. 

részben minden egyes géptypusnál fel 

van tüntetve. Itt látható, hogy a terhelés 

m i n imuma 9 kg. (Wright ) , max imuma kb. 

26 kg. (Blériot) körül van. Min t a „A 

min imá l i s el lenál lás" c. fejezetből látjuk 

a felületi terhelés nagyobb lehet, ha az 

aeroplán haladási sebessége nagyobb, anél-

kül, hogy a szerkezet oekonomiá ja kárt 

szenvedne, de gyakorlati eredmények azt 

mutatják, hogy az aeroplán nagyobb erő-

fölösleggel, tehát nagyobb a lka lmazkodó 

képességgel, e legánsabban repül, ha felületi 

terhelése mérsékelt. Ez a lapon mondható , 

hogy monop l ánok legelőnyösebb terhe-

lése 15, b ip lánoké 10—12 kg. körül van. 

Az edd ig kivitt szerkezetek eredményei 

azt mutat ják, hogy az erőszükséglet kiseb-

bedik a felület növelésével, a surlódási l t f i A felületek oekonomiájára fontos a felü-

Irta: Zsélyi Aladár. 

hanem előnyösen kissé lefelé irányul, 

ugyanis a levegő (ű)-ban vázolt jelensé-

geknek megfelelően kissé felfelé i rányuló 

sebességet vesz fel a felület előtt. Igen 

fontos a felület hátsó részének kiképzése, 

hol az a fontos, hogy a levegő lehetőleg 

örvényképződés, tehát húzóerőpazarlás 

nélkül hagyja el a felületet. A felület hátsó 

profilja lehet tehát az eltávozó levegő 

irányához tangentialisan szerkesztve (Voi-

sin) vagy a felület hátsó éle elasztikus, 

a nyomásnak utánaengedő lehet (Wr ight , 

Etrich, Farman, Grade). 

Az előbbi konstrukciószabályokból ki-

adód ik az, hogy a felület homorúsága a 

felület első harmadában nagyobb , bár nem 

oly tú lságosan, mint Blériot X I . modell-

jénél. U j abb gépein már Blériot is kisebb 

homorúságot alkalmaz. 

Lényeges továbbá a felület hátsó pro-

filozása is, mert a reakciót nem csak a 

felület al ján előállott nyomásnövekedés , 

hanem a hátul ján előálló részleges vacuum 

is okozza. Hogy a vacuum előidézése cse-

kély húzóerőt fogyasszon, lényeges, mint 

e l őbb is emiitettem, az örvényképződés 

elkerülése. A felület hátul ja tehát lehető-

leg sima, szintén burkolt felület legyen. 

Az aeroplán föntartására szükséges 

min imá l i s húzóerőt meghatározni termé-

szetes nagyságban végzett modellkísérletek 

hi ján igen nehéz, de nem is szükséges, 

mert az aeroplánnak, hogy á l l andóan a 

levegőben tudjon maradni , az esetleges 

káros szélrohamokat kell legyőznie, for-

duln ia kell, mi szintén energiaveszteséggel 

jár, azonfelül a motor mú l ó gyöngeségi 

állapotaira is tekintettel kell lennünk, tehát 

az aeroplánnak tekintélyes húzóerőfölös-

leggel kell rendelkeznie. Lehet mondan i , 

hogy a jelenlegi aeroplánok 3 0 — 5 0 % 

húzóerőfölösleggel repülnek. Ez a lapon a 

200—250 kg. összsúlyú kis gépeknél szá-

mítunk 80—100 kg. húzóerőre. A körül-

belül 500 kg sulyu b ip lánokná l a húzóerő 

150 kg, Antoinette Etrich monop l ánokná l 

180 kg. 

ellenállások, melyek a növekedő felülettel 

arányosan nőnek, tehát aránylag kicsinyek. 

A felület növelésének azonban egyéb sta-

bilitási és ál talában kezelhetőségi szem-

pontok határt szabnak. Az emelésre szük-

séges húzóerő tehát kisterhelésü felületeknél 

á l ta lában kedvezőbb, de a szükséges ösz-

szes húzóerő nagy mértékben függ a gép 

egyéb szerkezeti viszonyaitól , az aeroplán-

törzs, rudak, drótok ellenállásától. A törzs 

csónakalakú beburkolása, ha nem jár nagy 

súlytöbblettel, mindenesetre igen előnyös. 

A felületek húzóerőszükséglete függ to-

vábbá a felület homorúságátó l és profilo-

zásától . Nagyobb sebességeknél a homo-

rúság kisebb lehet Wr igh tné l Via, de 

gyorsabb monop l ánokná l (Blériot, Antoi-

nette) Vsb—V8o. A profi lozásnál fontos, 

hogy a levegő lehetőleg ütközés nélkül 

folyon a felülethez. Ez nem jelenti azt, 

mint á l ta lában felveszik, hogy a felület 

első éle a mozgás i rányában vízszintes, 

* Mutatvány a szerző januárban megjelenő müvéből. 

letek elhelyezése. Bip lánok aránylag keve-

sebb húzóerőt igényelnek, dacára annak , 

hogy a felületek emelőereje, mivel egy-

mást kölcsönösen befolyásolják, aránylag 

kisebb. Nagy fesztávolságú, a menetirány-

ban aránylag keskeny felületek emelőereje 

aránylag nagyobb. A felületnek ugyanis 

csak első éle talál érintetlen levegőt, a 

további felületelemeken a már megdolgo-

zott levegő nem fejt ki oly nagy viszony-

lagos reakciót. De a nagy fesztávolságok 

kényelmetlenek és a fesztávolság további 

növelésével a nyereség aránylag nem 

nagy, azért a fesztávolság és szélesség 

viszonya b ip lánokná l kb. 1 : 5, monop lá-

noknál 1 : 4 egész 1 : 3-ig (Santos D.) . 

Tovább menni azo íban nem célszerű, 

mert az csak suly- és légsurlódásnöveke-

dést jelent és a m >zgásirányban széles 

felületek stabilizációja a mozgásarányban 

igen nehézkes. Az >ldalstabilitás a fesz-

távolság kisebbítésével javul. 

A megfelelő csavar a lkalmazása nagy 

rutint igényel. Ugyanis ez esetben nem 

pusztán a húzóerő a lényeges. Nagy húzó-

erő kis haj lásszögű és megfelelő nagy 

átmérőjű csavarral elérhető gyönge motor 

a lka lmazásával is, de ez esetben a csavar 

emelkedési sebessége kicsiny lévén, nem 

tudjuk a repüléshez szükséges sebességet 

kifejteni. A fontos az, hogy a repülési 

sebességnél is képes legyen a csavar a 

szükséges húzóerőt kifejteni. M a e téren 

csak elméleti megfonto lás és tapasztalat 

segíthet, bár a Barroinban berendezett 60 m. 

átmérőjű készülék a csavarok ha l adó á l lapot 

ban való vizsgálatára sok reményre jogosít . 

Elméleti tárgyalásunk más ik fontos kér-

dése volt az aerop lánok stabi l i tásának 

vizsgálata. A levegőbeni egyensúly fel-

tétele, hogy az összes erők, ugy mint a 

gép súlya, az emelőerő, a csavar húzó-

ereje és az el lenál lások összege zérus 

legyen, azonfö lü l zérus legyen a súly-

pontban a forgató nyomatékok összege is. 

Ha az erők nem egyenlők, emelkedés vagy 

sülyedés, ha a nyomatékok egyike nagyobb , 

irányváltozás áll elő. 

Az ae rop l ánok egy részénél a csavar-

tengely iránya a sú lyponton megy keresz-

tül, a felület és magasság i ko rmány emelő 

erejének eredője szintén. A más ik typusná l 

szerkezeti okok miatt a vezető lenn ül 

(Santos, Grade) , esetleg a motor is lenn 

van (Pischoff), a csavar tengelye tehát a 

sú lypont fölött van. Ez esetben a csavar 

előre buktató hatását a tartó- és kormány-

felület eltolásával paral izál juk. Az e lőbb i 

aeroplántypusnál a motor elál l í tásánál 

csupán lassulás áll be s ennek folytán 

természetesen sülyedés, m í g a más ik typus-

nál az előre buktató erő megszűnvén , a 

haj lószög növekedése s ezáltal a készülék 

emelkedő tendenciája lép fel. Mivel azon-

ban az emeléshez szükséges húzóerő most 

h iányzik , sebességveszteség, tehát sülyedés 

áll elő. Azonban a felület most a normá-

lisnál n agyobb haj lásszögre van beáll ítva, 

az aeroplán nem képes normál is haladási 

sebessége visszanyerésére és nagy szög-

ben esésszerüen ér földet. Ez az oka, 

hogy ily gépek siklórepülések véghezvi-

telére nem alkalmasak, bár rut inos vezető-

nél a magassági kormány megfele lő keze-

lésével az is sikerül. 

Ezen jelenség teljesen hason ló ahhoz , 

mely uj gépek k ipróbá lásáná l e lőá l l , ha 

azok a normál isná l n agyobb haj lásszögnél 

vannak egyensúlyban. Ez esetben a ma-

gassági kormány kezelésével a g ép a nor-

mál isná l k isebb 4 5 — 5 0 km. sebességnél 

már a levegőbe emelkedik , de szükséges 

húzóerő a nagy ha j lásszög miatt a ren-

delkezésre á l lóná l n agyobb s a gép 

100 200 m u tán ismét földet ér. Ezen a 

magassági kormány fix része hajlásszögé-

nek növelése által segíthetünk, miáltal a 

gép előre lévén buktatva, a főfelület hajtás-

szöge kisebb lesz. Mos t má r a rendel-

kezésünkre á l l ó húzóerő megfelelő lévén, 

a készülék földfelé közeledését a haladási 

sebesség intenzív megnövekedése kíséri. 

Az emiitett fix magassági felület igen cél-

szerű, mert anélkül a normá l i s egyensúlyi 

helyzet érzék szerint a l ig ta lá lható el kel lő 

biztonsággal és igy hu l l ámos repülés áll el' 



Az oldalegyensuly a kísérletezés első 

stádiumában soha sem tökéletes, egyrészt 

a szerkezetben, szárnyak hajlásában elő-

álló szabálytalanság miatt, másrészt a 

csavar forgató nyomatéka miatt. Ez utóbbit 

az egyik felület alig észrevehetően nagyobb 

hajtásával paralizáljuk. Ha az aeroplán 

súlypontja az oldalszelek támadáspontja 

alatt van, a szerint az egyensúly-

lengésekkel ugyan, de mindig helyre-

áll. Ezen eset áll elő, ha a vezető lenn 

ül vagy ha az oldalszél támadáspontját 

feljebb helyezzük az által, hogy vertikális 

felületeket alkalmazunk a felületek között, 

esetleg fölött'.' (Voisin, eloason). A gauchis-

seinent a felületek hajlásszögének vá!biz-

tatása, esetleg külön egyensulyo/ó felüle-

tek (aileron) alkalmazása által érhető el. 

Az okialbillenés paralizálása, igaz, hogy 

irányváltozás árán történhetik, a kerék-

párhoz hasonlóan, az oldalkormánynyal 

is. Ha ugyanis a gép dűl s a dőléssel 

ellenkező oldalra fordulunk (fordítva mint 

kerékpárnál), az oldalszél ismét vissza-

hozza az aeroplánt eredeti helyzetébe. 

Az aeroplán fordulásának előidézésére 

az oldalkormány nem elegendő. A fordu-

lásnál ugyanis centrifugál erő lép fel, 

melyet ha nem paralizálunk, a gép elfor-

dítva bár, de az eredeti irányban halad 

tovább. 

A centrifugál erőt paralizálhatjuk a már 

emiitett függélyes felületek, esetleg az egész 

géptörzs bevonása által. Ez esetben az 

aeroplán fordulása a vizihajókhoz hason-

lóan történik. Paralizálhatjuk az altal is, 

hogy a gépet azon oldalra döntjük, melyre 

a fordulás történik, mikor is a centrifugál 

erővel ellentétes, a fordulás középpontja 

felé irányuló erő lép fel. A gép diilését a 

gauchissementtel eszközöljük, de ha a 

súlypont mélyen van vagy vertikális felü-

letek (cloasonok) vannak, magától is elő-

áll, sőt ha a súlypont helyzete igen mély. 

a dülést kell ellensúlyozni s ily esetben 

negatív, ellenkező értelemben működő 

gauchissementre (Santos D.) vagy külön, 

a gép alvázán, tehát a súlypont alatt el-

helyezett vertikális felületekre (Pischoff) 

van szükségünk. 

m 
1911. évi berl ini automobi lk iá l l i t ás . 

A jelenlegi paris sálon nagy sikere Német-
országban a jövő évre tervezett kiállításra 
kedvező hangulatot! teremtett. A kiválóbb 
eégek képviselői mind a kiállítás mellett 
érvelnek s igy alighanem meg is lesz. 
Nem lehetetlen, hogy a Magyar Automobil 
Club is kedvet kap újból magára vállalni 
a kiállítás munkáját, azonban reméljük, 

joMi 1. mi • ilálni az iparcsarnoknál 
és jobb mint május hó végét. 

A szilárd benzin cimíi román talál-

mány gyárt.; :t a Solidified Petroleum 

Co. Lmtd. 2—4, 1 udorstreet, London vette 

át, a társaság alaptőkéje 6 millió korona. 

Rudge Whi twor th acélkOllő kere-
kek. A legutóbbi évek automobilkiállitásai 
is bebizonyították, hogy az automobil-
gyártásban must már alig várható kor-
szakalkotó ujitás. Az általános törekvés 
most már csupán az egyes alkatrészek 

Holland—Pilláin szclepnélkiili motórja. 

Az 1910. évi Prinz Heinrich 

— Fahrt győztese ~ 

5= DAIMLER 
az osztr. Daimler motor-

társaság magyar osztálya. 

B U D A P E S T . V I . Ant i rássy ut 1 9 . 

y m 

Í / Í M P a legjobb ame-

l \ I W \ I r ika i auto~oiai-
* A nagy höképes-

séggel bir, csakis magas hőfoknál 

gyulád, fagyálló, a legmegbízhatóbb 

kenőanyag. Csak a törv. bejegyzett 

védjegyei valódi. Kapható: 

Budapesti Olaj- és Gépzsirgyár 
V I . , A r a d i - u t c a 5 2 a . - t M , 
Ausztria-Magyar- f 

ország egved-

TF.LEFON 132—16. 

tökéletesbitésére szorítkozik és a célsze-
rűség szemmeltartása mellett könnyebb 
súlyt és elegánsabb formákat iparkodik 
elérni. 

Egy ilyen fontos újítást jelent az angliá-
ban készülő „Rudge—Whitworth" acél-
küllős kerék. 

Már a közelmúltban lezajlott automobil-
versenyek alkalmából az acélküllő kere-
kek előnyei feltűnően kidomborodtak és 
a legutóbb hazánkon keresztül vezetett 
„Prinz Heinrich-verseny"-ben is kiváló 
helyet foglaltak el. De még inkább feltűnt 
azok folyton növekvő alkalmazása nor-
mális túrakocsikon a legnevezetesebb 
automobilgyárak részéről, ami különösen 
az ezévi Londonban és Párisban megtar-
tott automobilkiállitásokban általános ér-
deklődéssel találkozott. 

Valóban nem kell csodálkoznunk, ha 
ezen zseniális találmány nemsokára a sok 
hátránynyal biró fakerekeket felváltja. Ha 
a „Rudge—Whitworth" acélküllö kerekek 
számos előnyei közül csupán a könnyű 
súlyt, a tetszetős formáját és a könnyil 
kicserélhetőségét vesszük tekintetbe, akkor 
is már állithatjuk, hogy ezen kerék hivatva 
van, automobiljaink tökéletesítéséhez jelen-
tékeny mértékben hozzájárulni. 

Modern garage i i zem. A gépkocsik 
még csak alig 20 éves múltra tekinthet-
nek vissza és azóta az automobilizmus 
már annyira fejlődött, hogy a könnyű, de 
aránytalanul nagyteljesítményű motorjaik 
segítségével már a géprepülés problémája 
is megoldást nyert. Az automobil kezdet-
ben döcögős, rázós tömörgummi-abroncson 
járó, nehézkez jármű volt, mely óriási 
lármát csapva, dübörgött végig az utcákon. 
Azóta rövid két évtized fáradtságos mun-
kája elvezetett a francia Renault- és a né-
met 0/??/-automobilok által elért tökéletes-
ségig s ma már ezek az automobilok 
elegánsan, subtihs finomságú kivitelben 
és előkelő Ízlésre valló karosszériákkal 
zajtalanul siklanak tova ugy a főváros 
élénk forgalmú utcáin, mint az Alpesek 
megközelithetetlennek látszó utain. 

Magyarországban az automobilizmus 
még csak a legújabb időkben kezd való-
ban tért hódítani s népszerűsítésének hatal-
mas faktora a Helios automobil forgalmi 
r.-t. Ez az agilis, modern szellemtől átha-
tott vállalat V., Bálvány-u. 12. szám alatti 
gyönyörű Garagehelyiségeiben a legújabb 
Renault-, Opel- és amerikai Overland-auto-
mobilokat tartja készletben. Javítóműhelye 
a legkomplikáltabb munkákra be van ren-
dezve és áruraktára, kellékkészlete, különö-
sen a nagyszabású Michelin és Continental 
pneumatik-stokkok átvétele folytán a leg-
fokozottabb igényeket is kielégíti. 

Bécsi au tomob i l k iá l l í tás . Az Osztrák 
Automobil Kereskedők Szövetsége a jövő 

évre Bécsben tervezett automobil kiállítás 

megtartása ellen nyilatkozott, minélfogva 

ezen kiállítás előreláthatólag el fog maradni. 

Első magyar gumnti-, pneumatíkjavitó- és A I I T f l M C I D 11 I A A " a n d Ó "3| í y r a W á r t t a r t <U' éS h a S Z n á U ) 

vulcanizáíó mfihely. Szegecses bőrfelület, U 1 1 I M I V i I I Q 1 1 _ I U p n e u m at i k o k b a n é s t ö m l ö k b e n. 
antiderapant gyártás. Uj gummiprotectorok I 1 W u i i i w » i i - i i i 

és manchetták kifogástalan elkészítése. yi. ue ,„ Ll.zt Irrcncz-tér 8. szim. T E L E F O N - S Z Á M 1U5-U8. 



Motórcsónakverseny Bécs és Buda-

pest közöt t . A nemzetközi naptárkon-

ferencán bejelentett Bécs és Budapest 

közötti motorcsónakversenyt előreláthatólag 

a Motöryachtelub von österreich és a 

Magyar Automobil Club közösen fogják 

rendezni. 

Magyar Aero Club részéről értesülünk, tel-

jesen alaptalanok. A hir ugy keletkezhetett, 

hogy egy bécsi napilapnak Budapesten 

járt buzgó, de kevéssé lelkiismeretes 

munkatársa értesült a Magyar Aero Club 

és Magyar Automobil Club közös helység-

bérletéről s ebből szerkeztette a Magyar 

Aero Clubnak a feloszlásáról és az Autó-

zón. Azonnal 600 méter magasságra emel-

kedett és Canterbury felé vette útját és 

néhány pere múlva eltűnt barátai szemei 

elől. Canterbury felett 8(X) méter magas-

ságban repült fel Sopwith, azután a La 

Manche csatorna felé vette útját. Tizenkét 

óra felé Auzin felett, Északfranciaország-

ban látták tettemes magasságban, egy 

óra felé pedig Beauniont belga város mel-

lett szállt le. Sopwith a kb. 250 kilométer 

hosszú utat 3' •> óra alatt tette meg. 

G r a h a m W h i t e balesete. A Gordon-

Benett verseny győztesét, ki a De Forest 

dijért akar páiyázni, amely azon aviatikus 

számára van kitűzve, aki Angliából elin-

dulva a legnagyobb utat teszi meg a kon-

tinensen, szombaton e versenyre való 

tréning közben súlyos baleset érte. Graham 

White lebukása Doverben történt körül-

belül 20 méter magasságból és az avia-

tikusnak súlyos zuzódási és szakitási sebe-

ket okozott, mig a gép teljesen összetört. 

Egy jól megterhelt Opel-kocsi. 

mobil Clubba való beolvadásáról szóló 

hírt. Amint látjuk, a fantázia igen nagy 

szerepet játszik e hirnél. 

A Magya r Aero C lub feloszlása. A 
Magyar Aero Club feloszlásáról szóló 
hirek, amelyek nemcsak magyar, de kül-
földi lapokban is helyet találtak, amint a 

Turarepü lés Ang l i ábó l Be lg i umba . 

Sopwith angol aviatikus, aki a mult hónap-

ban megjavította az angol távolsági és 

időtartam rekordot, vasárnap egy oly bra-

vúros repülést produkált, amely szűkebb 

hazáján kiviil is a legkiválóbb aviatikusok 

közé sorozza. A fiatal aviatikus vasárnap 

reggel 8 óra 16 perckor startolt Howard-

Wright gépéve! a Sheppey szigeten, 

Eastchurch mellett levő aerodombról, hogy 

a 100.000 frankos de Forest dijért pályáz-

FORD AUTOMOBILOK 
a modern kor valódi 

gépkocsija. 2 0 l ó e r ő — 4 h e n g e r 

Könnyii suly. 

Kevés benzin. 

- Kevés pneumatik. 

Egyszerű kezelés. 

— Olcsó üzem. 

Kitűnő referencziák. 

nigyiririugl ratrktpvistlil: Hflllll M l ÉS Í M Í J l É p E S t , |Í||ÖÍ-Ul 5ZB. I I . 



Az aviatikus arcán sérült meg legerőseb-

ben, azonban szemének baja nem esett, 

. mint azt több lap újságolta. Felgyógyu-

lása rövid időn belül várható. 

Henry F a r m a n meg jav í t j a az idö-

artam v i l ágrekordot . A Tabuteau által 

Maurice Farman biplánon elért 6 óra 

: p. 35 mp-es időtartam és 464 7 kilo-

méteres távrekordot Henry Farman szom-

baton akarta megjavítani, de csak az elsőt 

-ikerült túlhaladni, mig a második Tabu-

feau-é maradt. H. Farman 8 óra 12 p. 

54 mp-ig maradt a levegőben és midőn 

a közönség zajos tetszésnyilvánításait 

halotta leszállt, holott a távrekord elérésé-

hez még 2- l kilométerre volt szüksége. 

Cat taneo á t repü l t a R io de la Pia-

tan. Egy folyón való átrepülés nem lát-

szik valami különös dolognak itt Európá-

ban, de másként áll a dolog Amerikában, 

ahol a nagy folyók sok kilométer széles 

deltájának átrepülése vetekszik a La 

Manche csatorna átrepülésével. Ez okból 

Cattaneo eredményét is figyelemre kell 

méltatni, aki Buenos-Ayresben felszállva, 

500 méter magasságban átkelt a Rio de 

la Plata felett s Coloniában (Uruguay) 

mellett szállt le. A berepült táv 130 kilo-

méter, a repülés időtartama 2 óra 30 perc. 

Német av iat ika i versenyek 1911-ben. 

A német aviatika óriási haladásáról tesz 

tanúságot az a hatalmas versenyprogramm, 

melyet a Német Léghajós Szövetség 
aviatikai bizottsága állapított meg szom-

baton tartott ülésében. A versenyek nagy-

részben turarepülések, vagyis az aviatika 

Mat-Mtuotm acél kiillökereke 
az automohiltechnika legújabb vívmánya. 

oEMES ÉS FRIEDiqnnn W i e n . 
XVIII. Mitterherg-gasse II. 

Telefon: 2'KI4H Sürgönyeim: Magnetziindung. 
Magyarországi vezérképviselet: 

FRIEDPIATtN fiODN n f f l ö i . 
Telefon: 811—Wi. SUrgOnycim: Autótechnika. 

praktikus alkalmazásának demonstrálására 

fektetik a fősúlyt. A véglegesen megálla-

pított terminusok a következők: 

1. Április 9—21. Távrepülés Ulm— 
Friedrichshafen és esetleg Stuttgart között, 
rendezi a Német Repülőgéptechnikusok 
Egyesülete a Würtenbergi Léghajós Clubok 
Szövetségének támogatása mellett. E ver-
senyre Zeppelin gróf 25,000 márkát aján-
lott fel. 

2. Április 16. Nemzeti repülőverseny 
Dresdában, rendezi a Szász Károlyi Lég-
hajózási Egyesület. 

3. Nemzeti távrepülés Aachen és Berlin 
között. 

4. Junius 6—18. Nemzetközi távrepülés. 
Német részletül a B. Z. am Mittag 100,000 
márkás dijáért. 

5. Junius 4—12. Nemzeti repiilöverseny. 
Johannesthalban mindazon német aviatiku-
sok részére, akik eddig 5000 márkás dijat 
még nem nyertek. 

6. Junius 23 és a következő napokon: 
Távrepülés Kiel—Hamburg—Berlin között, 
rendezi Henrik herceg védnöksége alatt 
az Északnémet Motorléghajó Egylet. 

8. Julius 1-töl 1912 junius 30-ig, a 

berlini Kartelegyletek aviatikai versenyei 

9. Szeptember 1—17 között: repülés a 
Harz-hegység felett, rendezi a Szász 
Thüringiai Léghajós Egylet. 

10. Szeptember 24-töl okt. 10. Nemzeti 
repiilöverseny Johannesthalban. 

11. Szeptember vagy október havában : 
Nemzeti repiilöverseny Boroszlóban. 

BENZ a legrégibb és 

legelőkelőbb márka 

1910. évben is tartja 

nemcsak a 

V I L Á G R E C O R D O T a S E B E S S E G B E N 11 

hanem a recordot az 

ÜZEMBIZTONSÁGBAN és TABTÓSSÍGBAN is. . 

Magyar Benz Automobilgyár részű énytár saság. Budapest. 
I r o d a é s Gyártelep: VII., I lka-Utcza 31. T e l e f o n 168-79. 



12. Novemberben : Motorpróbaverseny 

Berlinben, az avatikai kiáll ítással kapcso-

latban. 

Ezen versenyeken kívül még a követ-

kező versenyek jelentettek be, amelyek 

terminusai azonban az időpontok koll isiója 

miatt nem volt egyelőre tudomásul vehető : 

Május 20—29. Szászországi kör-

repülés D re sda—L ipcse—P l auen—Chew-

nitz között. 

Május 21—28. Rajnavölgyi turarepülés 

a Délnyugat-Német Léghajós Szövetség 

reudezésben. 

Junius 10—18. Magdeburgi repiilóver-

seny. 

K í s é r l e t e k j e l z ő b a l l o n o k k a l . Az 

aacheni Saul cég a napokban a johannis-

thali repülőtéren több léghajós szaktekin-

tély jelenlétében igen érdekes kísérleteket 

végzett. Ugyanis a repülőtér kü lönböző 

pontjain körülbelül 1 m. átmérőjű hidro-

génna l töltött g umm i bal lonokat hosszú 

zsinóron bocsátottak fel. A bal lonokon 

nappal a Frankenberg kapitány féle tájé-

koztató jelzések függöttek, este pedig a 

beállott sötétségben, a bal lonok belsejében 

ellenkezetes vi l lamos l ámpák égtek. A leg-

hatásosabb volt s a legjobban sikerü't 

egy 2 in. 40 cm. átmérőjű gummiba l l onna l 

végzett kísérlet. A mindössze 90 grammnyi 

sulyu léggömbben 50 norm. gyertya fényű 

s a felbocsátó á l lomásról táplált Tantal 

l ámpa égett. Ennek fénye oly erős volt, 

hogy dacára a teli hold erős fényének a 

jelző bal lon igen nagy távolságról is pom-

pásan szembeötlött. Munkatársunk szerint, 

aki ezeket a kísérleteket már Aachenben 

is látta, az ilyen jelző ba l lonoknak, külö-

nösen a távolsági versenyeken lesz nagy 

szerepük, mert bármilyen fajta repülőgép, 

vagy léggömbvezető az igy kitűzött ut-

vonalat játszó könnyűséggel megtalálhatja. 

O - m a g y a r m i n t á k u t á n 

k é s z ü l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltűnő olcsó árban 

Gáti és Szabó 
ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 766) 

Leblanc és Herveux kisasszi 

A többek között például egy ilyen k isebb 

vi lágí tó ballont Aachen felett még borús, 

esős időben is m indadd ig tudtak követni , 

| L e g i z l é s e s e b b uri d ivat -c ikkek 
2 beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
; ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-

bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnyatartók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipök nagy választékban. 

K I I N Z J Ó Z S E F ÉS T Á R S A 
= Budapest, IV. = 

B é c s i - u t c a í s Deák F a r e n c - u t c a sarok . 

• • 
1/ i s é r e 1 j e meg! 

^ és meggyőződik arról, hogy a tör*, véd. 

„ R E K O R D " R U T Ű - O L R ] 
— felülmúlhatatlan és a legjobb. — 

Megrendeléseket helyben és vidékre azonnal 
és pontossan eszkőzöl. 

ROKA és TÁRSA Budapest, 
VI. Liszt Ferencz-tér 18. — TELEFON. — 

Is • 

y Pau feletti repülésük előtt. 

a m ig az a fe lhőkben végleg el nem tűnt. 

Mivel a v i lág í tó je lzőba l lonok aránylag 

igen olcsók (az 1 m. á tmérő jűek 7 — 8 

márkába kerülnek) s teljes hat ó rán át 

vi lágítanak, továbbá a k i t űnő g umm i anyag 

folytán hidrogéntöltésüket ma jd 24 órán 

át megtartják s igy felhajtó erejük közel 

á l l andó , a j övőben tartandó távolsági ver-

senyeken nagy szerepre hivatottak. 

A m ü n c h e n i „ D e u t s c h e s M u s e u m " 

l é g h a j ó s o s z t á l y a . Tudva levő leg ez a 

muzeum egyike a legérdekesebbeknek és 

legtanulságosabbaknak, amenny iben nem-

csak az összes tudomány ipari stb. ágak 

legri tkább objektumait talá l juk itt felhal-

mozva, hanem a kiállított tárgyak oly 

m ó d o n vannak csoportosítva, hogy m ind ig 

egy történelmi egészet a lkotnak s a kísér-

letezőnek is a lka lma nyilik pé ldáu l a fizi-

kai tételek és törvények gyakorlati igazo-

lására. 

Kü lönösen tökéletes a muzeum léghajós 

osztálya, amelyben a történelmi idők 

ködébe vesző legelemibb és legprimití-

vebb aviatikai alkotásaitól , a modern Far-

manunk ig , Wreight-akig m inden t áttekint-

hető sorrendben elhelyezve megta lá lhatunk 

Az osztály tökéletesítésén folyton fáradoz-

nak s u j abban egy jelentős gyüj teménynyel 

gyarapodott . Ugyanis Lil ienthal Gusztáv . 

O t t ó testvérének, az oly szerencsétlen-

séget ért mesternek testvére, a muzeum-

nak a jándékozta fivérének összes eredeti 

terveit. 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 
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NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

ES A MAGYAR VIZI SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész ívre 20 korona. 
Fel évre 10 . 
Negyedévre 5 . 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. Igazg. felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Az elmúlt héten athletikánk sorsában 

érdekes események folytak le. Berzeviczy 

Albert, a képviselőház nagynevű elnöke, 

találkozást keresett Bárczy István polgár-

mesterrel, a M A S z elnökével. A polgár-

mester erre előzékenyen felkereste a Ház-

ban Berzeviczyt s vele hosszasan tárgyalt. 

A tárgyalásokról köztudomásra jutott annyi , 

hogy Berzeviczy Albert kifejezte azt 

a reményét, hogy a két szövetség: a 

M A S z és M O T E S z m ihamarább egyesülni 

fognak s ezzel a rég óhajtott béke vég-

leges befejezést nyer. A tárgyalások során 

hosszabb megbeszélések folytak az egye-

sülés módja iró l és mikéntjéről is. 

Eként szól a hir. M i , ámbá r örökké a 

béke szószóló i vagyunk s habár a békét 

hirdető karácsonyest napján mond juk is 

el a véleményünket, kereken kijelentjük, 

hogy nem helyeseljük az egyesülésre 

vonatkozó ideát. Nem pedig azért, mert 

az egyesüléssel nem tartjuk a békét 

megkötöttnek. 

Ha szabad ilyen komoly do logban 

könnyű hasonlattal élni , e lmondhat juk, 

hogy csak a regényekben szokott elfo-

gadha tóan motiválva lenni az egymást 

meg nem értők házassága. Amit elvégre 

is rossz néven nem szabad venni. Az 

mulattatásra készült és az írója egy egész 

szellemi tornával iparkodik megértetni, 

hogy azok, akik két köteten keresztül 

félreértették egymást, — akiknek a jelle-

m ü k , gondo lkozásuk , akaratuk, céljuk 

homlokegyenest eltérő, — azok add ig 

d isputá lnak , inig megszeretik egymást. 

Ez j ó a regényben, de nem valószínű 

A MASz MOTESz béke-harc. 

az életben. Igy vagyunk a MASz M O T E S z 

egyesüléssel is. Akik a két szövetséget 

eddig irányították, — azoknak a gondol-

kodása, cselekvési mód ja , a terveik, az 

ideáljaik, a céljaik annyira elütnek egy-

mástól, hogy a kölcsönös kibékülés örökre 

valószínűtlen marad. 

Nem újság ez és nem először irunk 

róla. A M O T E S z szelleme valami felemás 

athletikával vegyes tornát állit föl magá-

nak ideál gyanánt. A MASz embereinek 

eszménye a szabadtéri sport, a tornát az 

iskola padjai közé kívánják szorítani s 

ott is csak evőkanál lal adagoltatni nem 

is német, hanem a svéddel vegyitett mo-

dern athletika recipéje szerint. 

Tessék megf igyeln i ! A jelszavakban is 

folytonos az eltérés. A M O T E S z tornát 
emleget és testedzést. A MASz sportot. 
Azt akarja vele kifejezni, hogy Magyar-

ország testnevelését modern alapokon akarja 

megind í tan i ; nem bán ja ha az nem is 

magyar. Elvégre a j ó csak jó , akárhonnét 

ered, s a torna sem mondha tó nemzeti 

eredetűnek. 

Tessék figyelni az irodalmi kiadványai-

ka t ! A M O T E S z torna szakcikket és a 

tornatanán nevelésre oktató közleménye-

ket hoz. Mikor a háromnapos testnevelő 

kongresszusa befejeződött, annak az ered-

ménye egy elaborátum volt, ami folyvást 

torna alapon kivánta megoldani a függő 

kérdéseket. És mit ád ki a MASz ? Mosso 
Angelo korszakos munká j á t , ami Cicero 

kései utódjának az őshöz méltó erejű vád-

irata a torna pusztító hatása ellen. 

Tessék csak figyelni az a lkotásaikat ! 

A M O T E S z tornaünnepélyeket és torna-

versenyeket rendez. A mikor nem csinál 

váratlan hódí tó és v isszavonuló hadjáratot 

a MASz birkózó- és hósportos berkeibe, 

— akkor megalkotja a népszerűtlen és se 

hus, se hal fü leslabda intézményét. A 

MASz csak azokat a testedző szórakozá-

sokat karolja fel, a miknek lételeme a 

szabad mozgás. 

Tessék megfigyelni a két tábor a lkotó 

e lemei t ! Amottan a meggyökösödöt t gon-

dolkodásúak , emitt a friss ifjak gyülekez-

nek. Amaz a régi Magyarország telve 

becsületes, de kissé maradi s z ándékokka l ; 

telve azokkal az avatag ideálokkal, amiket 

réges-régen a serdülő ifjú magába szitt, s 

am i az akkori idők divatja szerint más , 

mint torna nem lehetett, mert az atlétika 

nem ismert, nem űzött vagy félreismert 

fogalom volt. Emez az ifjú Magyarország, 

amely kissé rapszódikusan, de szabed 

ideálok után futkos. Amely nem szereti 

a kötött viszonylatokat a szórakozásaiban; 

amely szenzácziót, bámula tos eredménye-

ket keres. Amely a maga megi f jodásában 

némileg erőszakos, talán kíméletlen, de 

mindenesetre övé a jövő, mert fiatal. 

Nem folytatjuk tovább az összehasonlí-

tásokat. Ha igaz, amiket edd ig elmondot-

tunk, akkor lehetetlen, hogy ez a két 

tábor egymást valaha megszeresse. Ezek-

nek az egyesülése lehet célirányos, szük-

ségkövetelte, de nem önkéntes és leg-

kévésbbé végleges! 

Itt, a végleges szónál rejlik a súlypont. 

Mert a regényben az iró becsületszavára 

kijelenti, hogy a tűz és viz már meg-
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szerették egymást, tehát az egybekelésnek 

többé semmi akadálya és össze is adja 

őket. És pont. Nincs tovább. Az olvasó 

megnyugszik és tovább kölcsönzi a köny-

vet, hogy soha se lássa többé viszont. 

De az életben a házassággal nincs be-

fejezve az ügy, sőt néha még csak akkor 

kezdődik Istenigazában. Éppen azért az 

ultramodern regények már a házasság-

kötésnél kezdik s az elválásnál végzik. 

Hát itt a baj a MASz és M O T E S z 

egyesülésénél is. Nem egy-egy ember 

akarata hajtja a két szövetséget a maga 

irányába előre, hanem a környezet han-

gulata. Kiválik innen is, onnan is egy-

két ember, aki a vállára veszi a két irány-

zatra nehezedő ód i um javarészét, de va-

lósággal ők nem az irányzók, nem is 

kerékkötők, csak az á l ta lános nézetek 

által vezetetten vezető emberek. Ha ez 

nem igy volna, akkor az ellenkező irányú 

áramlat rég elsöpörte volna akármelyikü-

ket. De mert az az áramlat létezik, — 

tömegerővel rendelkezik és a saját eleven 

energiája hajtja előre, — ennélfogva nincs 

rá mód más irányba terelni. Ha a Duná t 

és Tiszát valahol a nagy Alföld tájékán 

összevezetnék egy irdatlan mederbe és 

visszafelé irányítanák — a vége az lenne, 

hogy az uj Duna nem kérne a rátukmált 

szerepéből és ezer folyócskára szakadva, 

keresne magának más ágyat a régi irány-

ban. Mert a tömegek akarata természeti 

törvény, amit egyes erő, — legyen az 

bármily hatalmas — legfeljebb csak irányí-

tani tud, de megfordítani nem. 

A M A S z — M O T E S z egyesülés természe-

tes következménye az lenne, mert egyéb 

nem lehetne, hogy azok az emberek, akik 

eddig kü lön hangoztatták az eltérő néze-

teiket, — most egy közös házban , közös 

fedél alatt mondanák el ugyanazt. És ami 

a legkel lemetlenebb: cselekedni is akar-

nának a niaguk fölfogása szerint. Véget 

nem érő erő-összemérések, csatározások, 

vi l longások és komoly nézeteltérések kelet-

keznének. A vége más, mint uj külön-

vá lás nem lenne s azonközben a csaták 

időszaka alatt a sport — ez a szegény, 

kis gyámolta lan — szenvedné meg az 

ellenfelek dulásait . 

A béke napján beszélünk, amikor el-

csöndesednek az indulatok. Nem akarjuk 

megismételni , amit régebben hangoztat-

tunk, hogy a M O T E S z emberei uj érvé-

nyesülést keresnek, miu tán látják, hogy 

az á l láspont juk túlhaladott és ha ldokló 

ügy mellett harcol. Az az a lka lom, amikor 

egy Berzeviczy Albert áll az egyesülő moz-

ga lom élére, igazán nem is va ló arra, 

hogy kicsinyes személyeskedésekre hasz-

ná lód jék föl. Sőt talán nem is igaz ez a 

vád , — mert ha keresnek is a M O T E S z , 

emberei u j téren uj munká t , föl kell 

tételeznünk arról a sok becsületes ember 

ről , hogy azt n m egyéni érvényesülés teszi, 

hanem mert a munka gyönyörűséget okoz-

nekik és tenni akarnak a testedzés javára. 

Ha i lyenformán megbecsül jük is azon-

ban az ellenfeleinket, az nem ok arra, 

hogy a nem tetsző ideát pártfogol juk. Az 

a vé leményünk, hogy a k iha ló fölfogás 

olyan, mint a hű lő parázs. Meg kell 

hagyni a maga kemencéjében bolygatatla-

nul . Ott áraszt még egy darab ig kellemes 

langy érzést, valami visszaemlékezésfélét a 

multakra, s aztán elfordul az ember a 

h i i lő kemencétől a napsütötte ablakhoz, 

ahol uj melegforrások tolakodnak elő. De 

ha a hamvadó parazsat bolygatjuk, csak 

kellemetlen füstöt támasztunk vele, anélkül , 

hogy extra meleget kapnánk . Aki meg-

elégelte a divatja mult eszméket, térjen át 

egyenkint a fiatalok közé, akik tárt karok-

kal fogadják és megifjitják. A ha ldokló vérét 

nincs miért átömleszteni az erős férfiéba. 

Nem tudjuk azonban elléggé meg-

becsülni es meghálá ln i , hogy olyan nagy 

emberek, mint Berzeviczy Albert az ő száz 

súlyos munká j uk közepette ráérnek a test-

nevelés kérdéseivel foglalkozni . Hálásak 

vagyunk neki érette és reménynyel telünk 

el. Hiszszük , hogy nem fordul el tő lünk 

nehezteléssel, ha talán azt látja, hogy az 

ő békéltető munká ja nem jár rögtönös 

sikerrel. Hiszszük, hogy velünk fog érezni 

t ovább i s ; mi t ö b b : hogy megérzi a há-

lánkat , s ő maga fogja e lmondan i az 

ország gond ja iban véle fogla latoskodóknak, 

hogy nem civakodók rendetlen tömege a 

sportolók társasága, hanem az maga az uj 

irányoktól áthatott ifjú Magyarország. 

A BTC jubileuma. 
Magyarországon már az is nagy érdem, ha egy 

sportegylet, habár a siker minden látszatja nélkül 
is, meg tud érni 25 esztendőt, ha nem robbantja 
szét ily hosszú idő alatt, fajunk ősi átka, az 
egyenetlenség. Ha pedig ez a 25 év ugy telt el, 
hogy az egylet mindenkor hivatása magaslatán 
állott, céltudatos tevékenységgel állandóan hordta 
a téglát kulturánk egyre erősbödő ostyafalához, 
akkor ez az egyesület megérdemli, hogv ne csak 
azok ünnepeljék, akiket nemes szenvedély, vagy 
magasztos hivatás a testedző sportok országút-
jára vezérelt. Az ilyen egyesület jubileumát az 
egész művelt társadalom örömünnepévé kell 
avatni. 

A Budapesti Torna Clubot a múltja kiemeli 
még az állandóan hivatásuknak élő egyletek, ez 
apró hangyatársadalmocska közül is. Hógy torna-
termében 25 év alatt huszonöt évjárat ifjúságába 
oltott be erőt és egészséget, hogy 25 év alatt 
abból a tömegből, amelyet ö részesített a testi 
kultura áldásaihoz, ak.idt egynéhány név. mely 
örökre bevéste magát a sporttörténet márvány-
tábléjába, mindez méltó bár egy nemzet hálá-
jára. de nem meriti ki azokat a szolgálatokat, 
amelyeket a BTC a testedzés szolgálatában tett. 

A BTC legfőbb és elvirulhatatlan erdeme a 
labdarugó játék meghonosítása. Mit köszönünk 
a footballsportnak ? Jóformán mindent, ami 
összefügg a testedzés népszerűsítésével és a 
sportközönség óriási növekedésével. Mogv egy 

ilyen teljesen idegen sportág oly rohamosan meg-
honosuljon, ahhoz kellett mindaz, amit a BTC 
nyújtani tudott. Felvilágosodott fej, mely észrevette 
e sportág leendő fontosságát, merész, vállalkozó 
szellem, mely leszámolt azzal, hogy a nagy siker, 
nagy bukással is végződhet, buzgóság, mely 
híveket toborzott egy vadidegen sportnak és 
kitűnő anyag, mely egy csapásra méltó ellenféllé 
küzdötte fel magát a szomszédos osztrák és cseh 
labdarugókkal szemben. A BTC csapatának 
mindjárt a kezdet esztendeiben aratott lelkesítő 
sikerei megpecsételték a footballsport nagy 
jövőjét. A football meghonosításának áldásos 
hatását a megsokszorosodott publikum és a 
felcsigázott sportérdeklődés révén minden más 
sportág egyformán érzi. Ezért van az, hogy ez a 
jubileum annyira kiemelkedik a többi sorából. 
Ezért van az, hogy sportpolitikai pártállás és 
az esetleg elütő speciális sportcélra való tekintel 
nélkül, minden sporttestület őszinte örömmel 
roja le háláját tettel és szóval e jubileum alkal-
mával. 

A jubileumi ünnepségek fénye méltó volt az 
ünnepelt egyesület nagyszerű múltjához. 

Vasárnap délelőtt 10 órakor folyt le a jubiláris 
közgyűlés a Markó-utcai tornacsarnokban. Teleki 
Sándor gróf nagyhatású megnyitója után Bárczy 
István dr. polgármester találó szavakban méltatta 
a BTC érdemeit és átnyújtotta a székesfőváros 
ezüst plakettjét, mely Budapest közönségének 
háláját szimbolizálja. Ezután a sportszövetségek 
képviselői szólaltak fel. A MASz-et maga a 
polgármester képviselte. A MOTESz nevében 
tíolla Mihály, a MLSz nevében Kárpáti Béla, a 
MUSz nevében dr. Virava János, a BKE nevében 
Demény Károly beszélt. Üdvözletükkel hálájukat 
rótták még le a III KT és VE és a mitveidai 
labdarugók. Előbbiek szónoka Stern József dr., 
az utóbbiaké Nagy Árpád volt. 

A díszközgyűlés ezután a BTC alapítása, fel-
virágoztatása körül szerzett éredemeikért Brooser 
Mórt, Pogány Gyulát, Rombauer Józsefet és Hajós 
Alfrédet a klub tiszteleti tagjaiul választotta. 

Hankiss János dr. alelnök javaslatára Iszer 
Károlynak, a klub egyik alapítójának és azóta is 
fáradhatatlanul dolgozó vezérférfiának érdemeit a 
díszközgyűlés jegyzökönyvében örökítették meg 
és a klub díszoklevelével tüntettek ki. A díszköz-
gyűlés Iszert percekig ünnepelte, amit Iszer meg-
hatott szavakban köszönt meg. 

Gyönyörű gyűjteménnyel szaporodott a BTC 
zászlója, amelyre az összes egyesületek egy-egy 
szalagot helyeztek. 

Délután öt órakor jubiláris disztornázást tar-
tott az egyesület a markó-utcai főreáliskola torna-
csarnokában. A zsúfolásig megtelt nézőtérségen 
előkelő, díszes közönség foglalt helyet, amelynek 
soraiban ott láttuk Zichy János gróf kultusz-
minisztert, Hazai Samu honvédelmi minisztert, 
Berzeviczy Albertet, Hadik-Barkóczy Endre grófot. 
Fülepp Kálmán főpolgármestert. Teleki Sándor 
grófot, a BTC elnökét, Barkóczv Sándor bárót. 
Bolla Mihályt, Múzsa Gyulát, Palkovics József 
altáb( >rnagyot, Gerenday Györgyöt, Rombauer 
Emilt, Sáfói Szabó Lajos századost. A hölgy-
közönség sorában ott volt Serényi Béláné grófné, 
Teleki Sándorné grófné, Apponyi Sándorné grófné 
és Howard angol konzul felesege. 

Mindenek előtt a szabadgyakorlatokra került a 
sor, melyet Kmetykó János vezetésével mutat-
tak be. 

Nagy tetszést aratott a három lovon bemuta-
tott együttes tornázás és a mintacsapat tornázás 
buzogánynyal, amelyet Pogány Gyula vezetett. A 
programni pontjai közé illesztett versenv ered-
ménye a következő : 

Kezdő-verseny (korláton). 1. Szlovák Lajos. 
2. Szendrei János. — Haladó-verseny (korláton). 
1. Téry Ödön. 2. Kriastelli Zoltán. — Képzettek 
versenye (nyújtó, korlát és ló). 1. Krizmanich 
János. 2. Pászthy Elemér. 3. Kriástelli Zoltán. 

A verseny után Teleki Sándor gróf hatásos 
beszed kiseretében kiosztotta a győzteseknek a 
dijakat, majd a tornázok a közönség lelkes éljen-
zése közben elvonultak. 

Magyar sportférfiak Bécsben a Orand Hotel Nationalban szill,iak egyleteink 
nek k i tünö magyar konyha, összes maKyar lapok. Tu la j donos : K A S Z N Á R N Á N D O R , a . M a g y l f V i l á e ^ k T v é h l r v o l t 
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Este a Royal-szálló nagytermében diszlakoma 

Zárta be az ünnepségek sorát. A lakomái-, meg-
int Hazav Samu honvédelmi miniszter is és a 

<( ]köszöntők során kifejezte a sport iránt érzett 
szeretetét és a BTC iránt való nagyrabecsülését 
\ lakoma első szónoka Teleki Sándor gróf volt] 
üki fölszentelte a jubileum alkalmából alapított 
.-/üst-serleget. Teleki gróf után Hazai miniszter 
beszélt és a sportban a tömegképzés hívének 
vallotta magát. Nemcsak ekvilibristákat kell 
nevelni a sportban, — úgymond a miniszter — 
hanem a nagy nemzetalkotó tömeget kell bele-
vonni az általános sportolásba. Hazai Samu 
szavai frenetikus tapsot váltottak ki a lakomán 
résztvevő sportsmanekből. Springer Ferenc, a 
FTC elnöke az összes fővárosi sportegyesületek 
nevében ünnepelte a BTC-ot és beszéde végén 
remek nemzetiszínű szalagot helyezett a jubiláló 
egyesület zászlajára. Bolla Mihály, majd Geren-
day György dr. volt a következő szónok. Azután 
Sz'entgyörgyi Imre, Friedrich Nándor, Palkovics 

;ef altábornagy, Dózsa Ferenc dr., Schn'eider 
i, Galambos Ede, Sümegi Vilmos és Stobbe 

Ferenc méltatta még a Budapesti Torna Club 
elévülhetetlen érdemeit. A sajtót Hankiss |ános, 
a BTC alelnöke köszöntötte fel. 

H Í R E K . 

fi 

Egyedüli magyar Jelvény gyár ! 

Elsf l M a g y a r T O z z o m á n e z l e l t f é n y g y á r 
készit egyesületi jelvényeket, érmeket, 
p l ake t teke t , zász lószegeket és 

e szakmába vágó munkákat — 

Egyedárusiló: 

M Ü I P A R I V Á L L A L A T 
VI., Gyár-utca 24. — Telefon IÍ2-93. 

A Nemzeti Tornaegylet disztornája. A 
Szentkirályi-utcai tornacsarnok szombaton este 
7 órakor előkelő s nagyszámú közönséggel telt 
meg. A fővárosi egyletek képviselőin s igen sok 
szakférfiún kivül megjelent Berzeviczv Albert 
képviselőházi elnök, Zichy János közoktatásügyi 
miniszter, báró Barkóczy Sándor miniszteri taná-
csos, Bernáth Béla országgyűlési képviselő s még 
sok más notabilitás. 

E legrégibb s a múltban is vezetőszerepet vivő 
egyesület életében fordulópontot képezett az uj 
miivezetői állásnak a betöltése. Boldogult Maurer 
János örökét Bernáth János kőbányai állami 
tornatanár vette át. Az uj művezető ezúttal mutat-
kozott be először a nagy közönség előtt egylete 
élén. Fiatal, ambiciózus s rátermettségéről meg-
győződhetett mindenki, ki részt vett ez estélyen. 
Maga az ünnepély szép rendben folyt le s a 
várakozásnak megfelelő volt. Az est fénypontját 
a középisk. tornatan képző hallgatóinak fabot-
gyakorlatai és a nők buzogánygyakorlatai képez-
tek. Előbbiek preciz kivitelükkel, ntóbbiak egy-
szerűségükkel hatottak. A tapsból bőven kijutott 
különösen a hölgyeknek, kik dicséretes munkát 
végeztek. A szögvonulással elhelyezett egyleti 
tornászok zenére végezték a fordulátokkal össze-
kötött közös szabadgyakorlatokat. Ezt követte a 
csapattornázás magas korláton, ugróasztalon, 
magasugrás, al. korlát, lovon, rohamdeszkán, 
bakon s a terézvárosi fiók csapata alacsony kor-
láton. A fiók csapatát az országszerte jó nevű 
tornász hírében álló Szaffka Manó vezette. Nem 
hagyhatjuk említés nélkül Simon Miklós csapatát 
sem. Tagjai rugódeszkáról lóugrásokat végeztek 
szép testtartással s sok ügyességei. A mintatorná-
zás a nyújtón s a verseny szabadon választott 
gyakorlatainak a bemutatása is sokszor tapsra 
ragadta a jelenvoltakat. A győztesek dijainak 
kiosztása s az elnök üdvözlő beszédével végett 
ért a tömegtornászás terén még mindig vezető 
egyesület igen szép ünnepélye. 

H Í R E K . 

Davosi hósportok. Davosi tudósítónk írja: 
December 2ti és 31. között siugrási tanfolyamot 
letesitenek, amelynek lValty lesz a vezetője. A 
siugrási tanfolyamot alpesi sifutási kurzus fogja 
felváltani, amelynek vezetésére Bilgeri föhagv-
nagyot kérték fel. Január 22-én lesz az első nagy 
siugrási verseny s erre Svájc összes jelentős 
ugrói beneveztek. Február 18-án és 19-én házi 
siversenyek, síugrások és ifjúsági versenyek lesz-
nek, amelyekre a davosi sportbarátok értékes 
dijakat aján'ottak fel. Az ugrópálya kitűnő és a 
közepes ugrók meglepő szép eredmény eket érnek 
cl. Ezen a pályán érte el Harald Smith a 45, 
méteres rekordot. 

Elhalasztott verseny. A semmeringi sí 
senyt, a kedvezőtlen hóviszonyok miatt, ismét 
elhalasztották. 

Norvég versenyek. A Kristianiai Korcsolyázó-
Egylet január 15-én rendezi a norvég bajnoki 
verseny selejtező futamait. Február 4-én és 5-én 
kerül sorra a svéd-norvég nemzeti mérkőzés s 
végül február 11-én és 12-én rendezik a nemzet-
közi gyors, mű- és páros-korcsolyázó versenyeket. 

J É O H O C K E Y . 

A Berliner Schlittschuh-Klub külföldi túrája. 
A Londonba és Brüsszelbe kiküldendö csapat a 
következő játékosokból fog állani: Hartley, 
Jakemann, Grauel, Lange, Bliesener, Bremer, 
Grimmi és Géenk. A német csapat december 
27-én Londonban játszik a Princes Jey Hockey-
Kluh ellen. Onnok Brüsszelbeutazik és részt vesz 
a december 29-én kezdődő hockev-tornán. A 
hockeycsapattal együtt utazik Pittberger, a legjobb 
német műkorcsolyázó, aki Brüsszelben bemutató 
mükorcsolyázást fog produkálni. 

H Í R E K . 

A bécsi Training-Eisklub nagy versenye. 
Megírtuk, hogy a nemzetközi Korcsolyázó Szövet-
ség Bécs városának juttatta az 1911 évi női és 
páros bajnokságot, amelyek a Training-Eisklub 
rendezésében 1911 január 22-én fognak eldöntésre 
kerülni. A női bajnokság védője Kronberger Lilly 
k. a (Bpest); a páros-bajnokság védői Hiibler k. a., 
Burger (München). A bajnoki versenyeken kivül 
még két érdekes szám van a műsoron. Az egyik 
a műkorcsolyázó verseny Bécs város dijáért, a 
másik a nemzetközi junior műkorcsolyázó ver-
seny a Training-Eisklub vándordijáért. A Training-
Eisklub versenye egv versenysorozatnak képezi 
az utolsó nagv eseményét. A sorozat január 13-án 
kezdődik a Wiener Akademischer Sportverein 
nagy versenyével, folytatódik január 15-én a 
Wiener Eislauf-Verein versenyével (Korper-dij, 
Gurschner-dij), január 18-án a Costage Eislauf-
Verein versenyével s végül január 22-én a Trai-
ning-Eisklub versenyével fejeződik be. 

A troppaui verseny. A „Troppauer Eislauf-
verein" január 29-én rendezi nemzetközi műkor-
csolyázó verseny az egyesület három értékes 
vándordijáért urak, hölyek és párok részére. 

Európa műkorcsolyázó bajnoksága. A szent-
pétervári korcsolyázóegylet 1911 február 12-én 
rendezi Európa műkői csolyázó bajnokságát. A 
bajnokságon kivül egy női-műkorcsolyázó ver-
seny és egy páros verseny is szerepelnek a mű-

Nemzetközi gyorskorcsolyázó verseny Ham-
burgban. A haniburei nemzetközi gyors-
korcsolyázó verseny 1911 január 22-én fog lezaj-
lani. A verseny főszáma a Szenátus vándordija, 
melynek Lauenburg német bajnok a védője. 
Lauenburg kétszer nyerte a dijat s idei győzelme 
által végleg megszerezné a dijat. 

Mathiesen Oskar — professzionista lett. 
Mathiesen Oszkár a Budapesten is járt norvég 
világbajnok professzionisla lett. Az idén európai 
pályákon fogja csodás korcsolyázó tudományát 
bemutatni, jövő évben pedig Amerikába hajózik. 

A MAFC meetingje. 

Taylor kettős veresége. 

Bathe diadalútja. 

(December 17., 18.) A Rudas-fürdő, mint min-
dig, ha nagyobb szenzáció Ígérkezik, ismét szűk-
nek bizonyult. Teljes elismeréssel kell adóznunk 
a MAFC életre való vezetőségének, hogy Beaure-
paire után Taylort és Bathet mutatta be a közön-
ségünknek A nagyszabású verseny rendezését 
csak Donáth szakértő keze és Beleznay friss 
buzgósága tette lehetővé. A verseny föszenzációja 
Beleznay váratlanul jó 200 m-es eredménye voii, 
amely bár a dijhoz nem jut tathatta, fordulópontot 
jelent pályáján. Taylort Zachár nem engedte 
érvényesülni. Bathe megvesztegető stylusban 
nyerte versenyeit. Kunisch startja egyrészt az 
utazás fáradalma, másrészt Ádám Sándor fényes 
formája miatt nem járt sikerrel. Max Binner 
győzelme azoknak a német hátuszóknak a félel-
metességét hirdeti, akik Binnernél klasszissal 
jobbak. A stafétákat a MAFC nyerte, kivéve a 
3X100 m-es vegyest, mely az Altér S. V. Bres-
lautól nem volt elvehető. Á Jónás-dij első védői 
is a technikusok lettek. Részletes eredmények: 

Első nap. 

1. Kezdők versenye 60 m. 1. előfutam: 1. Schei-
ber Miklós MAFC 0:432. 2. Szász Rudolf NSC. 
3. Tóth László MAC. 2. előfutam: 1. Görög 
Rudolf MAFC 0 : 44 8, 2. Markovics Imre MAFC, 
3. Dezső Dávid 33FC. Pompás kezdő idők. 

2. 3x40 m -es vegyes staféta (titkos hendikep-
pel). 1 MAFC (Elek. Göőz, Rimanóczy) 1.28 8. 
2. MAC (Baronyi, Fittler, Schwendtner) 122. 
3. FTC (Ádám, Wenk, Fóthy) 1 24. 4. BUE 
(Nagy I. Tuszkay, Adorján) 1:264. Baronyi kar-
csapással megelőzi Eleket, Fittler lead egy mé-
tert, Rimanóczy előnyét újra egy méterrel növeli. 
A titkos hendikep nyertese a MAFC. 

3. Oldaluszás 60 m. 1. Beleznay László MAFC 
0:42. 2. M. Binner AS Breslau 0 :44 2. 3. Do-
monkos Pál FTC 

4. Mellhendikep, 80 méter: 1. előfutam : 1. Isse-
kutz Aurél MAC (7) L15 2. Vollner Lajos NSC 
(4). 3. Domonkos Pál FTC (7). 2. előfutam: 

1. Váry Henrik TTC (11) 1.168. 2. Koób Géza 
MAC (9). 

5. Háthendikep, 60 m.: 1. előfutam : Szabadi 
Béla 33FC (0) 0:51 4. 2. Adorján Géza BUE (3). 
2. előfutam: 1. Görög Ernő NSC (0) 0 :516 . 
2. Wciler István MTK (7). 3. előfutam: 1. Nagy 
Jenő BUE (4). 0:55. 2. Fittler Kamill MAC (5). 

6. 300 m-es úszás (bajnokok kizárva) 1. Ádám 

Fodor-féle Horonaherceg-tt. 3. 



Sándor FTC 4.10-4. 2. Eperjessy Béla MUE. W. 
Binner és Kornai MAFC feladták. 

7. Föversenv, 400 m. : 1. Zachár Imre MAC 5-20. 
2. Tavlor Henry Chadderton SC 5.236. Zachár az 
első hosszban crawlczik és 2 méter előnyt sze-
rez. Ez az előny hol egy yardra csökken, hol 
3 méterig nö. Végén Zachár hatalmas finissel 
előretör. Az idő a Rudasban is kitűnő és világ-
rekordnak felel meg. Részidők: 100 m.: 1:11; 
200 m.; 2 :33 ; 300 in.: 357. 

8. 200 m-es hendikep: 1. előfutam: 1 Marko-
vics MAFC (0) 3:20. 2 Tóth László MAC (8). 
2. előfutam: 1. Dóczy Lajos BEAC (7) 319. 
3. Benedek Sándor MAFC (25). 

9 Gyorsúszás 100 m. (bajnokok kizárva). 
1. Rimanóczy Jenő MAFC 1.05 6. 2. W. Binner 
ASV Breslau. Aiásfél testhosszal nyerve Kitűnő 
idő! 

10. Staféta versenv, 4X60 ni. vegyes: 1. MAFC 
(Elek, Góőz, Beleznav, Peterdy) 2.49 8, 2. MAC 
(Baronvi, Fittler. Zacliár, Schwendtner). Elek fél 
varddal előbb vált, Gööz még két métert szerez, 
amit Beleznav megtart. Könnyen nyerve. Vértesy 
és Pois átlépési tilalom idő miatt nem úszhattak. 

9. Főiskolai mellúszás, 80 m. 1. Széchy Endre 
MAFC 1.08 4. 2. Erdős Dezső MAFC és Dóczy 
Lajos BEAC holtversenyben. 

12. 5X40 in. staféta: 1. MAFC (Benedek, 
Beleznay, Rimanóczy, Scholcz, Zsoldos) egyedül. 

13. 60 m. hendikep: 1. előfutam: 1. Adorján 
Géza BUE (6) 0 46. 2. Tiniár János MUE (8). 
2. előfutam: 1. Schuller Gusztáv BTC 0.444. (2). 
2. Scholz Erich MAFC (7). 3. előfutam: 1. Ben-
zsay Károly MAC (8) 0 48. Kunze János OTE (5). 
4. előfutam: Kornai Alajos MAFC (8) 045. 
2. Zsoldos László MAFC (5). 

II. nap. 

1. Kezdők versenye, 60 m.: 1. Schelber Miklós 
MAFC 0.44-8. 2. Szász Rudolf NSC. 3. Görög 
Rudolf MAFC. 

2. Mellúszás 100 méter: 1. Batlie W. ASV 
Breslau 1.17-8. 2. Elek Imre MAFC, 4 mé-
terrel nyerve. Bathe éppen a finisben húzott el 
a flver Elektől, amiből látni, micsoda tehetség 
rövidebb távokra is. Az idő Rudas rekord. 

3. Állam-dij 60. méter: 2. Peterdy Sándor 
MAFC 0.35-2. 2. Rimanóczy Jenő MAFC. Másfél 
méterrel biztosan nyerve. 

4. 60 m. hendikep: 1. Schuller Gusztáv BTC 
(2) 0.44-2. 2. Kornay Alajos MAFC (8). 3. Zsoldos 
László MAFC (5). 

5. József királyi herceg vándordija, 200 m. A 
versenyt megsemmisítették! 1. Beleznav László 
MAFC 2.26-8. 2. Zachár Imre MAC 2 27. 2. H 
Taylor. Beleznay és Zachár a rajt' vezényszó 
előtt fejeseinek. Beleznay a lépcsőnél már 4 mé-
terrel vezet Zachár előtt, akit Taylor l1 2 méter-
rel követ. Ez a helyzet megmarad. Mindenki azt 
hiszi, hogy Beleznay 100 111 után kiáll. Bár tem-
póján már a 6-ik hosszban látható a fáradság 
nyoma, tovább menekül Zachár elöl, aki vehe-
mensen üldözi. Beleznay végkimerülésig fokozva 
erőfeszítését, az utolsó hosszig csak egy métert 
ad le. Zachárt finise karcsapásig felhozza az 
utolsó hosszban. A magyarok el^ibbindulása miatt 
a versenyt a zsűri megsemmisíti és uj úszást 
rendel el. Az Ítéletet hosszú huza vona követte, 
mert Beleznay nem érzett erőt egy uj versenyhez 
és másodszor nem akart kiállni. Zachnr pedig 
ragaszkodott ahhoz, hogy csak Beleznayval együtt 
úszik újra. Végre Beleznay maga bírta rá Zachárt, 
hogy startoljon az uj versenyben, melyet a mee-
ting végén tartottak meg. 

6. Műugrás: 1. Dénes Károly MAFC. 2. Rajágh 
László MAC. 3. Klauschek D MTK. A versenyzők a 
karzat párkányáról ugrottak a 1.80 m-es vizbe. 
Nem is szólva arról, hogy ily körülmények közt 
a verseny sportszerűtlen, mert pl. a kis viz miatt 
a csukafejest lehetetlen szabályosan végezni; a 
versenyzők testi épsége is veszélyben forog. A 
MUSz-nek ilyen versenyt nem szabad engedé-
lyezni, mert ha megtörténik a baleset, késő lesz 
a rendszabály. 

7. Budapest szfőváros vándordija, 3 - 100 111. 
vegyes staféta: 1. ASV Breslau (Bathe, Bin-
ner M., Dinner W.) 3 :45 4. A oreslauiak ellen 
beszállt egy kombinált staféta (Elek, Pois, Rima-
nóczy), mely 4 méterrel lemaradt. Az idő első-
rangú. 

8. Mellhendikep, 80 111. I. Issekutz Aurél 
MAC (17) 1 : 13. 2. Váry Henrik TTC( I I ) . 3. 
Vollner Lajos NSC (4). 

9. Háthendicep, 60 in.: 1. Görög Ernő NSC 

(0) 0:53-8. 2. Nagy Jonő BUE (4). 3. Adorján 

Géza BUE (3). _ 
10. 200 m. hendikep 1. Doczy Lajos BLAL 

(7) 3-12-4. 2. Marknvics Imre MAf-C (0). J. 
Kunfe János OTE (30). 

11. Hátúszás. 100 111.: 1. Binner Max ASV 
Breslau 1:2P6. 2. Wenk János FTC. Szerettük 
volna látni Vendelint a meglepően jól uszó 
breslaui mellett. 

12. 500 m. úszás : 1. Ádám Sándor F IL 7 : 10. í 
Kunisch Georg (Silesia Breslau). Kunisch vezet 
s az első 100 m.-nél 1 :14-re fordul, Adám 3 
méterrel hátrább. 200 111. 2:40, Adám itt mar 
valamit behozott. 300 m.-nél 4:11 alatt egyszerre 
fordulnak. Ádám élre megy. 400 m. 5 : 46 8. 
5 méterrel nyerve. Kunisch tempóján látszott az 
utazás fáradalma. Ádám ideje jó. 

13. Főiskolai gyorsúszás 60 ni.: 1. Erdős 
Dezső MAFC 0 :4 Í6 . 2. Scheiber Miklós MAFL. 

14. Gróf Csáky István vándordija. 3C0 m. 
mellúszás: 1. Bathe W. ASV Breslau) 4:36. 2. 
Demján Oszkár BTC 4:44 Demján 100 m-ig 
Batheval tart. 100 111: 1 :22. Ezután fokozatosan 
lemarad. A 200 m. 2:56. Meglepő jól úszott 
Demján. 

15. Staféta verseny 3X60 m.: 1. MAFC (Pe-
terdy, Beleznay, Rimanóczy). Egyedül. 

Donáth Leó, Beleznav László, Bendek Sándor 
és Rimanóczy Jenő bemutatták ezután a vizből 
való mentés módozatait. Utánna két kombinált 
csapat pólózott. Ezután sorra került a 

200 m. József főherceg dij megismétlése: 1. 
Zachár Imre MAC 2:314. 2. Taylor H. Zachár 
végig vezet, az utolsó fordulóná' bevárja Taylort 
és a finisben 2 méterrel nyer. 

Az első nap X. és a második nap II., III., V., 
VII. és XI. számaira Kiirt Jónás rektor vándor-
dijat a MAFC nyerte 3 győzelemmel és 2 má-
sodik hellyel az ASV Breslau 3 győzelmével 
szemben. 

H Í R E K . 

A MUE karácsonyi versenye lesz, ugylátszik, 
az évzáró meeting, mert a MAFC dec. 31.-iki 
kiírása lapzártunkkor még nem jelent meg. A 
300 111. főverseny megint összehozza Zachárt 
Taylorral, akik mellett a figyelem méltán irányul 
Beleznayra is A 60 m. gyorsúszást Peterdy 
nyeri. A 100 m.-es mellúszást Elek vagy Baronyl. 
A 3x40 m.-es stafétában a favorit MAFC ellen 
a MUE és a MAC áll ki. A versenven dől el a 
plunging bajnokság is, melynek védője Onody 
Károly. 

Uj vád Donáth ellen cimmel megírtuk, hogy 
a MUSz egy állítólagos német feljelentés miatt 
Donáth ellen vizsgálatot rendelt el. A vizsgálat 
folyamin Donáth Leó teljesen tisztázta magát, 
mire a MUSz az eljárást beszüntette. 

Demján világrekordjáról Í500 m. mell: 
8 :25 2) az osztrák úszószövetség hivatalosan 
értesítette a MUSz-t. 

Tolsztoj mint uszó, A „Der deutsche Schwim-
mer" irja a következőket: A híres orosz költő 
és reformátor, kinek halála nemrég történt tra-
gikus körülmények közt s az egész müveit világ 
részvéte mellett, magas korát szabályszerű élet-
módjának és a testgyakorlatnak köszönhette. A 
nem kevésbbé hires olasz Lombroso Tolstojnál 
tett látogatásáról egy ízben elbeszélte, hogyan 
ült lóra Tolstoj, vele együtt, két órai tenniszjaték 
után. Egy közeli tóhoz lovagoltak, ahol Tolstoj 

S I M O N P A L 

„Paris Szá l l odá j a " 
B U D A P E S T E N 

V. KER., V Á C I - K Ö R U T 25. S Z Á M 

Jóliirnevii szálloda 100 szobával . 

Sportegyletek les/álló helye. A margit-

szigeti sportteleptől '/« órányira. 

— Direkte villamos minden sporttelephez. — 

ledobálván ruháit, úszkálni kezdett. Lombr< 
edzett uszó lévén, szintén a vízbe sietett, 
nagyon csalódott, amikor azt hitte, hogy uszá 
ban felül fogja múlni az öreget. Egy negyed, 
múlva belátta, hogy Tolstojjal nem .versenyezik 
Ö ugyanis még a legcsekélyebb mértekben 
volt fáradt, sőt elhagyván a vizet, ölbe kai 
Lombrosot és könnyedén cipelte a ruhák 
Egyébként ismeretes, hogy Tolstoj szigorú veg. 
táriánus volt. 

Egy mill iomos kisasszony uszodája. Mi 
a new-yorki lapok írják, Gould Helén, Anieri! 
egyik leggazdagabb örökösnője, lyndhursti ny, 
raíójában 21 m. hosszú és 9 m. széles uszo 
csarnokot építtetett saját használatára. Az usz< 
csarnok fényét az amerikai lapok nem győzik 
eléggé magasztalni. 

Hirek Belgiumból. A 150 yardos hátúszás 
világrekordja körül hatalmas versengés ind, 11 
meg. A régi rekordot az 1906—1909-ig ang I 
bajnok Unvin tartotta 1 :57 6. Weckesser e/ 
az időt az ez évi angol bajnokságban 1 :57 2-n 
szorította le. Unvin nem nyugodott bele a 
dologba és ha már az angol bajnokság ez éviv 
el is veszett, legalább a világrekorder ciniut 
akarta visszaszerezni Mint már megírtuk, körűi 
belül négy héttel ezelőtt sikeres rekordkísérletei 
tett, melyen 1:55-1 alatt uj rekordot teremtett 
Weckesser erre követte a példáját és nov. 28-ra 
ö is rekordkísérletet jelentett be. Ez alkalommal 
a belga úszószövetség 5 időmérőjének ellen-
őrzése mellett, több rekordkísérlet történt. Elő-
ször Feyaerts fejeseit és a klubtársa Pletinex 
által tartott 300 m-es belga rekordot 4 : 17-4-ről 
4:10-re szorította. Ekkor Weckesser következett 
Indulás után azonnal gyors iramba fog és a 100 
métert 1 . 193 alatt végzi 150 yardnál az órák 
1 :53-4-et mutattak. Tehát megint Weckesseré a 
világrekord. Végül Courbet tett kísérletet a német 
Zachariás 400 és 500 111. mellrekordjának meg-
javítására. Az előbbit 6:30-ra, az utóbbit 
8: 12-2-re úszván, kísérlete sikerült is. Itt jegyez-
zük meg, hogy Vendelin 150 yardos rekordja 
1 :57-8, Demjan 500 m-es mellrekordja pedig 
8 : 25 2. 

A „Balaton" Úszók Egyesülete f. hó 15-én 
rendezte 100 vardos házi bajnokságát. Bajnok 
1910. évre Nátafalusy Jenő lett, a tavalyi védő, 
idő 1 p. 05 5 mp. (standard 1 p. 06 mp. II. 
Adorján Géza. 

Az elővágások számítása. 

Az uj vivó-szabályokhoz. 

Az elővágások elbírálása a jury legkénye-

sebb feladatai közé tartozik. Az akció helyes 

inegfigyelésén és a szabály alkalmazásán 

kivül döntő szerep jut a bíró vivóérzékének 

is és ezen, inponderabilis képességben je-

lentkező különbségek teszik sokszor bizony-

talanná a versenybíróság ítélkezését és ezzel 

a vivók helyzetét, kik az ingadozó ítélkezés 

mellett nem tudnak mihez igazodni. 

A versenyszabályok ma revizió ala.t van-

nak és úgy tudom, a football-szabályza 

mintájára, kommentárral is kisértetnek. A/ 

elővágások elbírálásának kérdése tehát ma 

aktuális és mindenesetre célszerű lenne, ha 

véleményét minél több gondolkodásra is 

képes versenyvivónk közölné. Ennek belátása 

indított arra, hogy nézetemet a nagyobi' 

nyilvánosság elé vigyem. 

Ha rajtam állana, én csak egy szabályt 

állítanék föl, mely igy hangzanék : „Elövágá.-

után védeni kell" és eltekintenék egy idő- e-

tempóbeli különbségektől, természetesen azon 

megszorítással, hogy elövágás után a támad' 

uj akciót nem kezdhet. 

A védés kétféle módon történhetik: vagy 

a pengével, vagy hátraugrással. Semmikép-

pen sem lehet nézetem szerint helyes az, 



f,, az elővágó helyén maradna, védés 

n ül kapja be a támadást, akár az elővá-

,f követő első, akár a második ütemben. 

\m osztom annak nézetét, ki ezen kér-

,! Ibirálásánál azt vizsgálja, mi történnék 

r, ha a vivók éles karddal állanának 

s. nben, mint ezt például a franciáktól 

h. Hhatjuk, kik egyéb körülményektől elte-

k .".ve, mindig az előbb érintett terhére szá-

n j a n a k . Azon megokolás, hogy éles karddal 

történő elővágás után a támadó megállana, 

i ,, szerűen nem áll és aki sok párbajt 

végignézett, igazat fog nekem adni abban, 

hogy legtöbb esetben a vivó nem is veszi 

észre, hogy meg van sebesülve. És hogy a 

támadó a sikerült elővágás után — elte-

kintve azon regényes esetektől, midőn az 

elővágás következtében keze. karja vagy feje 

elrepül — meg fog-e állani avagy nem, az 

kevésbé az ütés eredményes voltától, mint 

inkább a támadó temperamentumától és 

főleg a segédek gyorsaságától fog függni. 

Párbajnál tehát az előbb leirt szabály oda-

módosul, hogy , ;elővágás után a segédnek 

védenie kell". 

A párbajvivás esetei annyira bizonytalanok 

tehát, hogy még összehasonlítás alapjául 

sem szolgálhatnak és a kérdés mérlegelésé-

nél vissza kell térnünk a vivás alapelvére, 

mely igy hangz ik : „toucher, sans étre 

toucher." 

Ezen elvet a vivás szabályai oly módon 

érvényesitik, hogy mindkét fél érintésnél a 

hibázó fél terhére számítják a voltot. Hibát 

követ el pedig, aki a szabályszerű támadást 

azon kockázat mellett igyekszik meghiúsí-

tani, hogy maga is találva lesz. Aki tehát 

ellenfelének szabályos támadásába belevág 

és nem ügyel arra, hogy a már megkezdett 

akció következményét képező vágást elhá-

rítsa, hibázott és ennek következményét 

viselni kénytelen legyen. 

A mai érvényes szabály szerint a kettős 

cselnél az elsőbe adott elővágás az elővágó 

javára számit, még azon esetben is, ha 

ezután nyugodtan állva marad és a védést 

meg seni kísérli. Miért ? Nem-e lett volna 

az elővágónak alkalma hátraugrani, vagy az 

elővágást követő csel alatt a hárításról más-

ként gondoskodni. 

Ki követte el a hibát ? A támadó két 

csellel támadt, melyhez teljes joga volt. A 

megtámadott az első cselbe belevágott és 

talált. Honnan tudta az elővágó, hogy- az 

első eset után nem következik rögtön a 

vágás? melyet pedig okvetlenül megkapott 

volna, ha ez ellen az elővágáson kiviil 

semmi egyebet nem kísérlett meg. 

Ha igy tekintem a kérdést, arra a követ-

keztetésre kell jutnom, hogy az elővágás 

'ulajdonképpen csak invitóba, vagy helytele-

nül, például szakadozottan keresztülvitt 

támadásba alkalmazható, de nem engedheti 

neg egy szabályszerűen, bár kettős csellel 

keresztül vitt támadásnál másként, csak ugy, 

!ia a támadást az elővágó utólag el is 

hárítja. 

Az iskola is az elővágás alkalmazását 

nindig vagy hátraugráshoz, avagy hárításhoz 

köti. És nézetem szerint ez az egyedüli 

iielyes. 

Vizsgáljuk csak, jelent-e tényleges hát-

ányt ezen felfogás a megtámadottra nézve? 

Az akció technikai lefolyása a következő: 

Kettős cselnél a támadó jobb lábával előre 

lép és kardjával viszi végbe a cselt. A bal 

láb előrehozatala és a második csel egyide-

jűleg történik, a vágást kiséri pedig a ki-

törés. 

Ezen mozgás természete biztosítja a meg-

támadottat arról, hogy ha az első cselbe 

alkalmazott elővágása után hátraugrik, a 

támadó öt másként utói nem érheti, mintha 

S .. 1 ilad, ami megkezdett 

akciojana k;; ,sa nélkül el sem kép-

zelhető. A (izikai helyzete szabja 

meg tehát az ' ,,ég megnyerhető távol-

ságot, mely i k . , t több, mint egy kitö-

rés hossza és oki i lenül kevesebb, mint a 

hátraugrással elérhető eltávolodás. 

Ugy látom tehát, Imgy az elővágó a táma-

dási bekapta, akkor ö követett el mulasztást 

és érdemli. hogy a „volt" az ő terhére 

szánnttassék, mert vagy kényelemből vagy 

i döw . / u- ' . . ki'-u:Ke/tében kapta meg a 

vágást, azaz mindkét esetben saját hibájából. 

Fölmerül azonban az a kérdés, hogy tör-

ténjék most már az elő vagy arrét szúrások 

elbírálása. 

Én az első tempóba alkalmazott szúrást 

érvényesnek tartom. Fz nem áll ellenmon-

dásban az előbbi szabálylyal. A szúrás egy, 

az elővágástól lényegesen különböző akció. 

Az elővágásnál ellenfelemet mozgásában 

fizikailag nem korlátozom, de a szúrásnál 

ezt nagyon is megteszem. Elővágásnál a 

támadó szabad mozgását lehetővé tevő 

distancia megmarad, a szúrásnál ellenben a 

mensura le lesz zárva. 

A megszúrt ellenfél előtt ott fekszik a verő 

fél kardja és karja, mely kilátását elveszi, 

mozgását gátolja, sokszor megakadályozza. 

Innét ered a szúrás morális hatása is és 

ebi öl magyarázható azon mindig megfigyel-

hető eset, hogy a helyes tempóban megszúrt 

vivó vagy teljesen megáll vagy megzavaro-

dik, de támadását soha teljes eré.ylyel ke-

resztül nem viszi, már azért sem, mert 

karja vagy kardja a második csel és vágást 

eszközlö és szükségképp helyzetváltozással 

járó mozgásnál ellenfele kardjában meg fog 

akadni. 

Az elővágások ilyen elbírálása feltételezi 

azonban a támadás korrekt lefolyását. Egy 

pillanatnyi megszakítás teljesen más helyze-

tet teremt. A jury feladatának legfontosabb 

része a támadás lefolyásának pontos meg-

figyelése lesz. 

Az előre tartott pengével, cselmozdulat 

nélküli rohanás, a támadás szakavatottsága 

vagy tulsok és hosszú cselezés érvényesíteni 

fogja nemcsak az elővágást, de a közbe-

vágást is. Ezen tekintetben különben ma a 

vélemény majdnem egyöntetűen kialakultnak 

mondható. 

Én javasolnám tehát az elővágásokra 

vonatkozólag a következő szabály felállítását: 

„Aki elővágást alkalmaz, annak a megkez-

dett és szabályosan keresztülvitt támadó 

akció keretén belül érintetnie nem szabad". 

Tisztában vagyok azzal, hogy ezen véle-

ményem ellen számbavehető kifogások hoz-

hatók fel, inelvek közül talán a leghelyt-

állóbb az, hogy a támadó rosszul cselezett, 

ha ezen mozdulatával ellenfelét védő akció 

helyett támadó akcióba hozta és a szándé-

kolt rés helyett nem szándékolt vágást ka-

pott. Ez nagyon rendben lenne akkor, ha 

minden elővágás a rossz csel észrevétele 

után öntudatosan bekövetkező akarás ered-

ménye és nem a védésében nem bizó és 

fejvesztetten hazárdirozó vivó utolsó remény-

sugara lenne. Tegyük kezünket a szivünkre 

és válj uk meg, nincs-e a legtöbb esetben igy? 

Nem lehei célom azonban, hogy cáfoljak 

olyat, amit még egyelője senki nem állított 

és az ellenvetések felsorolását a velem ellen-

kező véleményen levő vivótársainira bizom. 

Meg leszek elégedve azzal, ha ezen sorokkal 

impulzust adtam volna arra, hogy ezen kér-

dés ugy a támadó, mint a megtámadott 

szempontjából lehetőleg sokak által taglált 

és mire az uj versenyszabályok végleges 

alakot öltenek, ezek már egy minden oldal-

ról megvizsgált és meggyőződéssel legjobb-

nak elismert alapon szabassanak ki. K. 

Mesterversenyt rendezünk! 

Tizenöt év szaladt el fejünk felett a ha-

zánkban rendezett utolsó mesterverseny óta. 

Nagy idő. Ez alatt az akkor ifjú mesterek 

megöregedtek, az ifjakból, sőt mondhatjuk 

gyermekekből, élemedett mesterek lettek. Azt 

mondhatjuk, hogy gyermekekből, inert az el-

repült 15 év nem adott egyetlenegy tudásra 

és tekintélyre olyan ifjú vivómestert, mint 

amilyenek a most már öregedő mestereink 

a maguk fiatal korában voltak. Valami cso-

dálatos vonás ez a vivóművészetünk törté-

netében, hogy ugy a mestereknél, mint az 

amatőröknél a régi gárda, az u. n. öreg 

ágyuk után egy többé-kevésbé nagy hézag 

következik s csak azután jő utánuk a mai 

vivónemzedék. Hogy ennek mi az oka, 

most nem kutatom, de legközelebb alkalmat 

keresek, hogy ez érdekes témáról is beszéljek. 

Ez alatt a 15 év alatt a magyar amatőrök 

dicsősége az egész világot bejárta, elismerést 

babért szerzett a magyar névnek, ismertté 

tette a magyar vívást messze földön. Mes-

tereinek ez alatt nem mozdultak. Az olasz, 

francia, belga misterek hatalmas csatákat 

vivtak nemzeti dicsőségükért, erős akarattal, 

tervszerű ügyességgel, nagy összetartással 

munkálkodtak az ideálon : nemzeti művésze-

tük nagyságának elismertetésén. 

Versenyt verseny után rendeztek, nem 

féltek a nyilvánosságtól, mert rájöttek, hogy 

a verseny tanit, nevel, erősit, a nyilvánosság 

pedig megadja a hirt és dicsőséget, mind-

kettő pedig a kenyeret. Nem elégszenek meg 

azzal, hogy csak a tanítványok vigyék szét 

a mester tudásának hirét, ők maguk küzdik 

ki saját és velük hazájuk hírnevét. 

Ezen elrepült hosszú évek során a magyar 

mesterek csak buzgón tanítottak, verejtéke-

sen dolgoztak, de szük körükben elzárkózva, 

nem törődtek a versenyekkel. Azzal a kije-

lentéssel, hogy „a mester tanítson, a tanít-

vány versenyezzen", lassan elvesziiették az 

igazi vezetőszerepét, ugy, hogy ma csaknem 

ott vagyunk, hogy az amatőrök mondják 

szemünkbe „Ne sutor ultra Crepidam". 

Ma ott tartunk, hogy a világversenyeken 

részt vett amatőrjeink el nem titkolható 

kicsinyléssel mosolyognak, ha egyik vagy 

másik mester versenytudásáról van szó. Ta-

nácsot adnak a mesternek, hogy igy vagy 

ugy kell viselkedni, vivni, a versenyen; kita-

nítanak, hogy mi illik, mi nem stb. Ugy, 

hogy ma nemcsak hogy semmiféle vivói do-

logba bele nem szólhatunk, de egyáltalában 

a magyar mesterek nevéről idehaza, a kakas 

nem kukorékol — vagy ha teszi, hát igen 

rövid lélegzettel kukorékol — a kiilföldön 

pedig senkinek sincs sejtelme arról, hogy 

magyar mesterek is léteznek. Frankfurtban 

csodaszámba vették, hogy magyar mester 

is nevezett, azt hitték, hogy Magyarországon 

kizárólag csak olasz mesterek tanítanak. 

Mondtuk, hogy a java odahaza maradt s 

hogy nem a tudásukon múlott, hogy meg 

nem jelentek, hanem győzött rajtuk az ős 

magyar betegség. 

De hogy az előbbiekre visszatérjek kér-

dezem, miképpen is szerezhet tekintélyt a 

mester tanítványai előtt, ha soha versenyben 

nem vesz részt. Miképpen beszél verseny-

szabályokról, ha e szabályok életrevalóságát 

vagy hiányát saját magán soha sem próbálja 

ki. Nem elég azt monddni, hogy hiszen én 

is voltam verseny-vivó. A haladó idővel 

haladnunk kell. 

Idősebb mestereink még jártak külföldön, 

versenyeken is résztvettek, a hazánkban 

élő olasz mesterek pedig éppen verseny-

nevelte mesterek, de a mai ifjabb mesterek, 

akiknek nevével itt is, ott is véletlenül talál-

kozunk, a továbbképzésre, a nevük ismertté 

tételére ma sehol alkalmat nem találnak 



Jól tanítanak, sok és szén formájú vivót 

nevelnek, de akik, mint a lezajló kizárásos 

versenyek is tanúsítják, nagynevű régi vivő-

gárdánktól még messze vannak, inert a 

mesterek nem tudnak versenyre nevelni. 

Itt talán akaratlanul is rámutattam arra, 

liogy mi az oka egyrészt annak, hogy a 

régi és ujabb nemzedék vivótudása között 

levő házag betöltetlen. 

Nem tudunk versenyvivót nevelni, ha ma-

gunk nem versenyzünk, mert csak az ott 

leszűrt tapasztalatokat adhatjuk tovább. 

A mesterek sincsenek hibák nélkül, ezen 

hibák felismerésére, azok elhagyására is 

csak a versenyeredmények hatása kénysze-

rit. Meg kell tehát szerezni a versenyrutint. 

Ez hiányzik, ezért kell megrendezni nálunk 

is a vívómester versenyeket. Erre a tapasz-

talatra jöttünk a Frankfurtban tartott nagy 

nemzetközi versenyen, hol a magyar vívó-

mesterek neve hosszú idő után először jelent 

meg a nyilvánosság előtt. Hogy nem értünk 

el szebb eredményt, nem a tudás hiányzott, 

hanem a versenykészség, a rutin. Emlékez-

nek-e még vissza társaim, kik ott voltak, 

hogy mindnyájunknak volt egy-egy olyan 

mérkőzése, mely után őszintén bevallottuk, 

hogy legyőztek, mert elvesztettük a fejünket. 

Ekkor határoztuk el, erről beszéltünk 

hazafelé jövet, hogy nekünk is meg kell 

szerezni azt a hiányzó gyakorlatot, mely a 

legközelebbi nemzetközi versenyen majd 

dicsőségre segiti a magyar mesterek nevét 

is. Erre az akkor tett erős elhatározásra 

figyelmeztetésül, mintegy felhívásul hozta a 

„Nemzeti Sport" nevemmel összeköttetésbe 

az országos vivómester-verseny rendezését. 

Ne magyarázzuk azonban félre e kis hirt. 

Nem lehet egy-két mesternek ily nagy dolgot 

nyélbe ütni, ehhez mindnyájunk egyetértése 

s az ügyhöz való igaz kitartása és lelkese-

dése szükséges. Félre kell tenni minden 

akadályt, hogy e verseny létrejöjjön. E ver-

seny lesz tükre a hazai mestervivásnak, 

melyből látni fogjuk, hogy mit kell tennünk, 

hogy visszaszerezhessük a magyar mesterek 

régi hírnevét. 

E verseny lesz talán az a seprű, mely 

letakarítja a fórumról a kontárokat s meg-

érleli azt az ideát, hogy a vívómester, aki 

ma már tagadhatlanul nagy tényező a nem-

zet fiainak testi, sőt egyéni nevelésénél is, 

nem lesz félretolva onnan, ahol már régen 

kötelezőleg helyet kellett volna foglalnia, t. i. 

az iskolából. 

Ez a verseny közelebb hozza egymáshoz 

az ellentéteket megtanít az egymás művé-

szetének, munkájának, megbecsülésére, meg-

ismervén ugy a magunk, mint mestertársaink 

egyéb tudását. Alkalmat ad, hogy az ifjabb 

mester is részt kérhessen az őt megillető 

elismerésből. Egyesült erővel azután elérhet-

jük, hogy a vívómester helyzete társadalmilag 

és közoktatásilag is rendezve legyen. 

Ha ezekre az itt csak vázlatosan emiitett, 

elérendő célokra gondolunk, tegyünk félre 

minden személyeskedést, önzést, kicsinyes-

kedést, fogjunk össze mindnyájan, hogy 

régóta nyugvó, elfelejtett reményeinket ugy a 

magunk, mint a j ö v ő mestereinek javára, 

teljesülni lássuk. De ne maradjanak ki az 

amatőrök sem e munkából , mert a mesterek 

előrehaladása az ő dicsőségüket gyarapítja. 

Segítsenek, tanácsoljanak szóval és tettel, 

hogy egyszer már igazán valóra váljon öreg 

királyunk jelszava: „ V i r i b u s u n i t i s . " 

Hollósy János, 

oki. vívómester. 

— Atléták, football isták, úszók és auto-

mob i lozók csakis Brázay sósborszeszt 

haszná l janak. 

H Í R E K . 

Mesterverseny. Azt hisszük, kellemes kará-
csonyi netirációval lepjük meg olvasóinkat, mi-
dőn közöljük, hogy a mesterverseny ügye komoly 
megvalósulás stádiumába lépett. A „Hivatásos 
vivás" egyesülete elhatározta, hogv a versenyt 
1911. május 26—28-án megrendezi. A rendezés 
végrehajtására egy 3 tagu bizottságot küldött ki 
Fodor Károly, Lovns Uyula és Hoüóssy Jenő 
vívómesterek személyében. A feltételek januar 
hó első felében fognak megjelenni, mindennemű 
felvilágosítással addig is Lovas Gyula mester 
(Gyár-u. 6.) szolgál. 

Lapunk tudósítója beszélgetést folytatott Hol-
lóssy Jenővel, a VHC kitűnő mesterével, aki a 
lapunkhoz beküldött és fentebb közölt cikkét a 
következőkkel egészítette ki: 

— A mesterverseny komolyabb stádiuma a 
frankfurti versenyhez tilzödik, ahol a magyar 
mesterek várakozáson felül jól szerepeltek Akkor 
határoztuk el, hogy ha törik, ha szakad, rende-
zünk egy mesterversenyt. Most tervünket meg 
is valósítjuk. Tudjuk, hogy vannak, akik nem 
barátjai a mesterversenyeknek, hiszen azért nem 
volt 15 éve itthon mesterverseny, de biztosra 
vesszük, hogy ezek tiszta intencióink és önzet-
len buzgalmunkkal vagy támogatni fognak vagy 
legrosszabb esetben a jóindulatu semlegesség 
álláspontjára fognak helyezkedni. Országos ver-
senyt rendezünk, 25—30 nevezésre számítunk. 
A feltételeket most tárgyaljuk. A tervek szerint 
lesz külön senior verseny az öregebb mesterek-
nek és külön az egész fiataloknak. A tisztelet-
dijak már biztosítva vannak. Pénzdijat még most 
nem tudunk adni. 

Ezeket mondá a mester. Mi magunk részéről 
a versenyt helyesnek, szükségesnek tartjuk és 
elő is fogjuk mozdítani azzal, hogy hasábjainkat 
máskor is a mester urak rendelkezésére bo-
csájtjuk. 

Rozgonyi jogtalan indulása. Ismét egy kelle-
metlen ügye van a vivósportnak. A Hungária 
VC legutóbbi versenyén Rozgonyi György, a 
NVC tagja, jogtalanul indult a tőrversenyben, 
melyet meg is nyert Trstyánszky, a DTE jeles 
vivója előtt. 

A HVC feltételei világosan kimondották, hogy 
a versenyen a kizárásos versenyek helyezettei 
se vehetnek részt. Ennek ellenére Rozgonyit, 
dacára, hogy tavaly a NVC törversenyén harma-
dik lett, benevezték, indult, sőt győzött is. 

Érdekes, hogy Rozgonyi indulása ellen már a 
versenyen is aggályai voltak a szövetségi kép-
viselőnek, de Rozgonyi klubtársai megnyugtatták. 
A verseny után azonban egyik klub vezetője 
utánna nézett a dolognak és jelentést tett a 
szövetségnek. 

A kellemetlen ügyet a szövetség vivószak-
osztálya legközelebbi ülésén tárgyalja 

A MAC vivóközgyülése. A MAC múlt héten, 
szerdán, tartotta rendes évi közgyűlését a tagok 
élénk részvétele mellett. Dr. Nagy Béla igazgató 
megnyitójában ismertette az elmúlt év eredmé-
nyeit és a jövő klubpolitikája programmjait, me-
lyet a tagok élénk helyesléssel fogadtak. Ezután 
Pajzs Pál terjesztette elő évi jelentését, melyet 
szintén tetszéssel fogadtak. 

Az uj tisztikart a következőleg állapították 
meg: Igazgató dr. Nagy Béla Kapitány Krencsey 
Géza. Előadó Pajzs Pál dr. Helyettes előadó 
Daday Dezső. Jegyzők Polgár István, Barakovits 
László. 

Schlotzer mester kitüntetése. A MAC igaz-
gatósága abból az alkalomból, hogy a klub fiatal 
gárdája a Hungária versenyén oly fényes sikert 

E G Y É V E S ö n k é n t e s s é g r e 
U jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 

idő alatt H O R O V I T Z , 
Az intézet internátussal van kapcsolatban. 

Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő. 

• ProspeHtus díjtalan. • 

VI I . , Kazinczy-utEa 2 . s í i m . mikocüm urom 

aratott, Schlotzer Gáspár mesternek egy ezüst 
plakettot adott át. 

MAC—Többi magyar vivó. Vivó körökben 
elterjedt a Ilire annak, hogy a MAC legközelebl 
egy vívóversenyt fog kiirni két hatos csap; 
számára, melyek egyikében a MAC tagjai, 
másikban a többi magyar vivó közül össze váló 
gatott hat vivó vívna. E hír azután erős vitai 
kozásokra adott okot. 

Illetékes helyről értesülünk, hogy ily tervről, 
ha a klub egyes tagjai beszéltek is, a MAC-lvn. 
sem indítvány, sem tárgyalás anyagát nem ké-
pezte és annak semminemű aktualitása nincs. 

A MAC egyelőre a csapatbajnokságra treníroz 
és igen büszke lesz, ha azt megnyeri. 

A vén fiuk u j vezetősége. A VFVE nmlt 
héten tartott közgyűlésén választotta meg uj 
tisztikarát. Bárczy István polgármester elnök, aki 
oly odaadással buzgólkodott a klub' felvirágzása 
körül, bejelentette, hogy óriási elfoglaltsága miatt 
a klub aktiv vezetését többé el nem láthatja. 
Öt tehát tiszteletbeli elnökké választották. 

Elnök herceg Windiscligriitz Lajos lett, ak! 
azonnal meg is jelent a közgyűlésen, mindenkit 
elbájolt szeretetreméltóságával és maga vezette 
tovább a választásokat. Uj alelnökké Ullmann 
Gyula és Malonyai Dezsőn kivül Altorjay Imre 
tábornokot választották meg. Igazgatósági tagok: 
dr. Balogh Ferenc, Benedek Dezső, dr. Benyo-
vits Lajos, dr. Berend Miklós, dr. Domony Móric, 
Erwin Kálmán, Gyérey Richárd, dr. Hajdú Mar-
cell, dr. Hazay Lóránt, Haller Ágost, Jenes Ár-
pád, báró Kornfeld Pál, dr. Nagy Béla, dr. Nagy 
Sándor, dr. Nagy Valér, dr. Pajzs Gyula, dr. 
Paulikovits Elemér, dr. Reissig Ede, Stark Antal. 
Strasser Lajos, Vajda Imre, Wodianer Artúr, 
Wolfner Gyula, Zilahi Dezső választattak meg. 
Igazgató Jenes Árpád százados lett, Mészáros 
Ervin vendég tagot vivókapitánynyá választották, 
főtitkár dr. Nagy Sándor, titkár dr. Nagy Valér lett. 

Előrelátható, hogy a klub ez uj vezetőség alatt 
fokozott mérvben fog haladni a sikerek utjain. 

Klubközi kardcsapatverseny. A főváros leg-
ifjabb vivóegyesülete, a Hungária Vivó Club, 
amely csak a közelmúlt napokban rendezte meg 
nagysikerű országos versenyét, ismét foglalkoz-
tatni fogja versenyvivóit, már az uj esztendő leg-
elején. Ugyanis a klub agilis vezetősége és a 
Budapesti Egyetemi Athletikai Club vivóosztályá-
nak elnöksége közt oly értelmű megállapodás 
jött létre, mely szerint a két klub I. és II. csa-
patai 1911 január 6-án kardcsapatversenyt vív-
nak. A mérkőzésre, mel> a HVC gyár-utcai 
helyiségében fog lefolyni, mindkét klubban nagy 
ambícióval készülnek, a Hungária vivói Lovas 
mester, a BEAC vivói dr. Gerentsér László egye-
temi vívómester vezetése mellett. 

Okleveles vívómester, ki római vivómester-
képző iskolában nyerte oklevelét, Magyarország 
valamely nagy városában kiván jó feltételek és 
legalább három évre kötött szerződés mellett, 
állást nyerni. C i i n : Kolozsvár, 333. sz. Thalia 
kávéház. 

L i p t ó s z e n t m i k l ó s t ó l P ö s t y é n i g . 

Irta: Dr Hegyessy Gyula. 

Barátom és klubtársammal, Senn Ottó dr-r. 
gyönyörű időben tettük meg ezt az utal 

mely a magyar evezősöknek valóban egyii 

legremekebb kirándulása. 

Eredeti programmunkban némi változ.-

állott be, amennyiben hajóink a vasúti 

félnapi késéssel érkezvén, az idő rövidség 

miatt Komárom helyett csupán Pöstyéni; 

jutottunk el. Ezt a módosítást azonban 

cseppet sem bántuk, mert Pöstyén után mái 

igen ellaposodik a Vág völgye, a folyó igei 

széles és gyenge esése miatt már inkábl 

csak oar-hajóban sikerülne az előrejutás. 

A két canoet a Hunnia csónakázó egyle 



bocsájtotta rendelkezésünkre; igen erős, 

rövid két kis hajó. stabilitásuk igen nagy' 

magas járásuknál és erős konstrukciójuknál 

fogva igen alkalmasak a Vág vizalatti szik-

láinak leküzdésére. 

Ami kirándulásunk veszélyességét illeti, 

az erre vonatkozó híresztelések és ijesztge-

tések túlzottaknak bizonyultak, tisztelet azon-

ban a kivételnek: a sztrecsnói szoros 

kemény d i ó ! 

Magas hegyek közé szorítva, merész krnya-

rulatokban zúgva és tajtékozva rohan itt a 

Vág, sodrának iszonyú erejével szemben 

tehetetlen az evezős s ha nem akarja magát 

a sziklának sodortatni, annak csak egy 

módja v a n : átadni magát az erösebbnek, 

mert az ár ellen evezni úgyis lehetetlen. 

Ilyenkor a teendő: kikeresni a legnagyobb 

folyást s abban evezni egyenesen a sziklafal 

felé, igy mielőtt a sziklafalhoz érkeznék 

az ember, az ár ismét kidobja a középre. 

Kellemetlen még itt a sok forgó s éppen 

nem mondható jóleső érzésnek, mikor egy 

forgóba jutva, az megfordítja a csónakot és 

a tehetetlen evezős háttal megy neki a szikla-

falnak ! 

Szerencse, hogy a sztrecsnói sziklaszoros 

csak rövid, alig negyedóráig tartó ut, mert 

bizony kimeríti az idegeket az a folytonos 

megfeszített figyelem, amire itt okvetlenül 

szüKség van. Veszélyes hely ezenkívül sehol 

sincs. Igen kellemetlen ugyan az igen nagy 

mennyiségben mutatkozó vizalatti szikla, 

ezeket azonban a viz játékáról már messzi-

ről lehet látni, a nem láthatók pedig a ma-

gas járású canoe-re nem igen hozhatnak ve-

szélyt. És mégis minduntalan egy-egy kop-

panás hallatszik: mikor a folyó egész szé-

lességében vannak kövek, ugy hogy kikerü-

lésük lehetetlen. 

Az alsó, kiszélesedett Vágvölgyben még 

egy igen kellemetlen körülmény gátolja az 

előrejutást: a rengeteg sok kicsiny sziget és 

ehhez képest a folyónak néhol négy-öt ága. 

Itt bizony igen sok időt elvesztegethet az 

ember, ha figyelme nincs állandóan a tova-

jutás legalkalmasabb utjának kikeresésére 

irányítva. 

Némelyik ág óriási kerülőt tesz meg, a 

másik meg egy holt ág vagy zátonynyal van 

tele s egy ilyen ágba jutva nincs más hátra, 

mint minél előbb visszaevezni s megkeresni 

a helyes kivezető utat. 

Nagy segítség az evezősnek, ha itt tuta-

josokkal találkozik, akik kiismerik magukat 

a sok kicsiny sziget között s igy utmutató-

kul szolgálhatnak. Utunkban csupán Váguj-

hely és Pöstyén között találkoztunk tutajo-

sokkal s éppen ez a rész volt az, melyet 

aránylag leggyorsabban tettünk meg. 

A sok zátony is igen kellemetlen az 

evezősre nézve, ilyen pedig Trencsénig lép-

ten-nyomon van, elvétve még Trencsén 

alatt is. A felülés pedig nem valami első-

rendű élvezet, mert levinni a csóuakot a 

zátonyról még csak könnyű, de a zátony 

mellett rohanó áradatban a beszállás pilla-

natáig feltartani nem kis erőfeszitésbe kerül. 

Mi minden tekintetben igen szerencsések 

voltunk: gyönyörű idő kedvezett az egész 

uton végig, mindössze utolsó nap kaptuk 

meg egy zivatarnak a legvégét; sziklakkal, 

zúgókkal, forgókkal, vizalatti kövekkel és 

zátonyokkal nem volt összekülönbózésünk s 

a négy nap alatt mindössze csak l -i-szer 

kerültünk zátonyra, természetesen mindig a 

másiknak nagy mulatságára. 

Egyedül a csomagolásnál voltunk kissé 

meggondol .y!a:mk : ruhánkat ugyanis első 

nap a csónak hátulsó részébe tettük s igv 

minden élűiről behatoló hullám oda tódult, 

ugy hogy az első estét csuron-vizesen, fog-

vacogva kellett eltöltenünk. Ez a keserű 

tapasztalat vitt azután az általunk „csucsives"-

nek vagy „gothicus"-nak elkeresztelt csoma-

golási rendszer feltalálásához. Ugyanis cso-

magjainkat ékalakban készítve el a hajónak 

egészen az orrába nyomtuk, miáltal ruháink 

szárazságát teljesen biztosítottuk. 

Ezeket előre bocsáitva, lássunk most már 

az útból is valamit í A három nap alatt 

megtett i;t összesen 230 km. Ebből az első 

nan délutánjára esett 39 km., a második 

napra 78 km., a harmadikra 63 km., a 

negyedik nap délelőttjére 50 km. Ily kényel-

mes beosztással az ut legkevésbé sem volt 

megerőltető s időnk is elég jutott a szebbnél 

szebb vidékek megcsodálására. 

Julius 17-én délben indultunk el Liptó-

szentmiklósról. Innen majdnem egész Rózsa-

hegyig lapályon folyik a Vág, esése azonban 

elég nagy, ugy hogy óránkénti folyása 

körülbelül 8—10 km. Rózsahegyet elhagyva, 

következett utunk egyik legszebb része, 

amely rész annyira meg is tetszett, hogy 

elhatároztuk, hogy eltérve eredeti tervünktől 

az első éjjelt Fenyőházán töltjük el. 

Délután 4 óra tájban érkeztünk Fenyő-

házára, ahol mint már emiitettem, igen kelle-

metlenül érintett, hogy ruhánk teljesen vizes 

lett. A különben gyönyörű és kellemes est 

igy meglehetősen el volt rontva. Másnap 

reggel korán kelve már 6 óra előtt hajóink-

ban ültünk s élveztük a gyönyörű reggelt. 

Fenyőházától nem messze, a . kratováni 

kanyarulatnál torkollik be az Árva-folyó, 

gyönyörű keskeny völgye magas, ködbebur-

kolt csúcsaival remek látványt nyújtott. Az 

Árvát elhagyva, azután ismét kirétesedik a 

völgy s ilyen is marad egész Ruttkáig. 

A ruttka -sztrecsnói rész volt a legvad-

regényesebb s legizgatóbb része kirándulá-

sunknak. Itt ismét szilaj hegyi folyóvá vál-

tozik át a Vág, szinte bámulja áz ember, 

hogy miként lehetséges, hogy az imént még 

oly méltóságteljesen folydogáló széles folyam 

egyszerre mivé lett! Ezen a részen látható 

a legtöbb ódon vár, ami még romantikusabb 

képet ad a vidéknek. A baj csak az, hogy 

a sok szikla közötti folytonos kormányzás 

nem engedi meg, hogy az evezős magát 

a vidék szépségei élvezetének teljesen áten-

gehessen. 

Sztrecsnó után megváltozik a kép ; a 

komor csúcsokat napsugaras, széles völgy 

váltja fel s mi szinte fellélegzettünk s élvez-

tük, mily jótékonyan hat ez a változás a 

próbára tett idegekre. 

Ezen a délelőttön Zsolnáig jutottunk e l ; 

itt kikötve, megfürödtünk, ebédet hozattunk 

s vagy másfél órai pihenőt tartottunk. 

Szándékunkban volt estére Vágbesztercét 

elérni, e'iben azonban egy közelgő zivatar 

megakadályozott, ugy hogy kénytelenek 

voltunk Nagybittsén kiszállni s minthogy a 

zivatar nem akart sokáig engedni, meg is 

^ M á s n , -i ismét jókor kelve délelőtt Puchóig, 

estére" Tn-ncsénig jutot tunkéi . Utunk ezen 

szakaszáról nem jegyeztem meg semmi em-

lítésre méltót, hacsak azt nem, hogy ezen a 

szakaszon fekszik lllava, melynek fegyházát 

és épületeit közel egy óráig láttuk, azok hol 

eltűntek, hol ismét előtűntek. 

Az éjjelt Trencsénben töltöttünk, ahol igen 

jól esett a valóban europaiasan berendezett 

modern szálloda nyújtotta kényelemnek él-

vezete. 

Másnap jól kialudva magunkat, csak későn 

indultunk s délután fél 2 órakor érkeztünk 

utunk végcéljára Pöstyénbe. Ezt a hosszú 

utat várakozáson feliil igen rövid idő alatt 

tettük meg, aminek oka az, hogy egy egész 

tutajos-flottával találkoztunk s az ö utjukat 

követve mindig a legrövidebb s a legerősebb 

folyású ágban haladhattunk a Pöstyén fölötti 

szigetországban. 

H a r c a z 1916. é v i o l y m p i á d é r t . 

Az amerikai lapok adtak elsőbben hirt arról, 
hogy az American Athletic Union ki akarja vivni a 
Nemzetközi Olympiai Bizottságnál, hogy az 1910. 
évi olympiai versenyt Amerikába, Clevíand váro-
sáhan rendezze. Ez a kérdés valójában csak 
1912-ben lesz igazán aktuális, de az elöcsatáro-
zások már a jövő évi kongreszuson megkezdőd-
nek. Amerikának igazán nincsen joga sem kérni, 
sem reményelni azt, hogy a NOB az 1916-iki 
olypiád rendezésével meg fogja hizni. Elsősor-
ban már csak azért is, mert egyet 1904-ben már 
rendezett, másodsorban pedig azért, mert az 
akkori olympiád rendezési módja általános csaló-
dást kellett. A verseny előtt egy évvel, amerikai 
módra mindent Ígértek, de semmit sem tartottak 
meg belőle. Emellett még a rengeteg távolság s 
a velejáró költséges utazás is ellenne szól. A 
németek különben már hangosan tiltakoznak az 
ellen, hogy az 1916-iki olvmpiád Amerikában 
legyen, természetesen maguk aspirálván rá. Sőt 
arra is hivatkoznak, hogy nekik már szer-
zett jogaik vannak, mert a 1912. évi őket illette 
volna meg s csak a körülmények kényszerítő 
hatása alatt mondottak le Svédország javára. Az 
athletika Németországban az utóbbi években 
azonban már annyira átment a köztudatba, hogy 
1916-ban egy minden izében sportszerű s az 
összes követelményeknek megfelelő olympiádot 
fognak rendezhetni." 

Mi magyarok is aspirálunk az 1916-iki olympi-
ádra. Erre feljogosít bennünket versenyrendezői 
képességünk mellett az, hogy mi vagyunk a kon-
tinens legrégibb athletizáló nemzete. Minden 
olympiádon részt vettünk, athleta gárdánk mél-
tóan megállja helyét minden küzdelemben. Az 
ország sportbéli érettsége is megadja a szük-
séges feltételeket és kereteket. Igen fontosnak 
tartjuk, hogy már most kezdjük hangoztatni 
megfelelő helyeken igényeinket, nehogy a néme-
tek követelése, mint természetes jog, köztudatba 
menjen át. 

H Í R E K . 

Oxford-Cambridge ez évi cross-country ver-
senyét óriási fölénnyel Oxford nyerte A pálya 
7'/-.! ang. mfd. A sötétkék oxfordiak az 1 mfd. 
után elhúztak s az öt első helyet elfoglalván, a 
legkisebb, 15 ponttal győztek. Szakemberek állít-
ják, hogy ilyen cross-country csapata még egyet-
len egyetemnek nem volt soha. Egyéni győztes 
A. W. Clemes (Oxfrod) lett 47 perc 7 
mp. alatt 2. Mav (Oxf.) 48 p. 8 mp. 3. Gowan 
(Oxf.) 48 p. 25 mp. 1. Oxford (1, 2. 3, 4, 5) 15 
pont. 2. Cambridge (6, 7, 8, 9, 10) 40 pont. 

N E M É N Y T E S T V É R E K 

Elsőrendű étterem és kávéház. _ Társas 
lakomák, estélyek slb. alkalmakra diszus 
külön termek. - Mérsékelt polgár, árak. 

Budapest, Józsei-körut 16. sz. 

12(1 vendégszoba. Villanyvilágítás. Központi 
gőzfűtés. — Fürilök. — Lift. Az összes pálya-
udvarokkal egyenes villamos összeköttetés. 



A Cambridge-i csapat sulyos vereségét, ellenfelé-
nek! kiválósága mellett, a rendkivül nehéz pálya 
okozta, melvhez nem voltak hozzászokva, mert a 
Cambridge környékbeli pálya igen könnyű. 

Eddig'31 versenv volt. Cambridge 18. Oxford 
13-szor győzött. Egyénileg Cambridge-i futó 19, 
oxfordi 12-szer győzött. 

Külföldiek által Németországban ez évben 
elért legjobb eredmények a következő : 1500 m. 
Lightbody (Berl SC) 4 p 7 mp. Julius 6-án 
(Német rekord: 4 p. 146 mp.). 3000 m. Dvorak 
(Prága) 9 p 94 mp. Aug. 21-én (német rekord) 
9 p. 16-4 mp.). 3000 m. Owen (London) 9 p. 
6-2 mp. 5000 m. Dvorak (Prága) 16 p. 83 mp. 
Aug 14-én (német rekord: 16 p. 21 mp.) 600 m. 
staféta (3> 200 m.) BEAC 1 p. 98 mp. aug. 14-én 
(német rekord 1 p. 112 mp). 

Amerikai senior cross-country bajnokságát 
döntő fölénynyel a New York AC csapata nyerte 
az Irish American AC előtt. Egyem befutások. 
1. F. G. Bellars (NYAC). 2. Krammer (Egyleten 
kivüli) 3. Holdén (Yonkers AC). 4. H. Mc. Gvvinn 
(NYAC). 5. Springsteen (Yonkers AC). Egvleti 
helyezések: 1. New-York AC (1, 4,7, 14) 26. 
2. írish AAC. (5, 6, 8, 13, 19) 51. Krammer 
veresége nagy meglepetést jelent. 

A német cross-country bajnokságra Frigyes, 
német trónörökös egy hatalmas ezüst szobrot 
ajánlott fel s pedig 2 sorrend nélküli győzelem-
hez kötve. 

A South of Thames (Temzé-től délre) cross-
country Association most rendezett első izben 
junior mezei versenyt és pedig első kísérletre 
igen nagy sikerrel. A junior definíció az volt, 
hogy olyan indulhat, aki bajnoki versenyeken 
nem volt az első 100 helyezett közöttt, vagy aki 
mértföldes vagy hosszabb nyílt versenyt, vagy 
pedig aki hendikepet 120 yardról vagy kevesebb-
ről nem nyert. 25 csapat állt ki 175 futóval, kik 
közül 168 befutott. A verseny nagy érdeklődést 
keltett, mert teljesen nyílt volt. A táv kb. 7—8 
km. volt. Győztes A. \V. Burley lett 28 perc 58 
mperc alatt. A csapatversenyt a Hern Hill H. 
nyerte (2, 3, 11, 13) 29 ponttal. 

BIRKŰZffe ^ 5ÜLY-
& EfílELEÜ. 

A f o o t b a l l b i r á k t e s t ü l e t é r ő l . 

Olvasóink közül többen fognak még emlékezni 
arra a mozgalomra, amelyet pár év előtt Bakó 
Gyula bírótársam indított meg egy footballbiroi 
testület alakítása érdekében. A mozgalomhoz a 
bírói kar sok jelese csatlakozott és az alapítok 
az alakuló gyűlést is megtartották. Azonban a 
szövetség akkori vezetőinek hűvös magatartása, 
majd a mozga om egyik vezérének a birák bizott-
ságába való beválasztása után az eszme csende-
sen kimúlt. Pedig akkor volt csak igazán rende-
zetlen a bíráskodás ügye, amolyan Csáky szal-
mája, amelyet mindenki teljesen egyénisége sze-
rint fogott fel és használt ki. 

Egy pár évi birák bizottsági stagnálás után 
most néhány sportiró foolballbiró ismét felvetette 
a birák testületének eszméjét, amelynek helyes-
ségét misem bizonyítja jobban, mint az, hogy 
aktiv footballbiróink csaknem mindegyike — szám-
szerint ötvenen — csatlakozott a mozgalomhoz. 

Ilyen támogatás mellett nagyon könnyű lesz 
bizonyítanom a birák testületének szükségességét 
s ha ez sikerült, a reformnak milyenségét és 
irányát. 

/. Szükséges-e a bírói reform ? 

A birói reformot szükségessé teszi már magá-
nak a birák bizottságának eddigi alakítási módja 
is. Bár a régi szabály, hogy olyan is beválaszt-
ható volt a bizottságba, aki nem is biró, már 
megszűnt, a bizottság jelenlegi alakulása sem 
nyugszik egészséges alapon. A bizottságot ugyan-
is nem a legilletékesebbek, a birák választják, 
hanem az igazgatótanács. Ebben pedig évről-
évre változván a pártviszonyok, a birák-bizott-
sága is a pártok szerint alakul, ahol a többségre 
jutott párt helyezte el a maga barátját. Pedig 
lehet, hogy ez sem a szabályokhoz, sem az ad-
minisztrációhoz nem értett 

Volt időszak, amikor a birák-bizottsága egy-
általán nem működött, tagjai puszta dísznek 
tekintették tisztségüket, amely nem jár munkával, 
kötelességgel. Természetes, hogy az ilyen idő-
szakok hatalmas visszaesést jelentettek a bírás-
kodásban. 

F e l s ő m a g y a r o r s z á g b i r k ó z ó 

b a j n o k s á g a i . 

Nagyszámú közönség előtt folyt le Debrecen-
ben a felsömagyarországi kerület bajnoki birkózó 
versenye mult vasárnap A versenyt a Debreceni 
Tornaegyesület rendezte a Royal-szállö díszter-
mében. A rendezés munkája kifogástalan volt. A 
versenyen a DTE birkózói fölényes tudásukról 
tettek tanúságot, meg is nyerték a könnyű-, 
közép- és nehézsúly-csoport bajnokságát. A pe-
helysúlyban Szammelly NyTVF győzőt: a mér-
kőzés egész folyama alatt jobbnak bizonyult 
Rottmann DTE hirtelen kezdés miatt. Kitűnő 
képességet mutatott Orosz Dezső, szorgalmas 
tréning mellett nagy jövője lesz Lóskának, erős 
birkózó válik Gyarmatiból. A versenyre össze-
sen 27 birkózó nevezett, indult 27. A szövetséget 
Orosz Miklós képviselte. 

Eredmények. Pehelysúly: bajnok Szammelly 
Jenő NyTVF.. 2. Rottmann Arnold DTE. 3. Lejtrik 
Sámuel NyTVE 

Könnyűsúly: bajnok Lóska György DTE. 

Nehézsúly: bajnok Gyarmati Lajos DTE. 
2. Bujdosó László DTE. 

— önkénteseknek legmelegebben ajánl-

ható az önkéntesi fölszerelés nélkülözhe-

tetlen kiegészítő részét képező Weiner és 

Grünbamn-fé le vívó-felszerelés. 

Háromszor lett olcni.bb a Hónborszesz az 

I L 1 O L 
aÓKbor«z<*> I M S / Z F I L L Á K á l l n i 

Darabja 12 tlllér. Kapható mindenütt. 

Uudupcnt, IX., I'áva-utca 7. Telefon M-0V. 

De ha gondolkodó, kötelességtudó bizottság 
volt is idöszakonkint együtt, munkája nem lehe-
tett eredményes, mert egymaga nem lehetett és 
nem is lehet képes minden szükséglet kielégíté-
sére. Eltekintve attól, hogy a szövetség igazgató-
tanácsában esetleg nem találna megértésre a 
birák-bizottsága, fizikai ideje sem lehet elegendő 
arra, hogy azokat a reformokat, amelyek meg-
valósításra várnak, keresztülvigye. Mert vagy 
komolyan veszi — még a mostani felületes rend-
szer szerint is — biróképzési kötelességét és 
akkor el kell hanyagolnia felügyeleti és adminisz-
tratív kötelességeit, vagy utóbbit elégíti ki s ak-
kor bírókat nem képez, vagy rosszul képezi őket. 

A bizottsági üléseken megjelenő 3—5 ember 
nem elegendő azoknak a hatalmas feladatoknak 
megoldására, amik a birák testületére várnak és 
amelyeket egy nagy és szakértő összesség együt-
tes munkával van hivatva megoldani. 

S mert jelenleg nem a birák választják a bizott-
ságot, a birák nem bíznak egy idegen szerv 
választásában és ezért nincs meg a kellő tekin-
télye sem ma a bizottságnak a birák előtt. 

Ezek teszik kívánatossá a testületet a birák 
részéről. 

Az egyletek részéről is hangzott azonban sok 
panasz a bizottság működése ellen. 

Szabályaink teljesen elavultak; ma is a tíz év 
előtti fordítás szerint játszanak csapataink, a sok 
évi tapasztalai mind kárbaveszett, mert a bizott-
ság azokat soha fel nem használta. A magyará-
zatok is alapos bővítésre szorul iiak, mert a szűk-
szavú angol magyarázatok sokkal fejlettebb 
footballélethez vannak szabva. 

Ez okozta azt a sok félreértést és téves szabály-
magyarázást, amelyet bíróink követtek és követ-
nek. Nincs ugyanis fórum, amelyhez bizalommal 
fordulhatnának. amely hitelesen és kötelezően 
magyarázná a szabályokat. 

De nemcsak a játékszabály rossz; hanem a 
birói szabályzat is. 

A mérkőzésekre való biróválasztás ma is ugy 
történik, mint akkor, amikor még tiz egyletünk 
footballozott és nem sokkal több volt a bírók 
száma. Akkor íz egyleti vezetők és birok ismer-
ték egymást személyesen is; a biró nem volt 
kénytelen kiállani a börzére, kínálni magát s ak-
kor még nem fűződött annyi érdek a játékhoz, 
mint most Hiszen, ha most az ellenfél ajánlott 
három bírója közül jön ki a sors utján egy, azt 
már a másik egylet halálos csapásnak tekinti. A 
hangulatból tudom, hogy legtöbb egyesületünk 
szívesen beleegyezne abba, hogy sorsolás utján, 
vagy bármi más módon kapjon birót, csak vigyék 
el tőle az alkudozás keserű poharát. 

Meg kell szűnnie a birói kart megszégyenítő 
vádnak a bírók pártosságáról, ha a biró és egy-
let nem fogják tudni, hogy mikor kerülnek össze. 

A leform tehát nemcsak a birák, hanem az 
egyletek szempontjából is múlhatatlanul szük-
séges. 

Érdekesnek tartom itt felemlíteni, hogy a birák-
bizottságában is felmerült az a törekvés, hogy a 
birók pártatlanságát valami módon biztosítsa, de 
ezt nem az egylet és biró közti viszony meg-
szakításával, hanem a birói díjazás megszünteté-
sével látta keresztülvihetőnek. 

II. A szövetségben imluljon-e meg a reform ? 

Semmivel sem indokolható azoknak az állás-
pontja, akik a labdarugó szövetségtől való teljes 
különválást és önálló működést óhajtják. A játék 
és játokosok, akikkel a szövetség korlátlanul ren-
delkezik, szorosan össze vannak forrva a birák 
működésével — egymást kiegészítik. A birók 
alkotják és magyarázzák a szabályokat, a szö-
vetség alkalmazza azokat; a biró felügyel a 
játékosokra és a szabályokra: a szövetség bün-
teti az általuk megjelölt bűnöst és megvédi a 
játékosok támadása ellen hatalmával a birót. 
Akaratával súlyt ad a birák testülete javaslatai-
nak is, amelyek hozzájárulása nélkül nem válhat-
nának szabállyá vagy döntvénnyé. Tehát semmi-
képpen sem tudnók elképzelni azt a lehetőséget, 
hogy a testület a MLSz nélkül volna képes műkö-
dést kifejteni. 

A testület és a MLSz működésének párhuza-
mosan kell folynia; a testület legyen a kezde-
ményező, a MLSz a hozzájáruló fórum. Termé-
szetesen ez csak olyan ügyekre áll, amik a szö-
vetséget és egyleteit, másreszt a bírókat közösen 
érdeklik. Igy pl. a játékszabályokon saját tapasz-
talatai alapján maga változtatna a testület, (a 
MLSz-nek itt a később megjelölt befolyás bizto-



siííatnék) de pl. az egyleteket is érintő biróküldés 
v?o\' sorsolás már a MLSz tanácsa elé volna 
terjesztendő hozzájárulás végett. 

.1 helyes iránya az alakulásnak, hogy a lestii-
Ui, mint a MLSz-el párhuzamosan működő, de 
unnak alá nem rendelt szerv működjek* 

I I I . Milyen Jegyen az alakulás? 

A testület legmagasabb szerve lenne a testületi 
ülés, amelyen minden tag résztvehet. A tisztikart 
valasztaná meg és döntene felső fokon minden 
belső testületi ügyben. 

A testületi tanács volna a testület igazgató 
szerve, tetszés szerinti szánni tanácstaggal (jelen-
leg talán 15), melynek kétharmadát a testület 
választja, egyharmadát a testület tagjaiból a MLSz 
küldi ki képviseletére. Ez az öt tag, mint a MLSz 
tanácsának is tagja, terjesztené elö a testület 
javaslatait a MLSz-ben. 

A bizottságok a testület végrehajtó szervei és 
pedig: 1- intéző-bizottság, 2. fegyelmi-bizottság, 
.5. szabályrevideáló-bizottság, 4. bírákat elökészitö-
és vizsgáztató-bizottságok. 

A tisztikar tagjai lennének az elnök, alelnökök, 
tilkár, pénztáros és a bizottsági előadók, kiknek 
megfelelő számú jegyző segédkezik. 

IV. Milyen legyen a reform ? 

I. Múlhatatlanul szükséges a biróképzés rend-
szerének gyökeres megreformálása. A mai felüle-
tes rendszer tucatszámra dobja ki a pályákra a 
rossz, eléggé ki nem képzelt bírókat. A mai 
vizsgázó bevágja a MLSz játékszabályát egy fél-
órával a vizsga előtt, hogy el ne felejtse s előre 
előkészíttetvén az. u. n. „forsz" kérdésekre, moso-
lyogva ül le az öt censor elé, hogy fél óra múlva, 
liiiut gyakorlati bíró, vagy véglegesen minősített 
bíró hagyja el a termet. Az offsideröl, a faultról, 
gyakorlati dolgokról fogalma sincs s jó, ha egy-
pár mérkőzést végignézve, a hat határhiráskodás 
alatt legalább a külsőségeket ismeri. 

Az. alakulandó testületnek uj rendszert kell 
behoznia a biróképzésbe. Legalább egy-két hó-
napos (10—12 tanórás) tanfolyamot kell rend-
szeresíteni, ahol a hallgató beható elméleti és 
{•yakorlató tanítást nyer a szabályok minden ré-
széből. Igy a birőjelölt nem lesz váratlan kérdé-
sek elé állítva, mint most, hanem a tanárja egy-
úttal a kérdezője is. A birőjelölt mérkőzést is 
vezessen, ahol figyelmezteti tanárja hibáira és 
csak a teljes kiképzés után bocsáttatnak vizs-
gára. A tanfolyam dija természetesen magasabb 
legyen, mint a mostanié, mert a tanár-biró fára-
dozását a testületnek honorálnia kell. Megjavita-
tandó, vájjon egy bizottság készitse-e elö és 
vizsgáztassa a bírákat vagy az alaposabb elő-
készítés céljából meghatározott szánni jelölt taní-
tására külön bizottság jelöltessék ki. 

/I sikeresen vizsgázott hiró besorozása logikus 
fokozatokba történjék. Helyes dolog a három 
fokozat fentartása, de eltörlendő a mostani be-
osztás szépséghibája : a válogatott mérkőzéseken 
való bíráskodás, amely üres cim. 

Az. első fokozat lenne a IV. és III. osztályú 
egyletek bajnoki és szövetségi dijmérkőzéseire, 
egymás elleni és magasabb osztályú egyletek 
elleni barátságos mérkőzéseire és vándordij-

* Nem osztjuk. Szerk. 

mérkőz - - magasabb osztályú egvletek III., IV. 

sités ' ! , : , ! a i n a ; mérkőzéseire való képe-

A második ,koz«t lenne a II. osztályú egyle-
tek bajnoki e- égf dijmérkőzése.re, egy-
más elleni es nu ,h osztályú egyletek elleni 

naratsagos merkoz.L íre és vandordij-mérkőzé-
sei re, továbbá a vidéki egyesületek mindennemű 
merkozéseire és az. I osztályú egyletek II. csapa-
tán ik szövetségi-dij és minden egyéb mérkőzé-
seire való képesítés. 

A III. fokozat az összes mérkőzésekre való 
kept Mtes. 

Az alacsonyabb fokozatról a magasabbra való 
előlépés uiitomatn r történjék. Eddig a biró volt 
kénytelen kemi a bizottságtól magasabb minő-
sítését, ami mindkét félre kellemetlen volt és 
egyikhez sem inéit... Aki egv alacsonyabb foko-
zatban. mondjuk, 2(1 mérkőzést sikeresen veze-

* a . z ,
1 . f . , e s t ü l e t magasabb fokra minősítse. 

A vidéki vizsgázók részére a testület adjon ki 
egy alapos szabálymagyarázó tankönyvet, amelv-
bol az alapos készülés lehetséges. A jelentkezés 
utan 1—2 hónappal a bizottság három napos 
gyakoriali előkészítés ulán bocsássa vizsgára a 
jelöltet. A vidékiek részére a vizsgadíj mérsék-
lendo, a rövidebb előkészítéssel arányosan. 

Igen fontos lehet a testület szerepe a birókül-
dés körül. A jelenlegi módszer elvetésével a bírák 
mindenesetre hivatalosan küldendők ki. Azonban, 
hogy a testület, vagy a MLSz intéző- és vidéki-
bizottsága küldje ki a bírókat s az, vájjon a 
minősítettek egészéből vagy az egyesületek által 
ajánlottak közül, vagy más módszer — sorsolás 
— szerint küldendők e ki a bírák, még alaposan 
megvitatandó az. egyesületek bevonásával. 

A szabad- és féláru-jegygyei rendelkező bírák 
azonban elsősorban vidéken használandók fel. 

Szabályozandók a birói dijak a fokozatok sze-
rint. Alsóbb fokozatú biró kevesebb, magasabb 
fokozatú biró több díjazást igényelhessen, a 
birók pártatlansága más módon lévén biztosítva. 
Szakítani kell azzal a véleménnyel, hogy a birók, 
mint amatőrök, a bírói teljesítményért díjazást 
nem, csak költségmegtéritést fogadhatnak el. Mi-
ként Angliában, nálunk is elfogadható elv az, 
hogy a birói díj elfogadása oly felelősségteljes 
munkáért, mint egy nagyjelentőségű mérkőzés 
vezetése, a biró amatőrségét nem érinti, hanem 
csak a teljesített fáradtság honorálása. 

A vidéki mérkőzéseken a megállapított napi-
díjon kiviil külön díjazás felszámitható ne legyen. 

Szabályalkotás. A testület feladata lesz a szabá-
lyokon észlelt hiányokat pótolni, a hibákat ki-
javítani a tapasztaltak alapján a vitás kérdé-
seket eldönteni és a döntvényeket kötelezővé 
tenni. 

A vitás kérdések megbeszélése a szabály-
revideáló-bizottság havonta egyszer vagy több-
ször rendezetni ) nyilvános ülésén történjék és a 
vitaestekből leszűrt igazságokat értékesítse a 
bizottság. 

V. Fenn maradjon-e a birák-bizottsága ? 

Mint a MLSz külön szerve, a birák-bizottsága 
a Bírák Testületének megalakulása után felesle-
gessé válik. De ha nem is illik rá azontúl a 
bizottság név, mint a MLSz által kiküldött testü-

leti tanácstagok és mint a testületnek a MLSz 
tanácsában is képviselői bizonyos különleges 
jelentőséget nyernek, mint a MLSz és a testület 
közös ügyeinek tolirácsolói. 

VI. Hogyan történjék az átalakulás ? 

A testületi ülés elhatározza a Birák Testületé-
nek megalakítását. Azzal az előterjesztéssel járul 
a MLSz elé, hogy egyezzék bele a BT megalakí-
tásába. mely a birák-bizottságának jogutódja lesz. 

A MLSz !?irák-bizottsága közös értekezletté 
alakul és egy választott elnök vezetése mellett 
megvitatja az alakulás módozatait és az ügyek 
átvételét. A megegyezés eredményét vagy a külön-
véleményeket a ket bizottság megbízói elé ter-
jeszti, mely dönt a további tárgyalás iránt a 
megegyezésig. A tárgyalások lehetőleg a MLSz 
közgyűléséig befejezendök. 

Amint látható ebből a nem teljes sorozatból, 
nagyjelentőségű kérdések várnak megoldásra; 
mindegyik igen fontos tényezője sportunk reali-
tásának és komoly haladásának. A birói reformra 
nagv szükségünk van, mert közszükségletet elé-
gít ki. Hiszen mi lehet fontosabb kívánsága a 
footballtársadalomnak, mint az, hogy birói kara 
független, minden külső, még szövetségi befolyás-
tól is ment legven. Miként a nagy társadalom-
ban, tigv a mi kis társadalmunkban is pártatlan 
csak a független biró lehet. 

ifj. Földessy János. 

Mérkőzések. 

A Corinthián-vándordij mult évről elhalasztott 
döntője december 18-án a FTC és BTC között 
végre nagynehezen dűlőre jutott. Rendkívül 
sáros, csúszós pályán, teljesen abnormális körül-
mények között folyt le a döntőmérközés s a 
szövetség a jövőben bizonyára gondolkodni fog 
afelett, hogy fontos mérkőzéseket ilyen késői 
szezonra engedélyezzen. A mérkőzés az FTC 
fölényét mutatta s kimagaslott a 22 ember közül 
Schlosser játéka, aki a nehéz pályán feltűnő 
könnyen mozgott. BTC nagyon gyönge formát 
mutatott 

A másodosztályban a KAOE 2 : 0 győzött 
a MAFC ellen, mig a III. osztályban a Föv. TK— 
ETC közötti mérkőzés az őszi forduló sorsát 
intézte el a Föv. TK javára, mely most 20 ponttal 
vezet az ETC 17 pontjával szemben. 

A részletes eredményeket táblázatunk tünteti fel. 

H Í R E K . 

Két uj egyesület alakult ismét Budapesten és 
felvételre jelentkezett a MLSz-nél. A két egye-
sület neve Ferencvárosi Labdarugó Ifjak Sport 
Egyesülete és Erzsébetvárosi Torna Club. Előbbit 
Zsiginondy lános, a FSC volt titkára, utóbbit 
Schindler Nándor, a néhai ETC volt titkára ala-
kította. Itt jegyezzük meg, hogy az. ILSz-ben 
szereplő Terézvárosi Spint Club ősztől kezdve 
a MLSz égisze alatt fog működni. 

Kaiser Sándor dr. — mint értesülünk — ta-
vasztól kezdve újra átveszi a Kassai AC football 
csapatának vezetését. 

Mérkőző egyletek Mérkőzés neme Pálya Félidő Eredmény 

FTC—BTC Corinthián il Margitsziget 2 : 0 3 : 0 Szüsz (MTK) 

KAOE—MAFC II. o. bajn. Amerikai-ut 1 : 0 2 : 0 Schubert (MUE) 

Föv. TK—ETC 
III. n. bajn. Népliget 2 : 2 3 : 2 Vámos (TTC) 

FSC—URAK Corinthián-dij Margitsziget 1 : 1 1 : 1 Izsó (BTC) 

TTC I I— ,33-FC 11.* 
1. o. szöv. di; Millennáris 2 1 4 ; 1 dr. Koch (33FC) 

MAC l l .-NSC 11. 
Utóbbi lem. 

MAC l l .-NSC 11. 
Utóbbi lem. 

BEAC 1.—KAOE II. 
II. o. szöv. dij Lágymányos 3 1 7 ; 2 Sugár (NSC) 

JAC II.—FIAK II. 
III. o. szöv. dij Ráday-ut 1 :ll 1 : 1 Horváth (NSC) 

IV. k. TVE-MLK 
barátságos Határ-utca 5 : 1 8 ! 1 Wellisch (Kéve) 

») Előbbi bemondása folytán barátságos 



Feketeházy, a legjobb magyar jobbszélső 
mégis indul a kontinentális körútra. Maga a 
honvédelmi miniszter lépett közbe, hogy az ui 
létrejöhessen. Ilyenformán Krempels, a tartalék 
marad itthon. 

Feloszló hírek keringenek a MAFC és a 
Postások csapatáról. A MAFC majdnem minden 
játékosa átigazolási kérelmet jelentett be dec. 
15-én és igy a csapat, ha a tavaszi szezont végig 
•átsza is. "őszre aligha lesz képes működni. 
A Postások kedvét — állítólag — az évek óta 
tartó meddő küzdelem vette el a további mun-
kától. Mindenesetre a másodosztály nívójának 
rovására menne, ha ez a két csapat működését 
beszüntetné. 

A Pozsonyi vándordíj nevezési zárlatát 1911 
január 15-re tűzte ki a PTE football-bizottsága, 
melynek cimére a nevezések fenti határidőig 
küldendők. 

A nevezésnek tartalmaznia kell: a) a nevezési 
dijat, b) az egyesület kötelező nyilatkozatát arra 
nézve, hogy a vándordij-szabályzatot magára és 
játékosaira nézve kötelezőnek eli.meri s rendel-
kezéseinek magát aláveti, c) az egyesület színeit, 
amelyekben játszik, d) egyesületi képviselőjének 
nevét és pontos lakcímét. 

A vándordijat eddig a PTE I. és a MTK ifj. 
csapata kétszer, a BTC II. és a Postások I. csa-
pata egyszer nyerte me^. Védő a Postások I. 
csapata. 

A másodosztályú bajnokság őszi fordulója 
holtversenyt eredményezett az URAK és a KAOE 
között. Az URAK már évek óta szép szerepet 
játszik a bajnokságban, állandóan helyezve volt, 
sőt egyszer ositjlyozóba is került, míg a KAOE 
az idén tünt fel hirtelen és szakavatott trénerének 
vezetésével olyan eredményhez jutott, amilyenre 
a csapat legvérmesebb hivei is aligha számítottak. 
Az ősz folyamán lejátszott 9 bajnoki mérkőzés 
közül egyet sem veszítettek el, ötöt megnyertek, 
négy pedig eldöntetlenül végződött. 

A durva játék áldozata lett Ocaszek Károly, 
az ESC szimpatikus játékosa, akit a JAC elleni 
mérkőzésen ugy megrúgtak, hogy lába két helyen 
eltörött és most kórházban fekszik. 

— A Magyar Athletikai Szövetség által 

hitelesített athletikai sport cikkek egyedül i 

főraktára Kertész Tódorná l . 

= TÖRI FY = 

ü KflLFÖLDI H l B E K g • • • • • • • • 
F o o t b a l l F r a n c i a o r s z á g b a n . 

Egynehány jelentéktelen kivétellel, nem volt 
football mérkőzés a mult vasárnap a párisi kerü-
letben. Az USFSA válogatott csapata Auteuil-
ben találkozott az angol Layton Stone csapattal, 
melyet az angol csapat csak igen nehezen, kis 
gólaránynyal tudott megnyerni 4:3-ra. Erős, 
gyors irányú játékot láttunk, de a stilus egyik 
fel részéről sem volt kielégítő. Az angol csapat 
a félidő végén 4 : l-re állott, de a második 45 
percben teljesen visszaesett, mig a gyors és friss 
franciák még 2 góllal javítottak eredményükön. 

Az ujévnapi francia—magyar mérkőzésre való 
tekintettel a Comité Francais Interfederal próba-
mérkőzést rendezett St-Puen-ben, ezúttal a játéko-
sok 3 szövetség embereitől válogattattak össze, 
u. m. a Ligue de Football Association, a Fede-
ration Gymnastique et Sportive des Patronages 
de Francé és a Federation Cycliste et Athletique 
Francais játékosaiból. A nagy játékosanyagból 
válogatott csapat előreláthatólag igen jó lesz és 
igen széles körben fogja felkelteni az érdeklődést 
a kissé háttérbe szoruló francia footballsport 
iránt. 

Az USFSA rezsimje alá tartozó csapatok közt 
nagy meglepetést keltett az északi kerület bajnok-
ságáért folyó küzdelemben az eddig veretlen 
Olympique Lillois veresége a Racing Club de 
Roubaix-töl 3 :2 , érdekes megemlíteni, hogy 
John Goodall a híres Preston North End és 
Derby Country játékos trenírozta a Roubaix 
csapatot, míg a Lille-i csapat trénere J. Bunyan 
szintén volt Derby Country játékos. 

A francia liga jövő vasárnap mérkőzik a londoni 
liga válogatott csapatával a Parc des Princesi-

A Páris, Milano, Zürich utazás részletes programmja: 

Utazási rend: 
1910. december 29. (csütörtök) : 

Indulás Budapestről nyug. p. d. u. 2*30 

Érkezés Wien nyugoti p. u. este 7'35 

Vacsora a pályaudvaron. 

Indulás Wien nyugoti p. u. este 8*30 

1910. deczember 30. ( pén tek ) : 

Rengeti, ebéd. vacsora ai étkezökocsin. 
Vámvizsgálat: Avricourtban d. u. 2'29 

Avricourt indul 3*21. 

Érkezés Parisba északi p. u. este 9-14. 

Társaskocsikon Hotel de Dijonba. 

1910. december 31. ( s zomba t ) : 

'Pihenő nap. Reggeli, ebéd vacsora a 
Hotel de Dijonban. 

1911. j anuá r 1. (vasárnap) : 

Reggeli, ebéd a Hotel de Dijonban. 

D . u . Mérkőzés a franczia válo-

gatott csapattal. 

Este a Comite Francait Interfederal 

társasvacsorája a magyar válogatottak 

tiszteletére. 

közöltetni. — Őltfizck : Vr'ak!' leher' n"akk"nde! 

1911. j anuár 2. (hét fő) : 

'Páris megtekintése: a Cook cég által 
rendelkezésre adott kocsikkal és németül 
tudó vezetővel. Reggeli, ebéd, vacsora 

a Hotel de Dijonban. 

1911. j anuá r 3. ( kedd ) : 

Páris megtekintése: a helyszínen történő 

megállapodás szerint. Reggeli, ebéd, 

vacsora a Hotel de Dijonban. 

1911. január 4. (szerda): 

Reggeli: Hotel de Dijonban 

Indulás: szállodából reggel 7 órakor 

társaskocsikon a pályaudvarra. 

Indulás: Lyoni pályaudv. reggel 8*20. 

Ebéd: az étkező kocsiban. 

Vimvizsgálat: Valrobe, d. u. 4-10., 

indul d. u. 5-20 perckor. 

Vacsora: az étkező kocsiban. 

Vámvizsgálat: Domodossola este 10 óra. 

indul este 10 óra 12 perckor. 

Érkezés Milanóba: este 12 óra 15 perckor, 

társaskocsikon Hotel Victoriába. 

1911. j anuár 8. ( vasá rnap ) : 

Reggeli, ebéd Hotel Schwert. 

D é l u t á n mérkőzés a svájci válo-

gatott csapattal. 

Este az Association Suisse de Football 

társasvacsorája a magyar válogatottak 

tiszteletére. 

1911. j anuár 9. (hé t fő ) : 

Reggeli: Hotel Schwert. 

Indulás: szállodából társaskocsikon a 

pályaudvarra 10 órakor, vonat indul 

d. e. 11 óra 15 perckor. 

Ebéd: étkező kocsiban, 

Vámvizsgálat: Buchs d, u, 1*52 perckor, 

indul d. u. 2 óra 08 perckor. 

Vacsora: étkező kocsiban, 

1911. j anuá r 10. ( kedd ) : 

Érkezés: Wien (nyug. p. u.) reggel 6*30. 

Reggeli: a pályaudvaron. 

Indulás: Wien (nyug. p. u.) reggel 8'05. 

Érkezés: Budapest (ny p.u.) d. u. 1*40. 

1911. j a nu á r 5. (csü tör tök) : 

Milano megtekintése a Cook-cég által 
rendelkezésre adott kocsikkal és néme-
tül tudó vezetővel. Reggeli, ebéd és 

i Hotel Victoriában, 

1911. j a nu á r 6. ( pén tek ) : 

Reggeli és ebéd a Hotel Victoriában. 

Délután mérkőzés az olasz válo-

gatott csapattal. 

Este a Federazione Italiana Giuoco del 
Calcio társasvacsorája a magyar válo-

gatottak tiszteletére. 

1911. j anuá r 7. ( s zomba t ) : 

Reggeli, ebéd a Hotel Victoriában. 

Délelőtt szabad. 

Indulás: szállodából társaskocsikkal a 

pályaudvarra 12 órakor, vonat indul 

déli 12 óra 40 perckor. 

Vámvizsgálat: Chiasso d. u. J'44 p-kor. 

indul d. u. 1 óra 54 perckor. 

Érkezés Zürichbe: este 7 óra 30 p-kor 

társaskocaikon Hotel Schwert. 



pályán, a franciák igen erős összeállításban 
állanak fel és igen nagy reményekkel indulnak a 
küzdelembe, a londoni csapat győzelme azonban 
előrelátható és ezen eredmény nagy mértékben 
fel fogja deríteni a magyar és francia sport 
közti erős viszonyt. 

A n g o l h í r e k . 

Csak igen kevés mérkőzés végződött meglepe-
téssel a mult szombaton, bár a nehéz, sáros 
pályák és a kelletlen időjárás miatt igen sokan 
az ellenkezőt várták. Az idegen pályákon játszó 
csapatok majd mind vereséget szenvedtek és 
csak egy elsőosztályu és két másodosztályú 
mérkőzésben győzött a vendégcsapat, eldöntetle-
nül mindkét osztályban 3—3 csapat végzett. 

A bajnokság élén újra Sunderland szerepel 
24 ponttal, 31 : 17 gólaránvnyal, második ugyan-
csak 24 ponttal Aston Villa 32: 19 gólaránynyal 
és egvgyel több le nem játszott mérkőzéssel, 
mig Manchester United Aston Villa felett aratott 
2 : 0 győzelmével harmadikként sorakozik az 
előbbiekhez ugyancsak 24 ponttal, de rosszabb, 
30:20 gólaránynyal. 

A második osztályban Clapton Orient súlyos 
veresége Bradfordtol volt a nap szenzációja. 

Angol eredmények december 17-én. 

Liga I. oszt. 

•Bristol City—Manchester City 2 :1 . 
•Bury—Oldham Athletic 2 :2 . 
•Liverpool—Sheffield United 2:0. 
•Manchester United—Aston Villa 2 :0. 
•Middlesbrough—Bradford City 3: 2. 
•New castle United—Nottingham Forest 4: 1. 
•Notts County—Sunderland 1:1. 
•Preston North End—Woolwich Arsenal 4 :1 . 
Everton—•Sheffield Wednesday 2:0 . 
•Tottenham Hotspur—Blackburn Rovers 2:2 . 

II. oszt. 

•Birgminghani—Huddersfield 2:1. 
•Bradford—Clapton Orient 3:0. 
•Burnley—Chelsea 1:1. 

•Derby County—Bolton Wanderers 2:2. 
•Fulham —Blackpool 2 :1 . 
Wolverhampton Wanderers—•Gainsborong 

Trinity 3 :1 . 
•Hull City—Glossop 1 :0. 
Leichester Fosse—•Leeds City 3 :2 . 
•Stockport County—Barnsley 2:2 . 
West Bromwich Albion—Lincoln City 3:0. 

Déli liga I. oszt. 

Swindon Town—•Brighton a. Hove Albion 1:0. 
•Cowentiy City—Southend United 5:1 . 
•Exeter City—Norwich City 3:1. 
•Luton Town—Brentford 1:1. 
Plymouth Argyla—•Millwall 1 :0. 
Southampton—•New Brompton 3 :0 . 
•Northampton—Bristol Rovers 3 :2. 
•Portsmouth—Crystal Palace 0-0 . 
•Queen's Park Rangers—Watford 4:1 . 
•West Ham United—Leyton 3:0 . 

A •-gal jelöltek saját pályájukon játszottak. 

Az angol l iga bajnokságok ál lása dec. 17-ig. 
I. osztály. _ 

Aston Villa (1) 16 
Sunderland (8) 17 
Manchester U. (5) 17 
Middlesbrough (17) 16 
Everton (10) 17 
Bradford City (7) 16 
Newcastle U. (4) 17 
Nottm. Forest (14) 18 
Notts County (9) 17 
Sheffield U. (6) 17 
Bury 
Oldham Athletic 16 5 
Blackburn Rvrs (3) 17 5 
Preston N. End (12) 18 4 
Scheffield Wed . ( l l ) 16 5 
Livei pool (2) 17 6 
Tottenham H. (15) 17 5 
Bristol City (16) 16 5 
Woolwich Arsnl (18) 17 4 
Manchester City 17 4 

A zárjelben levő számok 
jelentik. 

12 
12 
10 21 

H Í R E K . 

Manuel a portugálok elűzött királya, mult szom-
baton végigne/te a Chettenham College-Rugb> 
csapatok mérkőzését 

Az Aston Villa Notts County mérkőzés alatt 
a nézők közül jövő sipjel akasztotta meg a játé-
kot, természetesen akkor, midőn a County csatárai 
támadtak, a biró megs/akitotta a játékot és meg-
kísérelte a tettest megtalálni, miben a közönség 
is segítségére volt, Brown urat eltávolították a 
pályáról. 

Cambridge-nek az idén kiválóan jó football-
csapata van. Eddig 12-szer játszottak. Ezekből 
megnyertek 10-et, vesztettek 1-et s 1 eldöntetlen 
volt. Adtak 68 és kaptak ,14 gólt. A csapat ereje 
a csatársorban rejlik. Short, Squire, Bache, 
Flemming és Hariss oly kvintettet alkotnak, 
melylyel az egyetemi csapátok legjobb napjaikban 
sem rendelkeztek. Különösen a Bache, a center-
csatár válik ki, aki Anglia jelenleg legjobb amatör 
centercsatára. 

Oxford csapata még tnindig nem komplett. 
Eddig játszott 8 mérkőzést. Ebből nyert 4-et és 
vesztett 4-et. Gólarány 22; 15 Oxford javára. 

Az Oxford-Cambridge egyetemek közti rugby-
mérkőzés, melyet Londonban a Queen's Club 
pályáján tartottak meg lCkOOO néző jelenlétében, 
Cambridgenek az első félidőben 15:13 pont 
arányú vezetése után 23: 18 ponttal végződölt 
Oxford javára. 

Az uj English Cup félett még mindig nem 
határozott az angol szövetség. A beérkezett 
pályázatok nagy halmaza Vár a gazdasági bizott-
ság döntésére. Az előirányzott költség 50 L., 
azaz 1200 korona. 

Manchester United—Manchester City mér-
kőzésből a Manchester-serlegért, a City került 
ki győztesként, 3 l-re vervén meg a bajnoki 
liga 3-ik helyén levő Unitéd-et. 

D é l n é m e t f o o t b a l l e r e d m é n y e k . 

Déli ligajátékok 1910 december 17-é 

Karlsruher FV—FV—Sportfreunde 
Phoenix Karlsruhe—Alemannia 
Union Stuttgart—FV Beibrtheim 
Kickers Stuttgart—Freiburger FC. 

7 :0 . 
3:0. 
8 : 0 . 
1 :0. 

A liga á l l ása : 

Játék Nyert Vesztett Gólok Pont 

Karlsruher FV 10 10 0 46:7 20 
Kickers Stuttgart 11 7 3 30:10 17 
Freiburger FC 11 6 2 2 1 : 1 6 14 
Union Stuttgart 11 6 0 25:15 12 
Phoenix Karlsruhe I I 5 0 25 : 23 10 
Sportfr. Stuttgart 8 4 1 21:22 9 
FC Pforzheim 11 4 1 26:29 9 
Strassburger FV 11 3 1 10:28 7 
Alemannia Karlsruhe 10 1 2 9:35 4 
FV Beiertheim 9 1 0 8 :35 2 

g HIVATALOS RÉSZ 

3 24 32 19 
1 23 31 17 
4 24 30 20 
2 23 28 19 
6 22 23 13 
5 20 29 24 
6 18 32 21 
7 18 35 31 

5 17 17 21 
8 16 24 18 
6 15 27 33 
7 14 18 23 
8 14 30 33 
8 14 20 30 
8 15 22 28 

10 13 24 31 

13 22 29 
16 25 
14 26 

31 

a tavalyi helyezést 

Magyar Athletikai Club. 

N y i l a t k o z a t . 

A M a g y a r A t h l e t i k a i C l u b veze tő-

s é g e f o g l a l k o z v á n a B o d n á r - ü g y kap-

c s á n m e g j e l e n t n y i l a t k o z a t o k k a l , e l ha-

t á r o z t a , h o g y ez ü g y b e n h i r l a p i 

p o l é m i á b a n e m b o c s á t k o z i k , e z t B o d -

n á r S á n d o r n a k is m e g t i l t j a , e g y b e n 

a n y i l a t k o z a t o k r á g a l m a z á s t m e g á l l a -

p í t ó r é s z é t a b i r ó s á g u t j á n t i s z t á z z a , 

a z ü g y s p o r t b é l i r é s z é t p e d i g a 

M L S z - r e b i z z a . 

Budapest, 1910. dec. 22. 

Dr. OERENDAY GYÖRGY, alelnök. 

Dr. NEMES DEZSÓ, titkár. 

Magyar Labdarugók Szövetsége. £'«<>*• betoi-
eliwk: Kárpáti Héla (XI kcr., I erenc-körut 41.) Alelnökük-
Dr. Hoimár Elek (VII. ker. Stefáuia-iit 7.) Frieürich Nándor 
(VIII . Esterliázy-utca (>.), Oprée Rezső VIII., Rákóczl-út 9.) 
totitkar: Betöltetlen Titkár Sunar István (VIII., József-
korút 31 hl l'énztáros Minder Frigyes (VI., Akadémia-
utca 10., Postautalványok Iszámitoló hivatala.) Ellenőr: 
Missuiay Anoston (VII., Saió-ulca .V sz.) Számvizsgálók: 
Vadász Dezső, Weszter Gusztáv. l.aiiKtelder Ferenc. — 
" yiség: VIII.. Rákóczy-itt .« sz. I. em. -

k naponként 7-től 8 óráig. 

Kivonat az igazgató-tanács 1910. évi de-
cember hó 16-án tartott ülésének jegyzőköny-
véből. 

Elhatároz/a a tanács, hogy a BTC-nak f. évi 
december hó 18-án tartandó jubiláris ünnepségein 
a szövetség képviseletével Kárpáti Béla elnök és 
Friedrich Nándor alelnök urakat bizza meg s a 
B TC zászlójára nemzetiszínű szalagot helyez a 
következő felírással: „A magyar labdarugósport 
megalapítójának — a MLSz". 

Intéző-bizottsági előterjesztésre a tanács a 
januári külföldi reprezentatív mérkőzésekre a 
december 9-iki ülésben hozott határozatának 
teljes fentnrtásával még egy elnökségi tag (ne-
gyedik kísérő) kiküldetési költségeit szavazza 
meg. 

Válogató-bizottság jelentése ugyanezen mérkő-
zésekről tudomásul vétetett. A tanács elhatá-
rozza, hogy a kiküldendö játékosok a külföld 
előtt magyaros neveken szerepeltetendók. 

A szövetség 10 esztendős fennállása alkalmá-
ból tartandó jubiláris díszközgyűlés határidejéül 
a tanács 1911. évi január hó 21-ikét állapítja meg. 
Egyszersmind a tanács indítványozza a díszköz-
gyűlésnek, hogy a MLSz körül szerzett rend-
kívüli érdemeik elismeréséül: 

1. Választassanak meg tiszteletbeli tagokká 
Kárpáti Béla, Múzsa Gyula és Brüll Alfréd urak. 

2. A MLSz díszjelvénye ajánltassék fel: 
a) a MLSz eddigi és' jelenlegi elnöksége tag-

jainak, u. m.: Jász Géza, mélt. Banovits Kajetán, 
Kárpáti Béla, dr. Füzesséry Árpád, Gillemot 
Ferenc, dr. Füzesséry Zoltán, Steiner Hugó, Röser 
A. Edvin, dr. Bognár Elek, Friedrich Nándor és 
Oprée Rezső uraknak, 

b) továbbá a MLSz körül érdemeket szerzett 
következő uraknak: Iszer Károly, Múzsa Gyula, 
Brüll Alfréd, Yotland Arthur, Horváth Ferenc. 
Malecky Román, Stobbe Ferenc, Minder Frigyes, 
Sugár István, Glauber József, dr. Olgyay István, 
Balogh Hugó, yida Henrik, dr. Dobák Emil, 
Farkas István, ifj. Stvelli Gyula, Löwenrosen 
Charley, Herzog Ede, Kiss Gyula, Cseke Gyula, 

végül a sporthirlapirök szindikusának, Herendy 
Arthur urnák. 

3. Németh Andor, a MLSz volt főtitkára és 
Berán József, a MLSz volt szöv. játékosa sírjaira 
helyeztessék koszorú. 

4. Alapittassék az I. oszt. bajnokság, illetve 
a magyarországi bajnokság részére egy örökös 
vándordíj és utasítsa a közgyűlés a tanácsot, 
hogy az intéző-bizottság által ezen vándordíj 
alapításának részletei iránt tervezetet dolgoztas-
son ki. 

5. Osztassanak ki az eddigi I. oszt. bajnokság 
nyertes csapatoknak a bajnoki diszokmányok és 
pedig: a BTC-nak az 1901. és 1902. évi, a 
FTC-nak az 1903. 1905., 1906-7., 1908-9. és 
1909—10. évi, a MTK-nek az 1904. és 1907—8. 
évi bajnoki diszokmányok. 

6. Rendelje el a közgyűlés, hogy az 1901 — 
1908—9. évi I. oszt. bajnokság győztes csapatok-
ban résztvett következő játékosoknak: 

BTC: Ordódy Béla 2-szeri, Buda István 2-szeri, 
Skrabák István 2-szeri, Harsády József I-szeri. 
Manno Miltiades 2-szeri, Minder hrigyes 1-szeri, 
Bádonyi Gyula 1-szeri, Lucius Károly 2-szeri, 
Hajós Alfréd 2-szeri, Róka lános 2-szeri, Cser-
venka Béla 1-szeri, Fey Viktor 1-szeri Rapos 
Béla egyszeri, Ujváry Ödön 1-szeri, 

FTC: Gorszky Tivadar 4-szeri, Kovács Géza 
1-szeri, Manglitz Ferenc 4-szeri, Pokornyi József 
1-szeri, Bródy Sándor 4-szeri, dr. Borbás Gáspár 
1-szeri, Braun Ferenc 3-szori, Weisz Ferenc 
4-szeri, Lissauer Lipót 2-szeri, Oláh Aladár 

1-szeri, Fritz Alajos 2-szeri, Takács Dániel 1-szeri, 
Pákay Ágoston 2-szeri, Korody Károly 3-szori, 
Deutsch (Dongó) Béla 1-szeri, Rumbold Gyula 

2-szeri, Schlosser Imre 2-szeri, Weinber lános 
2-szeri, Dobronyi Béla 1-szeri, Szeidler Károly 
1-szeri, Kucsera István 1-szeri, Gerstl Ede 1-szeri, 

M T K : Nagy Ferenc 2-szeri, Káldor Lipót 
1-szeri, Révész Béla 1-szeri, Pozsonyi Jánoe 



1-szeri, Steiner Rezső 1 -szeri, Károly Jenő 2-szeri, 
Hoffer István 1-szeri, Sebő Gyula 1-szeri, Kürsch-
ner Izidor 2-szeri, Frank Imre 1-szeri, Domonkos 
László 1-szeri, Csiidör Ferenc 1-szeri, Virágh 
Ferenc 1-szeri, Schaár Izidor 1-szeri, Sebestyén 
Béla 1-szeri, Biró Gyula 1-szeri, Fronc Antal 
1-szeri, Bányai Lajos 1-szeri, Herquette Rezső 
1-szeri részvételért egy-egy aranyérmes bajnoki 
plakett adassék ki és pedig akként, hogy az 
1901. és 1902. évi bajnokságért járó 14 drb a 
folyó év terhére a díszközgyűlés alkalmával adas-
sék ki és pedig akként, hogy az 1901. és 1904. 
évi bajnokságért járó 21 drb az 1912. év terhére, 
a fenmaradó 22 drb pedig az 1913. év terhére, 
az 1913., illetve 1914. években tartandó rendes 
évi közgyűlés alkalmával kerüljenek kiosztásra. 

6. Osztassanak ki az 1909—10. évi Corinthián-
plakettek. 

7. A hirlapirók nyugdíjintézetének 100, a sport-
hirlapirók szindikátusának 100, a Budapesti Ön-
kéntes Mentő-Egyesületnek 200 K segély szavaz-
tassák meg. 

A III. oszt. bajnokságban résztvevő egyesüle-
teknek a Megyeri SC ellen emelt panasza Oprée 
Rezső intéző-biz. elnök különvéleménye folytán 
az intéző-bizottság hatásköréből a fegyelmi-
bizottsághoz tétetett át. 

Kivonat az intéző-bizottság 1910. évi dec. 
hó 19-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

A vonatkozó kérelemre engedélyezte a bizott-
ság, hogy a III. oszt. egyletek játékosaiból kom-
binált csapat egyik I. osztályú egylet csapatával 
nyilvánosan mérkőzhessék. 

A Ferencvárosi Labdarugó Ifjak Sportegyesü-
lete fölvételre szabályszerűen jelentkezvén, a tag-
egyesületeknek megengedtetett, hogy nevezett 
egyesülettel az annak fölvételéhez szükséges 3 
játékban mérkőzzenek. 

Dorn Béla, az Újpesti TKör volt elnöke azzal 
vádoltatván, hogy az UTK állítólagos feloszlásá-
ról a valóságnak meg nem felelő közgyűlési 
jegyzőkknyvet terjesztett be a bizottsághoz, e 
tárgyban többszöri idézésre meg nem jelent s 
kijelentette, hogy megjelenni nem is hajlandó. 
Határozatilag kimondja ennélfogva a bizottság 
azt, hogy Dorn Bélát a jövőben semmiféle egye-
sületnek semmiféle képviseletében a szövetség-
nél el nem ismeri. 

Tudomásul vétettek az általános rendszabá-
lyok 11. §. 2. pontjára alapított következő átiga-
zolási kérések: 

Horváth Károly KAOE-ből Postások részére; 
Nyúl Géza KAOE-ből MTK részére; Bischof 
Nándor, Kovács Sándor, Kovács László, Dorn 
György, mind a négyen az Újpesti TK-böl UTE 
részére • Szabó Albert Föv. TK-ből UTE részére. 

Tudomásul vétetett, hogy Anton László Főv. 
TK-böl BTK részére, Schneider Lajos URAK-ból 
KAOE részére bejelentett átigazolási kérelmeiket 
szabályszerűen visszavonták. 

Igazoltattak 5244-től 5248-ig. NSC részére: 
Amster Ernő (TTC-ból; Litogr. LE részére: 
Rusznák Aladár (feloszlott Litografia FC-ból); 

Íózsefvárosi AC részére: Rosmanith László; 

IRAK részére: Marschall Jenő. 

E lsőrangú nem zenés kávéház 

elkülönített része modernü l 

berendezve 

200 személyt befogad 

eslell Osszeídvefelehre, 
= hluboh rÉszÉre = 

megkapható . 

I M l i l : JOZSEF-KORUT Z. I I . 
(Dohány-tőzsdében.) 

HIRDETMÉNY. ~ 

Intéző bizottsági iilések minden hétfőn 
este 7 órakor. 

Fegyelmi bizottsági ülések minden hét-
főn este 7 órakor. 

Biró bizottsági iilések minden második 
kedden este 7 órakor. 

Központi vidéki bizottsági ülések min-
den szerdán este l/s7 órakor tartatnak. 

Kárpáti Béla elnök minden csütörtökön 
este 7—8 óráig, 

Dr. Bognár Elek alelnök minden hétfőn 
és penteken este 7—8 óráig, 

Friedrich Nándor alelnök minden szer-
dán és szombaton este 7—8 óráig, 

Oprée Rezső alelnök minden hétfőn este 
7- 8-ig hivatalos órát tartanak és a 
szövetségi helyiségben esetleges meg-
beszélések végett fogadnak. 

A titkárság felvilágosítások és értekezé-
sek céljából mindennap az érdekeltek 
rendelkezesére áll, ámde naponként 
csakis 7—8 óra között, mely idő után 
semmiféle ügyben feleket nem fogadhat. 
— A titkári irodában a felek csakis 
hivatalos ügyeik elintézése céljából és 
csakis annak elintézéséig tartózkod-
hatnak. 

Igazolási kérelmek hetenként kedden este 
8 óráig fogadtatnak el, az ezen időpon-
ton tul érkező igazolási kérelmek már 
csakis a legközelebbi héten tarthatnak 
számot elintézésre. 

Mindennemű levelezés a titkárság cimére, 
a szövetség hivatalos helyiségébe (VIII., 
Rákóczi-ut 9. sz. I. em. I. ajtó) intézendő 
— nem pedig az egyes bizottsági elő-
adók vagy bizottsági-tagok cimére. 

Az MLSz. elnöksége 

M E G J E L E N T 
= a Magyar 

=11 

1 9 1 0 - 1 1 - n n l n k k a l i s k t p t k k t l . 
(A Nemzeti Sport könyvtárának Magyar 

Spalding III. kötete.) 

Szerkesztette: 

i f j . F ö l d e s s y J á n o s , 

a MLSz. kp. vidéki bizottságának elő-

adója. 

A „ C o r i n t h i á n a k " footballakadé-

miája. írták: W. S. Rowlandson, A. 

Lodge, B. Middledits, Morgan—Owen, 

G. O. Smith, B. O. Corbett és S. S. 

Harris. — A hazái és külföldi football 

események kimeritö ismertetése. — A 

teljes 1910—11-ik évi programm Írásban 

és képekben. — A fővárosi és vidéki 

bajnokságok, vándordíjak sorsolása, az 

összes szabályok ismertetése, teljes 

egyesületi címjegyzék. 

Á r a 1 k o r o n a . 

Kapható: ifj. Nagel Ottó könyvkeres-

kedésében Buda|testen, VIII. Muzeum-

körut (Nemzeti ^zinház palota) és az 

ország összes könyvkereskedéseiben 

Kivonat a központi vidéki bizottság dec. 
21-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből : 

A bizottság jóváhagyja elnök és előadó azon 
változtatását, hogy a KASK, KVSC és KAC egy-
aránt 40 40 koronát kapjon a segélyből. 

Tudomásul veszi a bizottság, hogy a tanács a 
segélyeket kiutalta és elfogadta a biz. javaslatát 
a MASz délmagyarországi kerülete által indít-
ványozott értekezlet ügyében. A bizottság ennek 
értelmében megkeresi a kerületi bizottságot, 
hogy az értekezletet a MLSz közgyűlése idejére 
hivja össze, amikor a maga részéről a MLSz 
vidéki egyleteteit a megbeszélésre hivja össze. 

A bizottság a PULE—SFAC mérkőzésnél meg-
állapítja, hogy PULE a mérkőzésről nem szabá-
lyos időben jelentette elmaradását, ennélfogva 
SFAC felmerült költségeit — 30 koronát — 
a biz. PULE terhére megállapítja. 

PULE—SVFC mérkőzés ügyében PULE-t fel-
szólítja a bizottság, hogy SVFC jelenté ére nézve 
nyilatkozzék, miért ragaszkodott a mérkőzésnek 
Sopronban való lejátszásához. 

A biz. előadó indítványára felkéri a Postás és 
Postatakarékpénztári Tisztviselők egyesületeit 
hogy tagjaikat szólítsák fel a birói vizsga letéte-
lére, hogy ezáltal a vidéki egyesületek birói 
költsége csökkentessék. 

A biz. felszólítja a vidéki egyesületeket, hogy 
amennyiben jövő évi prograinmjuk összeállításá-
nál a biz. segítségét igénybe akarják venni, ezt 
az előadónál a kívánt csapat, üres határnapok 
és feltételek megjelölésével, az előadónál jelent-
sék be. 

A KKASK lemondását a Corinthián dijmérkő-
zésröl KVSC javára tudcniásul veszi a biz. 

Tudomásul veszi a biz. Kassai AC bejelenté-
sét a DSV Troppau ellen 1911 junius 25-iki 
mérkőzése tárgyában s azt engedélyezi. 

A Nagyváradi AC beadványára való válasz-
adásra a biz. előadót kéri fel. 

Kassai AC, Debreceni TE, Miskolci SE bead-
ványai alapián a biz. helyesbiti az északi kerület 
táblázatát akként, hogv KAC—SAC mérkőzés 
7 : 1 arányban, ETVE-DTE mérkőzés 1:0 , 
végződött KAC és ETVE javára. A táblázat helyes-
bítése után KAC gólaránya 10—4, ETVE gól-
aránya 18—0, DTE gólaránya 6—3, SAC gól-
aránya 7—10. 

If júsági Labdarugók Szövetsége Tiszieietbdî d-

Hugó. Elnök: Havas Lajos. Alelnökök: Zsoldos Andor, 
Strausz Ernő. Főtitkár: Horváth János (VI., Lovag-u. 13., 1. 
cm.) Titkár: Balassa Icnö (VII., Eteméi-u. ti.) Föpénztáros 
Wollner Zsigmond (V., Váci-ut 20.) Pénztáros: Doktor 
Aladár. Főjegyző: Markovits F.dc. Jegyzők: Rosenfeld Béla, 
Szabó Károly. Ellenőrök: Bárány Ferenc, Róna Jenő. Szám-
vizsgálók ftossmann Ferenc, Gárdonyi József, Molnár Frigyes 
Háznagy : Lengyel Károly. Szövetségi kapitány: Horváth Já-
nos. - Hivatalos helyiség: VI., Andrássy-ut (Ország-
Világ kávéház). Hivatalos órák: héttő és szombat este 8-tól 
10 óráig. 

Kivonat az intéző-bizottság f. hó 19-én 
tartott ülésének jegyzökönyvéből . 

Tudomásul vétetik Erzsébetfalvai SC—Erzsébet-
ialvai TC 3 :1 . 

Kiadatott Löschnig Károly a VAC részére. 
Rónai Jenő ellen indított fegyelmi vizsgálatot 

beszüntették, mivel feljelentő a vádakat vissza-
vonta. 

Sild Tivadart (ESC) elnöki megdorgálásban 
részesítették, mivel mérkőzésen a bíróval feleselt. 

Rónai Jenő felterjesztésére az intéző-bizottság 
a következő határozatot hozta: Az intéző-bizottság: 
nem óhajt tagjainak vagy a tisztikar tagjainak 
hírlapi működésére semmiféle befolyást sem gyako-
rolni mindaddig, mig ez a ssövetség érdekeivel 
vagy tisztségükkel összeütközésbe nem kerül. A 
felterjesztésben foglalt vádakat és fenyegetéseket 
pedig a kellő értékükre leszállítja s a leghatáro-
zottabban visszautasítja. A felterjesztést további 
eljárás céljából a tanácshoz fölterjeszti. 

Balassa Jenő, titkár. 

„ M A G Y A R K O N Y H A B É C S B E N " 
Nagy és Eichner 
magyar vendéglőjében, 

I . , R o t h e n t h u r m s t r a s s e 27. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik tokellék a ma tema t i ka i pon tosságga l készül t 

l égcsava r . Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

W e s z e l y I s t v á n Budapest, III. Iláci-utca 9. szám. 
R e p ü l ő g é p m o d e l l a l ka t részek . K isebb é j nagyobb kész repü lő -

gép m o d e l e k : L A T H A M . G R A D E . D E M 6 I 5 E L L E . B L E R I 6 T . 

c£) f A R M A N . S k a t i n i - R i n g kerekes ko rcso l yák . A 

HEPIZETI SPORT KÖNYVTÁRA 
(Magyar Spalding) eddig megjelent füzetei: 

1. S z á n k ó z á s . Á r a 1 . — K 

2 . Ú s z á s . „ 1. 

3 . Football. ( 1 9 1 0 ) „ 1. „ 

4 . B o x o l á s . „ 1 . 4 0 „ 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 

Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő füzetek: 

Athletika, Vivás, Evezés, Birkózás stb. 

S z t . - L u k á c s g y ó g y f ü r d ő , B u d a . 

Tíl^ cs nyfcri ̂ KyóKyh.ly. ^ l.iuó^m'l^a kíries 

Sít.-LukácsfGrdő Igazgatósába, Huda. 
K r i s t á l y - f a r r a s a s v á n y v i z é t v á g y a t j a v í t , g y a m o r r o n t a s t m e g a k a d á l y o z 

A vilig tegjaub 
gyertyája 
Főraktár: 

Bárd i J. r.-t. 
Budapest, 

m Dl iBRlCH-íéle u tazás i c i k kük e lso rendüeh ! — 

B u d a p e s t , VI. Teréz-köru t 6. s z á m . Telefon 

• • B B 
E H « 

= 5i, Davosi, Halthali = 
és Leobeni sport-szánkók 

Mótalpak, jégpatkók, Sweaterek, 
alsómellények, harisnya- és ha-
risnya* zárak. valamint télisapkák, 
„Lavala" bőrruházatok, lialina-
csizmák és cipők, úgymint víz-
mentes bőrcipők, a legu. rend-
szerű korcsolyák, vivóeszkö-
zök, mindennemű athletikai-
és tornaszerek, football, ame-
rikai kerekes korcsolyák A 
legújabb vadász és önvédelmi 
fegyverek, valamint önműködő 
öntöltő és ismétlő pisztolyok 
a legnagyobb választékban. 

Egyedü l i m a g y a r o r s z á g i rak tá ra az ango l , 

a m e r i k a i és egyéb kü l fö ld i t ö l t ényeknek . 

I sko lazász lóa l j aknak cé l lövő 

k a r a b é l y o k és fe l sze re lések . 

ZUBEK BERTALAN és TSA 

sportcikkek és fegyverek áruháza 

Budapes t , IV. ker . . M u z e u m - k ö r u t 29 . sz, 

4 0 é v e s f e n n á l l á s ! 



• III • 

Automobil specialitások. 

Duceliier sst 
flllfniinV a leghathatósabb 0 1 1 1 1 1 1 1 2 1 7 legkényelmesebb, 

nuftiiviiAvámsf Brt nuiuyDi 

Mercedes motor légszivattyú 
a legjobb készülék a pneumatikok gyors felfuvására. 

« » • M I C H E L I N p n e u m a t i k . 

B Á R D I J Ó Z S E F 
automobil r.-t. 

BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. 

S ü r g ö n y e i m : Telefon számok: 

_ . . . AUTÓ OSZTÁLY 41 00. 

Pneumatik g a r a g e u e - 3 4 . 

j W ^ P O G N O g g g 

u 
i 
m 

Nyomatott Oarai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest, VII., Károlv-körut 3. 
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